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En nuestra trayectoria que se alarga hasta los 37 años, DB GROUP, ha adoptado una forma de trabajar que le permite 

seguir creciendo día a día, basada principalmente en la calidad y en el servicio al cliente como ejes motrices sobre los 

que nos movemos.

HISTORIA

LV
&C

Conocemos muy bien la misión de nuestra empresa. 

Como especialistas de la comercialización y fabricación 

propia, hemos aprendido a escuchar y a entender a 

nuestros clientes, haciéndoles sentir seguros de contar 

con un partner fiable y siempre a la vanguardia.

Nuestro equipo comercial, integrado por más de 

cincuenta profesionales, visita diariamente a nuestros 

clientes para guiarles sobre cuál es el producto más 

adecuado a sus necesidades y proponiéndoles siempre 

las últimas tendencias que se generan en el mercado.

MISIÓN
En los últimos tiempos, nos estamos volcando en la 

sostenibilidad. Un concepto que ha llegado para quedarse 

y que debe ocupar una parte decisiva en la misión de 

cualquier empresa en la actualidad.

El futuro de nuestras generaciones venideras, empieza por lo 

que hoy hagamos cada uno y es nuestro firme compromiso, 

avanzar profundamente para hacer de esta planeta, un 

lugar mejor en el que vivir.

VALORES

LV
&C
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En el genoma DB GROUP, se encuentra nuestra misión de acercar a nuestros mercados, los mejores productos que existen 

en nuestro sector.

Nuestras alianzas con los mejores partners, cada día más sólidas y fructíferas, han dado lugar al catálogo que tienen 

en sus manos, en el que están representadas todas las novedades que han desarrollado nuestros colaboradores y 

que garantizan, que todos nuestros clientes, tienen a su alcance los mejores productos y soluciones existentes en el 

panorama internacional.

FIRMAS EXCLUSIVAS

LV
&C

La credibilidad de nuestro proyecto, traspasa hoy nuestras fronteras. Presentes en más de 26 países, cada vez son más 

los clientes que confían en nosotros como un partner de talento y prestigio.

Nuestra consolidada influencia en todos los lugares donde trabajamos, es confirmada día a día por nuestros clientes, 

quienes constantemente, crecen en número y solidez.

Nuestras filiales, ubicadas de manera estratégica lejos de nuestras fronteras, nos garantizan la cercanía que forma parte 

de nuestra filosofía, trasladando nuestro mensaje al cliente profesional, de una manera clara, directa y optimizando las 

trabas logísticas al máximo.

UN MUNDO 
SIN 

DISTANCIAS

“Hoy, presentes ya, en más de 26 
países de distintos continentes, 
somos cada vez más conscientes 
que existe un mundo sin distancias 
para nuestra organización.”

LV
&C
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En la actualidad, la marca Kautät, se ha convertido 

en una marca de reconocido prestigio, no solo en 

nuestro país, sino en todos aquellos en los que 

operamos.

La constancia, básica en todas las fases de la vida, 

nos ha permitido no solo seguir mejorando todos 

nuestros productos propios, sino ofreciendo al 

mercado, una gama completa de referencias, con 

las que poder equipar cualquier mobiliario, con 

productos de gran calidad a un precio accesible 

por todos. 

Así, hemos centrado buena parte de nuestros 

esfuerzos en lograr asociar lo que hoy en día es una 

realidad. La palabra confianza con nuestra marca 

Kautät.

Confianza, en el más extenso sentido de la palabra. 

Los usuarios de nuestros productos, han podido 

comprobar la solvencia de los mismos y el ínfimo 

grado de incidencias que representa e igualmente 

han podido comprobar, como nuestra empresa, 

les asegura una línea de servicio fiable, gracias 

a los stock de seguridad que manejamos de 

productos Kautät, dentro de cada una de nuestras 

plataformas logísticas.

Sin lugar a dudas, este catálogo, pone de manifiesto 

la importancia cada vez creciente y el mayor 

convencimiento de que nuestra marca propia 

Kautät, ya forma parte de una manera importante, 

no solo de nuestro catálogo DB GROUP, sino de la 

familia del herraje técnico para mobiliario.

LV
&C

NUESTRA
MARCA
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DB GROUP, cuenta con un joven y preparado equipo de 

profesionales, que no son ajenos a todo lo que está sucediendo 

a nuestro alrededor.

Por ello, hemos diseñado desde hace años, una marcada 

estrategia empresarial, fundamentada en mantener todo lo 

positivo de nuestra idiosincrasia de siempre, pero completado 

con la atención a las nuevas formas de nuestro tiempo que 

avanzan a gran velocidad.

De esta manera, contamos con una web, continuamente actualizada, depositaria de un ingente contenido de ayudas 

al cliente, tales como videos de presentación de producto, videos de montaje, dossieres técnicos, certificados de 

calidad y un largo etcétera que llevan años posicionando a nuestra web www.dbgroupherrajes.com entre las más 

visitadas del sector.

Indisolublemente ligado a ello, funcionan nuestras RRSS. Con varias publicaciones semanales, mantenemos siempre 

viva la llama del contacto con nuestros amigos, sea cual sea, el lugar donde se encuentren y su red social favorita.

Nuestro espectacular showroom, ubicado a 

pie de la carretera nacional A2, a 10 minutos 

del aeropuerto de Madrid Barajas, también ha 

sido un elemento fundamental que nuestros 

colaboradores han reconocido como un 

instrumento de gran utilidad. Constantemente 

renovado, alberga todas las novedades lanzadas 

al mercado por nuestros partner y permite comprobar la belleza, innovación y funcionalidad de todas nuestras 

incorporaciones más recientes.

Y como no, vuelve nuestro Catálogo General. Plagado 

más que nunca de novedades y con una apuesta 

una vez más, de compromiso con la vanguardia, la 

calidad y la tendencia.

Un nuevo catálogo, que tiene entre sus manos y 

del que nos sentimos profundamente orgullos e 

ilusionados, de que pueda suponer, la herramienta 

fundamental en su negocio, que con tanto cariño, 

llevamos trabajando para usted.

NUEVOS TIEMPOS,
NUEVAS FORMAS

LV
&C

Para ser los mejores en ello, hoy contamos con seis Plataformas Logísticas, repartidas estratégicamente por todo el 

país, que nos garantizan una especial cercanía y una inmediata respuesta ante cualquier necesidad.

Somos conscientes de que unificar todas las plataformas en un solo lugar, nos generaría un importante ahorro logístico 

y de estructura, pero también somos conscientes, de que buena parte de nuestro éxito, va ligado a la excelencia en el 

servicio a la que tenemos acostumbrados a nuestros clientes, ofreciendo no solo un acceso inmediato a nuestro stocks, 

si no una cercanía en el trato y en la atención personalizada, que sin duda, nos desmarcan del resto de opciones del 

mercado.

Una de nuestras vocaciones, siempre ha sido el servicio a nuestros clientes. Lejanos a la impersonalización que hoy 

genera el mundo digital y todo el conglomerado que ello incluye, una de nuestras mayores preocupaciones, siempre ha 

sido el servicio y el contacto directo con nuestros clientes.

LOGÍSTICA & SERVICIO

LV
&C
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ÚNETE A LOS MÁS DE

 60K SEGUIDORES!
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SIMBOLOGÍA

Certificado de calidad Regulación en mm.

EV   LUTION

Nota informativa. Polipropileno.

Posibilidad de apertura de embalaje. Poliamida 6.

Sistema de freno. Regulación manual.

Sistema de expulsión. Regulación máquina.

Adaptable a diferentes medidas. Montaje sin tornillos.

Posibilidad de servir a medida. Punta PH2.

Productos de fabricación propia. Punta PZ2.

Serie Premium fabricación propia. Medida llave Allen.

Guía 35 Kg. Llave especial.

Guía 50 Kg. Regulación de profundidad.

Doble sincronización. Regulación vertical.

Fácil montaje. Bloqueo lateral.

Perfil delgado 13 mm. Divisible.

4ª Dimensión. Diámetro.

Tablero con tratamiento antideslizante. Carga máxima admitida.

Sistema de freno. Carga con producto regulado.

Sistema de freno en salida. Inserción del tubo en la cabeza de la pata.

Sistema electrónico de expulsión. Tubo cilíndrico para pata Único.

Guía sincronizada. Ajusta exterior con palanca.

Montaje rápido y fácil. Posibilidad de ajuste interior.

Ajuste tridimensional. Serie Único/Ercolino.

Sistema antivuelco. Serie Smart.

Acero. Fijación en zócalo de pvc.

Zamak. Tubo de acero de una pieza + cabeza

Plástico ABS. Testado por LGA (Alemania).

Sistema de freno en parte superior e inferior. Valor de ruptura.

Espesor de costado. Regulación destornillador/prolongador.

adaptable

a medida

GUÍA

35
Kg

GUÍA
50
Kg
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Equipamientos para muebles colgantes

Medidas en mm
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Equipamientos para muebles colgantes

Medidas en mm

Sistema de expulsión Kesseböhmer. 0 mm entre panel y muro.
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After assembly, verify that the anti-drop 
system has been activated.

Verificare dopo il montaggio l’avvenuta 
attivazione del sistema antisgancio.
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Technical features
Caratteristiche tecniche
Technische Eigenschaften
Détails techniques
Características técnicas

Compatibility
Compatibilità
Kompatibilität
Compatibilité
Compatibilidad

Compatible rails and plates
Barre e piastrine compatibili
Kompatible Aufhängeleisten und Aufhängeschiene
Barres et plaquettes murales compatibles 
Barras y chapas compatibles

Compatible panel hanging brackets
Reggipannelli compatibili
Kompatible Paneelaufhänger 
Systèmes d’accrochage pour panneautage mural 
compatibles 
Colgadores para paneles compatibles 

Compatible keys
Chiavi compatibili
Kompatible Schlüssel
Clés compatibles
Llaves compatibles

Nominal loading capacity
Carico massimo ammesso
Nennbelastbarkeit
Charge maximale admissible 
Carga máxima admitida 

Horizontal adjustment in mm
Regolazione orizzontale in mm
Horizontaler Verstellbereich in mm
Réglage horizontal en mm
Regulación horizontal en mm

Maximum vertical adjustment in mm 
Massima regolazione verticale in mm 
Maximaler verticaler Verstellbereich in mm 
Réglage vertical maximal en mm 
Máxima regulación vertical en mm 

Components in steel
Componenti in acciaio
Komponente aus Stahl
Composants en acier
Componentes en acero

Fe

Video on www.camar.it
Video su www.camar.it
Video unter www.camar.it
Vidéo sur www.camar.it
Video disponible en www.camar.it

+20mm

 0mm

Allen key
Chiave di regolazione esagonale
Innensechskantschlüssel
Clé Allen
Llave Allen

4

Components in zamak
Componenti in zama
Komponente aus Zamak
Composants en zamak
Componentes en zamak

ZAMAK 

Flush fitting system 
Sistema di ancoraggio         
Aufhängesystem 
Système d’ancrage         
Sistema de anclaje

Compatible cover caps
Coprifori compatibili
Kompatible Abdeckkappen
Obturateurs compatibles
Tapas compatibles

70 Kg
626-627

GAP
Non a filo
Nicht Wandbündig
Détaché
Hueco

GAP

8 mm

No GAP
A filo
Wandbündig
A fleur
No hueco

0 mm

NO 
GAP

Components in ABS
Componenti in ABS
Komponente aus ABS
Composants en ABS
Componentes en ABS

ABS

Recommended screws
Viti consigliate
Empfohlene Schrauben
Vis conseillées
Tornillos recomendados

An electric screwdriver should not be used for fixing, 
as this could damage the bracket.
Non è consentito l’uso di avvitatore elettrico in quanto 
potrebbe danneggiare il prodotto.
Vom Gebrauch eines Akkuschraubers wird abgeraten, 
da dadurch das Produkt beschädigt werden könnte.
L’emploi d’une visseuse électrique n’est pas permis car le 
produit pourrait être endommagé.
No está permitido el uso de atornillador electrico 
porque puede dañar el producto.

Anti-drop system
Sistema antisganciamento
System zur Aushängesicherung
Système anti-décrochement
Antidescolgamiento

3D
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Komponente aus Stahl
Composants en acier
Componentes en acero

Fe

Video on www.camar.it
Video su www.camar.it
Video unter www.camar.it
Vidéo sur www.camar.it
Video disponible en www.camar.it

+20mm

0mm

Allen key
Chiave di regolazione esagonale
Innensechskantschlüssel
Clé Allen
Llave Allen

4

Components in zamak
Componenti in zama
Komponente aus Zamak
Composants en zamak
Componentes en zamak

ZAMAK 

Flush fitting system 
Sistema di ancoraggio         
Aufhängesystem 
Système d’ancrage         
Sistema de anclaje

Compatible cover caps
Coprifori compatibili
Kompatible Abdeckkappen
Obturateurs compatibles
Tapas compatibles

626-627

GAP
Non a filo
Nicht Wandbündig
Détaché
Hueco

GAP

8 mm

No GAP
A filo
Wandbündig
A fleur
No hueco

0 mm

NO 
GAP

Components in ABS
Componenti in ABS
Komponente aus ABS
Composants en ABS
Componentes en ABS

ABS

Recommended screws
Viti consigliate
Empfohlene Schrauben
Vis conseillées
Tornillos recomendados

An electric screwdriver should not be used for fixing, An electric screwdriver should not be used for fixing, 
as this could damage the bracket.
Non è consentito l’uso di avvitatore elettrico in quanto Non è consentito l’uso di avvitatore elettrico in quanto 
potrebbe danneggiare il prodotto.
Vom Gebrauch eines Akkuschraubers wird abgeraten, Vom Gebrauch eines Akkuschraubers wird abgeraten, 
da dadurch das Produkt beschädigt werden könnte.da dadurch das Produkt beschädigt werden könnte.
L’emploi d’une visseuse électrique n’est pas permis car le L’emploi d’une visseuse électrique n’est pas permis car le 
produit pourrait être endommagé.
No está permitido el uso de atornillador electrico No está permitido el uso de atornillador electrico 
porque puede dañar el producto.

Anti-drop system
Sistema antisganciamento
System zur Aushängesicherung
Système anti-décrochement
Antidescolgamiento

3D

817 AU Z1 E8
DX
SX

100 10003000

876
511

519

875 AC Z1 00 47
875 AC Z1 LA 60
875 AC Z1 00 60
875 AC Z1 20 32
875 AC Z1 20 32 IP

890 AC 01 40 LS

508

508

509

510

510

9 9

810 15    10 12 494

810 16    12 14 494

874
507

70 Kg
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3D

Fe

25 mm 18 mm

PH PZ

After assembly, verify that the anti-drop 
system has been activated.

Verificare dopo il montaggio l’avvenuta 
attivazione del sistema antisgancio.
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Testado por CTBA (Francia).

Conforme a las directivas europeas.

Sistema de baja tensión de seguridad.

Solo utilización en ambiente interno.

Clase de aislamiento II.

Instalable sobre superficie normalmente
inflamable TºMáx130º.
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UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.
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IFR V09

230V

80°

GOOD SENSITIVITY

POOR SENSITIVITY

TOP VIEW

GOOD SENSITIVITY

POOR SENSITIVITY

TOP VIEW

GOOD SENSITIVITY

POOR SENSITIVITY

TOP VIEW

MOTION SENSORS

Detection area

sensor
sensor WARNING 

The detection field
must not be obstructed 
by shelves positioned 
too close to the sensor

Top view Front side 
(with red line)

Photocell 
should be 
parallel 
to the floor

NOTE: Read the installation manual to 
learn details drilling for assembly.

When first turned on, the sensor carries out an automatic set-up by detecting the 
temperature and installation conditions. Wait around 40 seconds for this operation to 
be completed, during which the wardrobe door must remain closed. 

The sensor automatically turns on the luminaire connected to it (or connected to the 
power supply connected to the sensor) when it detects movements and temperature 
changes within the field area. After a pre-setup time (from a minimum of 10 
seconds to a maximum of 3 minutes) during which the photocell no longer detects 
any presence, the luminaire is automatically turned off, even if the wardrobe door is 
open. The photocell will again turn on the next detection. The switch-off delay time 
can be adjusted by setting the electronic control module of the sensor. 

Temperature variations caused by air conditioners, steam or any movements within 
the detection area can also activate the sensor photocell. However, the sensor is 
protected against mobile phone interference, radio-frequency transmissions etc., in 
accordance with current EU directives. 

For correct operation, the photocell of the sensor must be installed in a position 
which does not affect its sensitivity. Vertical sensitivity (from a minimum of 50 cm 
to a maximum of around 220 cm) and horizontal sensitivity (up to 100 cm) may be 
reduced if the photocell of the sensor is installed in a position or at a height which 
reduces the detection cone, such as near shelves or the sides of a wardrobe. It is 
also not recommended to install the photocell in line with the central closing of the 
wardrobe doors in order to avoid undesired switching on, which are also caused by 
detection of minimum motions. 

The IFR V09 PIR sensor (passive infrared) recognizes movements combined with 
temperature changes inside an asymmetrical cone with an angle of around 80°. 
The sensitivity of the sensor is higher for lateral changes and less for frontal changes. 

How IFR V09 works

Recessed installation Surface installation
with spacer holder sold 
separately
code: 3055401

Code 0854501

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Eu-
roplug socket

Sensor white with cord 

Presence sensor

2700º K a 3500º K. Luz cálida.

Conforme a las leyes de la unión aduanera.

Dimmer de graduación.

Grado de aislamiento y protección del sistema.

Sensor de proximidad.

Tecnología sin efecto puntos leds.

4000º K a 6000º K. Luz día.

Adaptable a distintos tonos de luz.

Voltios.

Conexión micro 24.

Conforme a la normativa RoHS.

Sistema internacional para la 
aceptación de informes y pruebas.

Conforme a las normativas europeas.

Conforme a la normativa EEUU y 
Canadá.

Conforme a la normativa Australia y 
Nueva Zelanda.

Adhesivo fabricado por 3M.

Grado de aislamiento y protección del sistema.

Clase de protección 1. Toma de tierra.

Indicativo de la recogida selectiva de 
pilas, acumuladores y baterías.
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UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.
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BLADE UHE TD DX

BLADE UHE TD SX

BLADE TD

24Vdc +-

24Vdc +-

+-

FINISHES

with touch dimmable switch on right side

with touch dimmable switch on left side

ALUMINIUM (code 05) BLACK MATT (code 32) DARK STAINLESS (code 50)

Code Finish*

05 aluminium 

32 black matt

50 dark stainless

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Length Watt & Volt

13568_ _*_**/UHE 450mm 3,8W @ 24Vdc

13569_ _*_**/UHE 600mm 5,3W @ 24Vdc

13570_ _*_**/UHE 800mm 7,3W @ 24Vdc

13571_ _*_**/UHE 900mm 8,3W @ 24Vdc

13572_ _*_**/UHE 1000mm 9,3W @ 24Vdc

13573_ _*_**/UHE 1200mm 11,3W @ 24Vdc

Code Light colour**

N natural white 

B warm white

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Length Watt & Volt

13574_ _*_**/UHE 450mm 3,8W @ 24Vdc

13575_ _*_**/UHE 600mm 5,3W @ 24Vdc

13576_ _*_**/UHE 800mm 7,3W @ 24Vdc

13577_ _*_**/UHE 900mm 8,3W @ 24Vdc

13578_ _*_**/UHE 1000mm 9,3W @ 24Vdc

13579_ _*_**/UHE 1200mm 11,3W @ 24Vdc

Code Finish*

05 aluminium 

32 black matt

50 dark stainless

Code Light colour**

N natural white 

B warm white

BLADE TD incorporates an electronic 
touch dimmer switch, which adjusts 
the brightness and turns the luminaire
on and off “at a touch”.

BLADE TD is easily installed on surface 
with steel clips hidden on the back of 
the profile.

BLADE UHE TD SX
Designed for under cabinet against the wall 
installation  with switch on left side. Light 
projection towards the center of the worktop.

BLADE UHE TD DX
Designed for under cabinet against the wall 
installation with switch on right side. Light 
projection towards the center of the worktop.

For LED converters and accessories 
see page 76 or consult the Domus 
Extra catalogue also available on 
www.domusline.com.
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MAGIC BOX

CAPSENS MOS

+-24Vdc
MOS

DOTTI MOS

+-24Vdc
MOS

IP44

24Vdc +-

MOS

TOUCH ME MOS

Codice Finitura

1756303 nero

interruttore capacitivo dimmerabile

Materiali Max spessore

legno 30mm

plexiglass 20mm

vetro 12mm

Dati indicativi. Per 
maggiori dettagli consulta 
www.domusline.com.L’accensione e lo spegnimento avvengono 

semplicemente con il contatto della mano 
sulla superficie sotto la quale é stato applicato 
CAPSENS MOS. Con un tocco prolungato 
è possibile regolare l’intensità luminosa 
(funzione dimmer). Un breve lampeggio 
dell’apparecchio collegato a CAPSENS MOS 
indica il raggiungimento della massima 
luminosità. Il livello di luminosità sarà 
memorizzato fino alla successiva regolazione 
(level memory).

Come funziona CAPSENS MOS

vetro plexiglass

legno

Come funziona DOTTI MOS

L’accensione e lo spegnimento degli 
apparecchi avvengono semplicemente con 
un tocco rapido. Con un tocco prolungato 
è possibile regolare l’intensità luminosa 
(funzione dimmer).

interruttore touch dimmerabile

Codice Finitura

1776405 alluminio

interruttore Touch dimmerabile

L’accensione e lo spegnimento degli apparecchi 
avvengono semplicemente con un tocco rapido. Con 
un tocco prolungato è possibile regolare l’intensità 
luminosa (funzione dimmer). Un breve lampeggio 
di TOUCH ME MOS indica il raggiungimento della 
massima luminosità che sarà memorizzato fino alla 
successiva regolazione (level memory). TOUCH ME 
MOS integra anche la funzione “night-light” che si 
attiva solo quando gli apparecchi sono spenti.

Codice Finitura

1756201 bianco

1756210 alluminio

1756246 nero touch

1756250 dark inox

alluminiobianco nero touch dark inox

Come funziona TOUCH ME MOS

24
Vdc

PERFIL SERIE 1210 NEGRO MATE    
Perfil de superficie extrusionado en aluminio y anodizado en negro 
mate con flexiled de alta potencia de 19,2w/mt a 24V DOMOX, 
gracias a sus 240 leds/mt luz emite una luz continua sin puntos.

Se puede fabricar a medida, ejemplo, a 1150 mm el precio será el  
de la medida siguiente de 1200mm.

Si se pide una medida mayor de 3 mts se serviría el perfil en 2 piezas  
y la tira flexiled en una pieza.

PERFIL SERIE 1210 S/INTERR.
MEDIDA (mm) WATIOS PIEZA REF. BL NATURAL REF. BL CÁLIDO PVPR.

300 5,76 W C 8071250 H 8071250 54 €
400 7,68 W C 8071251 H 8071251 60 €
450 8,64 W C 8071252 H 8071252 62 €
500 9,60 W C 8071253 H 8071253 65 €
600 11,52 W C 8071254 H 8071254 71 €
700 13,44 W C 8071255 H 8071255 76 €
800 15,36 W C 8071256 H 8071256 82 €
900 17,28 W C 8071257 H 8071257 87 €
1000 19,20 W C 8071258 H 8071258 93 €
1100 21,12 W C 8071259 H 8071259 98 €
1200 23,04 W C 8071260 H 8071260 104 €
1300 24,96 W C 8071261 H 8071261 111 €
1400 26,88 W C 8071262 H 8071262 117 €
1500 28,80 W C 8071263 H 8071263 122 €
1600 30,72 W C 8071264 H 8071264 128 €
1700 32,64 W C 8071265 H 8071265 133 €
1800 34,56 W C 8071266 H 8071266 139 €
1900 36,48 W C 8071267 H 8071267 144 €
2000 38,40 W C 8071268 H 8071268 150 €
2100 40,32 W C 8071269 H 8071269 157 €
2200 42,24 W C 8071270 H 8071270 162 €
2300 44,16 W C 8071271 H 8071271 168 €
2400 46,08 W C 8071272 H 8071272 174 €
2500 48 W C 8071273 H 8071273 179 €
2600 49,92 W C 8071274 H 8071274 185 €
2700 51,84 W C 8071275 H 8071275 190 €
2800 53,76 W C 8071276 H 8071276 196 €
2900 55,68 W C 8071277 H 8071277 201 €
3000 57,60 W C 8071278 H 8071278 207 €
3100 59,52 W C 8071279 H 8071279 216 €
3200 61,44 W C 8071280 H 8071280 221 €
3300 63,36 W C 8071281 H 8071281 227 €
3400 65,28 W C 8071282 H 8071282 232 €
3500 67,20 W C 8071283 H 8071283 238 €
3600 69,12 W C 8071284 H 8071284 243 €
3700 71,04 W C 8071285 H 8071285 249 €
3800 72,96 W C 8071286 H 8071286 254 €
3900 74,88 W C 8071287 H 8071287 260 €
4000 76,80 W C 8071288 H 8071288 265 €

9,5
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Se pueden solicitar con corte a inglete.  
Corte a inglete: 12€ PVP / esquina ref. 8030000 

Componentes incluídos: 

Perfil negro mate. Perfil tapa difusor negro. 2 tapones 
finales. Grapas de sujección perfil S-1210, perfil S-1100 
con adhesivo extrafuerte (el perfil S-1100 si se prefiere 
se puede enviar con grapas de sujección, siempre 
especificándolo en el pedido, si no irá con adhesivo.

Tira flexiled de 240 leds/mt con 2 mts de cable para 
conectar al convertidor. Si se quiere el cable más largo 
especificar en el pedido.

Luminosidad tira led de 19,2 W/MT 24V DOMOX 240 
leds/mt:  
Flexiled 4000ºK blanco natural 2640 lumen/mt.  
REAL 1500 lumen/mt ya que el difusor negro intercepta 
parte de la luminosidad.

Flexiled 3000ºK blanco cálido 2400 lumen/mt.   
REAL 1300 lumen/mt ya que el difusor negro intercepta 
parte de la luminosidad.

Convertidor a 24V no incluído: elegir el adecuado 
dependiendo de los watios del led, ver sección de 
convertidores. (Pag. 144)

Interruptor opcional:  Sensor TD integrado en el perfil 
(Pag. 146). Existen otras opciones de sensores con 
colocación externa, ver sección de sensores. 

S-1210 HD NEGRO 134|135

ILUM
IN
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N   
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230V

230V

230V

SIMPLY R1

SIMPLY SP1

SIMPLY R2

TOUCHLESS SWITCHES

Touchless switch

Touchless switch

Touchless switch

Code 0834901B3 - 0834905B3

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish
white 0834901B3

aluminium 0834905B3

Code 0834909B - 0834917B - 0834928B

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish

chrome plated 0834909B

satin nickel 0834917B

satin chrome 0834928B

Recessed sensor

Code  0834901

Input  220-240Vac

Output  220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish black

NOTE: Read the installation manual for 
more details on drilling for assembly.

NOTE: Read the installation manual for 
more details on drilling for assembly.

Surface sensor with metal holder

Recessed sensor with metal holder

white aluminium

satin chromechrome plated satin nickel

SIMPLY R2

SIMPLY SP1

SIMPLY R1

IP20
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X-DRIVER

UK standard

USA - CANADA  standard

AU - NZ standard

CM2-XD

12Vdc 24Vdc

CM1-XD CM3-XD CM4-XD

IR WI-XD WIRELESS

PIR WI-XD WIRELESS

CM1-XD _ Control with PIR motion sensor  and IR sensor
CM2-XD _ RF remote control 
CM3-XD _ Bluetooth for app
CM4-XD _ Wi-Fi for App

X-DRIVER collection

SMART LED UNIVERSAL CONVERTER

IR sensorPIR  sensor

X-DRIVER + CM3 + DOMUS4U APP

This configuration can control up to 5 
independent X-DRIVER devices after 
downloading the DOMUS4U app.

X-DRIVER + CM2 + CALL ME
With this configuration, an 
unlimited number of X-DRIVER 
devices can be combined 
with a single wireless remote 
control, provided they are no 
more than 15 metres away.  

EUROPE standard

WATCH THE TUTORIAL VIDEOS

CM4-XD _ the new Wi-Fi module

The new CM4-XD control module activates 
the wireless function, which allows 
X-DRIVER to interface with the home Wi-Fi 
network: so it will be possible also to control 
and adjust the lights via Amazon Echo and 
Google Home voice-controlled devices.
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POLAR SE SDM

POLAR SE

POLAR SE

24Vdc

24Vdc

1

1

FINISHES

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

For D-MOTION versions, consult the 
2020 SPRING collection catalogue 
or see www.domusline.com.

without switch

with master touchless dimmer switch

POLAR SE is a luminaire made entirely of aluminium with a thickness of only 
5mm. The luminaire integrates a special LGP LED cluster which offers a wide and 
diffused light projection, without the dot-effect. POLAR SE has been designed for 
rapid mounting on the surface and on the wall with only two screws. This makes 
it possible to conceal the power cable directly on the back of the cabinet without 
having to plan preventive and complex holes in the cabinet. 

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/2 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/2 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/2 5W @ 24Vdc super warm white

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/1 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/1 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/1 5W @ 24Vdc super warm white

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM (code 05)

SETS OF 2, 3, 4, 5 POLAR SE AND POWER 
SUPPLY ARE AVAILABLE ON REQUEST.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

POLAR SE SDM incorporates an electronic infrared switch that turns on, 
off and adjusts the luminous intensity of the luminaire. 
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Montée et descente motorisée. 

Motorized up and down movement. 
Anti-pinch system.

PL U S 
P R OD U IT

P R OD U C T
A DV A N TA GE

RÉ F É R ENCES  
PR ISES F RA NCO-BELGE S
A9520
2 prises inox brossé 
+ 2 USB
A9521
2 prises noir mat 
+ 2 USB
A9526
2 prises inox brossé 
+ 2 USB + Qi
A9527
2 prises noir mat  
+ 2 USB + Qi

RÉ F É R ENCES  
PR ISES SC HUK O
A9522
2 prises inox brossé 
+ 2 USB
A9523
2 prises noir mat 
+ 2 USB
A9528
2 prises inox brossé 
+ 2 USB + Qi
A9529
2 prises noir mat 
+ 2 USB + Qi

RÉFÉR ENCES  
P R ISES  UK*
A9528-UK
2 prises inox brossé
+ 2USB + Qi

D ESC R IP T IF
Interrupteur pour commander 
le mouvement, montée 
et descente motorisées. 

noir,  capot et collerette métal 
inox brossé ou noir mat.

(2900 W/UK). Prise USB  
5V 2A permettant de  
recharger les téléphones 
mobiles ou les tablettes.
Recharge sans fil Qi pour  
les mobiles compatibles avec 
indicateur LED de charge.

INS TA LL AT ION & F IXAT ION
À  installer sur un plan de  
travail d’épaisseur maxi  
50 mm. Découpe Ø 85 mm,  
fixation par simple vissage.

(230 V/13 A UK). Câble 
 

de 2 m avec fiche euro ou UK.

À S A VOI R
Les produits certifiés Qi
garantissent la sécurité, 
l’interopérabilité et la fonction
des produits.

F R ENC H  SOC K E T S 
RE F E R ENCES

A9520
2 sockets stainless steel 

finishing + 2 USB
A9521

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB

A9526
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi
A9527

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB + Qi

G E RMA N SOC K E T S 
RE F E R ENCES

A9522
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB
A9523

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB

A9528
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi
A9529

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB + Qi

UK SOC K E T S
R E F E R ENCES *

A9528-UK
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi

D ESC R IP T ION
Switch to command 

the open and close movement.

Black Aluminium structure, 
top cover and top ring

 are metal brushed chrome 
or mat black finishing.

(2900 W/UK) USB 5V 2A to  
load smartphones and tablets.

Wireless Qi charging 
with LED indicator.

INS TA LL AT ION & F IXAT ION
Mounting on panel  

of 50 mm max.
85 mm hole, fixing 

by simple screwing.

(230 V / 13 A/UK).

2 m long with euro plug or UK.

G OOD T O K NO W
Products with Qi logo are 

certified to guarantee security, 
interoperability and correct  

function of products.

*Disponible sur commande   *Available on request IP20

NEW NEW

FR UK

La société fait partie du « Wireless Power Consortium », 
un groupe visant à développer la technologie Qi, 
un standard mondial pour le chargement sans fil. 
Les produits avec le logo Qi ont été certifiés par 

des laboratoires autorisés, afin de valider la sécurité, 
l’interopérabilité et la fonction des produits.

The company is member of Wireless Power 
Consortium (WPC). Its mission is to create and promote 
wide market adoption of its interface standard Qi, 
used for wireless charging. Products with Qi logo 
are certified by authorized laboratories to valid security, 
interoperability and good function of products.
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Anti-pinch system.
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También el mundo del armario, ha sufrido en los últimos años una profunda  

permuta en todos sus componentes.

Sabedores de ello, desde DB GROUP, nos hemos esforzado en proponer 

distintas líneas de aplicación para adaptarnos a las nuevas tendencias del 

mercado.

Hoy los armarios, van mucho más allá de un módulo adaptado a un hueco 

de obra con unas puertas correderas. Hoy, sistemas como los coplanares o 

aperturas con puerta colgada, han pasado a ser una realidad, mimetizada de 

otros países europeos.

Pero quizá el cambio más profundo en el mundo del armario, como en tantos 

otros elementos, ha tenido que ver en el interior de los mismos.

El deseo de contar con un buen vestidor o armario, en el que cada cosa tenga 

su lugar , un fácil acceso a cada prenda o accesorios y podamos disfrutar de 

una agradable iluminación con la que encontrar todo, se ha convertido cada 

vez más, en una necesidad de las familias actuales.

Por esta razón, proponemos una amplia, versátil y selecta gama de 

equipamiento interior, pensada para satisfacer ese confort, que también 

buscamos, en la intimidad de nuestra habitación más personal.

Living & Closet

&C
LV

15dbgroupherrajes.comINDICEINDICE

http://dbgroupherrajes.com
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IMMAGINE
Nuestros complementos más personales, requieren 

un espacio de lujo en el que descansar. La Serie 

Immagine by Kautät es el espacio ideal para ello.

Cada joya tiene su lugar: relojes, pendientes, 

pulseras, collares, sortijas, todo perfectamente a 

la vista y a mano para poder disfrutarlos en cada 

mejor ocasión.

Immagine está fabricado con los mayores 

estándares de calidad, combinando el simil piel 

gris antracita con el terciopelo velvet gris claro. 

Todo ello, en perfecta armonía con los acabados 

de nuestros cajones y elementos extraíbles para 

armarios.

Así como nuestros mejores recuerdos, tienen su sitio 

en nuestra memoria. También nuestros mejores 

complementos, lo tienen dentro de nuestro armario.
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ORGANIZADOR COMPACTO IMMAGINE

Código Descripción Ancho Alto Fondo Acabado Embalaje

0900320 Organizador Compacto Immagine 490 55 422 Gris/Antracita 1

Organizador compacto Immagine fabricado en simil piel antracita y velvet gris claro. 
El fondo 422 mm. del Organizador compacto Immagine, está especialmente indicado para insertarse en el cajón ADVÄNCED de 450 mm. de 
fondo o cajones del mismo fondo.

&C
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CASELLA
La Serie Casella es el mejor ejemplo de versatilidad. 

Sus distintos elementos: bandeja universal, 

bandeja 3 compartimentos, bandeja joyero y 

bandeja porta relojes, se pueden combinar entre 

si para configurar un espacio en el que poder 

alojar cualquier elemento de ropa interior a joyas, 

pasando por nuestros artículos más cotidianos 

como llaves, cartera o teléfono móvil.

Cada artículo está fabricado en simil piel gris 

antracita en combinación con la parte interna 

terciopelo velvet gris claro, cuya integración 

confiere una gran belleza y elegancia.

Casella demuestra, que el orden, no está reñido 

con la clase.
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Código Descripción Ancho Alto Fondo Acabado Embalaje

0900420 Bandeja 3 compartimentos Casella 155 50 422 Gris/Antracita 1

Código Descripción Ancho Alto Fondo Acabado Embalaje

0900620 Bandeja joyero Casella 155 50 422 Gris/Antracita 1

Código Descripción Ancho Alto Fondo Acabado Embalaje

0900720 Bandeja Porta relojes Casella 155 50 422 Gris/Antracita 1

Código Descripción Ancho Alto Fondo Acabado Embalaje

0900520 Bandeja universal Casella 155 50 422 Gris/Antracita 1

Bandeja Universal fabricada en simil piel antracita y velvet gris claro. 
El fondo 422 mm. de la Bandeja Universal, está especialmente indicado para insertarse en el cajón ADVÄNCED de 450 mm. de fondo o cajones 
del mismo fondo.

BANDEJA UNIVERSAL

Bandeja 3 compartimentos fabricada en simil piel antracita y velvet gris claro. 
El fondo 422 mm. de la Bandeja 3 compartimentos, está especialmente indicado para insertarse en el cajón ADVÄNCED de 450 mm. de fondo o 
cajones del mismo fondo.

BANDEJA 3 COMPARTIMENTOS

Bandeja joyero fabricada en simil piel antracita y velvet gris claro. 
El fondo 422 mm. de la Bandeja joyero, está especialmente indicado para insertarse en el cajón ADVÄNCED de 450 mm. de fondo o cajones del 
mismo fondo.

BANDEJA JOYERO

Bandeja porta relojes fabricada en simil piel antracita y velvet gris claro. 
El fondo 422 mm. de la Bandeja porta relojes, está especialmente indicado para insertarse en el cajón ADVÄNCED de 450 mm. de fondo o cajones 
del mismo fondo.

BANDEJA PORTA RELOJES

&C
LV
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ATELIER
Fabricado a mano, como los mejores artesanos, 

Atelier busca la fusión entre lujo y funcionalidad.

Confeccionado en un innovador acabado textil 

gris, combina su caja universal con los distintos 

accesorios: porta relojes, porta anillos, porta gafas 

y divisor, que se ubican en la parte central de la 

caja universal para personalizar cada elemento.

El programa Atelier no termina dentro del cajón. La 

propuesta se completa con dos elegantes cajas 

Atelier Box que hacen brillar nuestro armario o 

vestidor.

Sus dos tamaños, y su fabricación realizada en 

el mismo acabado textil gris, las convierten en 

contenedores de complementos tales como 

sobreros, bolsos, carteras, etc.

Finalmente, y con el mismo diseño, también 

proponemos Raster Box, ideal para complementar 

el sistema Raster de nuestro afamado producto 

para vestidores Vertiko.
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Porta anillos AtelierPorta relojes Atelier

Caja universal Atelier

Atelier Box

Raster Box

Porta gafas Atelier Divisor Atelier

ATELIER

Código Descripción Ancho Alto Fondo Acabado Embalaje

1000402 Caja universal Atelier 194 49 432 Gris Textil 1

1000502 Porta relojes Atelier 181 30 181 Antracita 1

1000602 Porta anillos Atelier 181 30 181 Antracita 1

1000702 Porta gafas Atelier 181 30 181 Antracita 1

1000802 Divisor Atelier 181 30 181 Antracita 1

1000102 Atelier Box 300 200 400 Gris Textil 1

1000202 Atelier Box 350 170 450 Gris Textil 1

1000302 Raster Box 275 85 322 Gris Textil 1

El fondo 432 mm. de la Caja Universal Atelier, está especialmente indicado para insertarse en cajones de madera de armario fondo 450 mm.
Los accesorios son intercambiables entre ellos, y se insertan en la parte central de la Caja Universal Atelier para personalizarla.

&C
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SU MISURA
A la medida. Para dejar volar la imaginación y 

configurar tu armario de una manera sencilla, de 

calidad y con infinitas opciones.

Así es el programa Su Misura, toda una gama 

confeccionada con terciopelo Velvet gris claro, 

para que  partiendo de sus perfiles de dos alturas 

y conectores de distintas vías, pueda confeccionar 

una propuesta a su gusto y con las medidas que 

mejor se adapten a cada espacio.

Con la serie Su Misura, el límite está en la 

imaginación.
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PERFIL VELVET / CONECTORES

Código Descripción Ancho Alto Grosor Longitud Acabado Embalaje

0900820 Conector 2 vías Su Misura --- 60 8 --- Gris 100

0900920 Conector 3 vías Su Misura --- 60 8 --- Gris 100

0901020 Conector 4 vías Su Misura --- 60 10 --- Gris 100

0901620 Conector 2 vías Su Misura --- 90 8 --- Gris 100

0901720 Conector 3 vías Su Misura --- 90 8 --- Gris 100

0901820 Conector 4 vías Su Misura --- 90 10 --- Gris 100

0901120 Perfil Velvet Su Misura --- 60 8 2000 Gris 10

0901220 Perfil Velvet Su Misura --- 90 8 2000 Gris 10

0901320 Porta anillos Velvet Su Misura 120 50 --- 100 Gris 10

0901420 Porta relojes Velvet Su Misura 85 45 --- 70 Gris 10

Con el Perfil Su Misura en sus dos alturas más sus tres tipologías de conectores, nos permite poder conformar este accesorio a cualquier medida  
y diseño.

4 Vías 3 Vías 2 Vías

Conectores 90 mm. Conectores 60 mm.

Perfil Velvet

Porta-Relojes Velvet Porta-Anillos Velvet
Detalle uniones Conectores/Perfil Velvet

&C
LV
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DIVISOR INTERIOR DE CAJÓN UNIVERSAL

Código Descripción Grosor Alto Fondo Acabado Embalaje

0305901 Divisor interior cajón universal 10 60 473 Blanco 50

0318520 Divisor interior cajón universal 10 60 473 Gris 50

0312107 Divisor interior cajón universal 10 60 473 Antracita 50

El Divisor interior de cajón universal viene dotado con un sistema expansor en ambos extremos para una perfecta fijación en el cajón.
Divisor interior fabricado en aluminio, lo que nos facilita poder cortarse y adaptar a otras medidas con una sencilla manipulación.

Divisor Interior Blanco Divisor Interior Gris Divisor Interior Antracita

Detalle del expansor en el divisor interior

&C
LV
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CAJA SECURE

Código Descripción Ancho Alto Fondo Acabado Embalaje

0503407 Secure 480 150 400 Negro 1

Apertura automática por código de seguridad en panel táctil con alarma.
No necesita instalación eléctrica. Alimentación por pilas y toma de corriente USB ante posible pérdida de potencia en baterías.
Apertura opcional por llave oculta.
Posibilidad de panelar para personalizar el frontal y los laterales de la caja para integrar con el resto del mobiliario.

&C
LV
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Código Descripción Ancho Acabado Embalaje

0901520 Protector Velvet autoadhesivo 1500 Gris 10 metros

ANTIDESLIZANTE TESSUTO

Código Descripción Ancho Fondo Acabado Embalaje

0315220 Antideslizante Tessuto 1124 473 Antracita 10

PROTECTOR VELVET

&C
LV
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INTERIORISMO
Anthracite Inside

Zapatero   Pantalonero   Organizador
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Bastidor extraíble equipado con la misma tipología de guía que nuestros cajones, para conseguir el mismo sistema de frenado en ambos artículos.
Guía provista de embellecedores antracita para conseguir una estética integrada, y freno de guía encapsulado para proteger de agentes externos.

Código Descripción Min-Max Int. Alto Fondo Acabado Embalaje

0910307 Bastidor extraíble 600 560-650 56 480 Antracita 1

0910407 Bastidor extraíble 700 660-750 56 480 Antracita 1

0910507 Bastidor extraíble 800 760-850 56 480 Antracita 1

0911307 Bastidor extraíble 900 860-950 56 480 Antracita 1

Código Descripción Ancho Alto Fondo Acabado Embalaje

0911207 Barras pantalonero bastidor 16 15 426 Antracita 1

Barras Pantalonero provistas de un perfil superior estriado antideslizante.

BARRAS PANTALONERO

BASTIDOR EXTRAÍBLE
GUÍA

35
Kg

adaptable

Bastidor extraíble

regulable en ancho

&C
LV
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ZAPATERO

Bastidor extraíble equipado con la misma tipología de guía que nuestros cajones, para conseguir el mismo sistema de frenado en ambos artículos.
Guía provista de embellecedores antracita para conseguir una estética integrada, y freno de guía encapsulado para proteger de agentes externos.

Código Descripción Min-Max Int. Alto Fondo Acabado Embalaje

0910307 Bastidor extraíble 600 560-650 56 480 Antracita 1

0910407 Bastidor extraíble 700 660-750 56 480 Antracita 1

0910507 Bastidor extraíble 800 760-850 56 480 Antracita 1

0911307 Bastidor extraíble 900 860-950 56 480 Antracita 1

BASTIDOR EXTRAÍBLE
GUÍA

35
Kg

adaptable

Código Descripción Ancho Alto Fondo Acabado Embalaje

0910607 Zapatero bastidor 600 485 145 456 Antracita 1

0910707 Zapatero bastidor 700 585 145 456 Antracita 1

0910807 Zapatero bastidor 800 685 145 456 Antracita 1

0911407 Zapatero bastidor 900 785 145 456 Antracita 1

Bastidor extraíble

regulable en ancho

&C
LV
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ORGANIZADOR

Bastidor extraíble equipado con la misma tipología de guía que nuestros cajones, para conseguir el mismo sistema de frenado en ambos artículos.
Guía provista de embellecedores antracita para conseguir una estética integrada, y freno de guía encapsulado para proteger de agentes externos.

Código Descripción Min-Max Int. Alto Fondo Acabado Embalaje

0910307 Bastidor extraíble 600 560-650 56 480 Antracita 1

0910407 Bastidor extraíble 700 660-750 56 480 Antracita 1

0910507 Bastidor extraíble 800 760-850 56 480 Antracita 1

0911307 Bastidor extraíble 900 860-950 56 480 Antracita 1

BASTIDOR EXTRAÍBLE
GUÍA

35
Kg

adaptable

Código Descripción Ancho Alto Fondo Acabado Embalaje

0910907 Organizador Vacía bolsillos 600 480 69 456 Antracita 1

0911007 Organizador Vacía bolsillos 700 580 69 456 Antracita 1

0911107 Organizador Vacía bolsillos 800 680 69 456 Antracita 1

0911507 Organizador Vacía bolsillos 900 780 69 456 Antracita 1

Organizador vacía bolsillos fabricado en su interior en Velvet gris claro. 

Bastidor extraíble

regulable en ancho

&C
LV
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COLGAR
Corbatero   Colgador de perchas   

Barra de armario   Espejo extraíble

&C
LV
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Código Descripción Ancho Alto Fondo Acabado Embalaje

0911607 Colgador Perchas extraíble 83 155 432 Antracita 1

COLGADOR PERCHAS EXTRAÍBLE

Código Descripción Ancho Alto Fondo Acabado Embalaje

0911707 Corbatero extraíble 83 155 432 Antracita 1

CORBATERO EXTRAÍBLE
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Código Descripción Ancho Alto Longitud Acabado Embalaje

0911807 Barra armario Royal 18 35 3000 Antracita 20

0912007 Soporte central Royal 40 84 --- Antracita 250

0911907 Soporte lateral Royal 10 100 --- Antracita 250

En la Barra Royal, por su estructura y grosor de aluminio conseguimos aunar un diseño minimalista con gran resistencia a la flexión, provista 
de un perfil superior estriado antideslizante.
La barra Royal no dispone de serie de iluminación. Posibilidad de integrar Flexiled AT6 (Pág.309) para conseguir iluminar la barra Royal según 
se puede apreciar en la imagen.

BARRA ARMARIO ROYAL

Barra Armario Soporte CentralSoporte Lateral
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Código Descripción Medida Alto Min-Max Interior Acabado Embalaje

0912107 Soporte perchas abatible 700/930 860 660/890 Antracita 1

0912207 Soporte perchas abatible 930/1250 860 890/1210 Antracita 1

SOPORTE DE PERCHAS ABATIBLE

Código Descripción Ancho Alto Fondo Acabado Embalaje

0912307 Espejo extraíble giratorio 185 1000 405 Antracita 1

ESPEJO EXTRAÍBLE GIRATORIO

&C
LV
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Pantalonero   Zapatero   Salvamangas   Soporte 
de perchas   Corbatero cinturonero   Corbatero 

pantalonero   Barra de armario   

INTERIORISMO
&COLGAR

Chromium Inside
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PANTALONERO 11 BARRAS EXTRACCIÓN TOTAL

Código Descripción Alto Ancho Fondo Acabado Embalaje

0900191 Pantalonero 11 barras extraíble 100 350 470 Cromo Brillo 2

PANTALONERO 18 BARRAS EXTRACCIÓN TOTAL

Código Descripción Alto Ancho Fondo Acabado Embalaje

0900291 Pantalonero 18 barras extraíble 100 675 470 Cromo Brillo 1

Reversible.
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Código Descripción Alto Ancho Fondo Acabado Embalaje

0901991 Soporte percha abatible 75 280 75 Cromo Brillo 1

SOPORTE PERCHA ABATIBLE

Código Descripción Alto Ancho Fondo Acabado Embalaje

0901491 Corbatero cinturonero abatible 330 65 290 Cromo Brillo 1

CORBATERO CINTURONERO ABATIBLE

ZAPATERO EXTENSIBLE EXTRACCIÓN TOTAL

Código Descripción Alto Ancho Fondo Acabado Embalaje

0900691 Zapatero extensible extracción total 120 300/450 445 Cromo Brillo 1

0900591 Zapatero extensible extracción total 120 460/800 445 Cromo Brillo 1

0900491 Zapatero extensible extracción total 120 560/1000 445 Cromo Brillo 1

0900168 Juego de escuadras fijación frente --- --- --- Galvanizado 48

adaptable
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Código Descripción Medida Alto Min-Max Interior Acabado Embalaje

0901691 Soporte perchas abatible 600/730 860 540/660 Cromo Brillo/Gris 1

0901791 Soporte perchas abatible 700/930 860 660/890 Cromo Brillo/Gris 1

0901891 Soporte perchas abatible 930/1250 860 890/1210 Cromo Brillo/Gris 1

SOPORTE DE PERCHAS ABATIBLE

Código Descripción Alto Ancho Fondo Acabado Embalaje

0900189 Corbatero cinturonero extraíble 90 70 446 Aluminio/Gris 1

0900289 Corbatero pantalonero extraíble 90 219 460 Aluminio/Gris 1

CORBATERO CINTURONERO / CORBATERO PANTALONERO EXTRAÍBLE

Corbatero cinturonero extraíble

Corbatero pantalonero extraíble

adaptable
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Soporte
lateral-central

Soporte
lateral

Tapa

Barra

Código Descripción Longitud Acabado Embalaje

1010507 Barra armario Diversa 3950 Negro 20

1000101 Barra armario Diversa 3950 Blanco 20

1000187 Barra armario Diversa 3950 Aluminio 20

1003202 Barra armario Diversa 3950 Antracita 20

1010607 Soporte lateral - central barra Diversa --- Negro 28

1000201 Soporte lateral - central barra Diversa --- Blanco 28

1000287 Soporte lateral - central barra Diversa --- Aluminio 28

1003302 Soporte lateral - central barra Diversa --- Antracita 28

1010707 Soporte lateral barra Diversa --- Negro 28

1000301 Soporte lateral barra Diversa --- Blanco 28

1000387 Soporte lateral barra Diversa --- Aluminio 28

1003402 Soporte lateral barra Diversa --- Antracita 28

1010807 Tapa soporte barra Diversa --- Negro 100

1000401 Tapa soporte barra Diversa --- Blanco 100

1000487 Tapa soporte barra Diversa --- Aluminio 100

1003502 Tapa soporte barra Diversa --- Antracita 100

BARRA ARMARIO DIVERSA NOVEDAD

12

SOPORTE LATERAL CIEGO

TAPA

SOPORTE LATERAL / CENTRAL TAPA

Ref.

Ref.

Ref.

Ref.

Ref. F25041
F25042
F25043
F25044
F25045

Tapa

(Central 2 TAPAS)

(2 TAPAS por Soporte)

(2 TAPAS)

(Lateral 1 TAPA)

BARRA RECTANGULAR

Soporte 
Lateral Ciego

Soporte 
Lateral / Central

Barra

Soporte 
Lateral / Central

Soporte 
Lateral Ciego

Tapa 
para ocultar
los tornillos

79 metros. 20 Barras de 3.95 M.

SOPORTE 
LATERAL CIEGO

F25051
F25052
F25053
F25054
F25055

28 Uds.

TAPA
SOPORTE

F25071
F25072
F25073
F25074
F25075

100 Uds.

F25061
F25062
F25063
F25064
F25065

28 Uds.

SOPORTE 
LATERAL / CENTRAL 

Embalaje

Moka

Blanco Mate
Plata Mate
Negro Mate

Ejemplo montaje en RECTO

Ejemplo montaje RINCÓN Despiece

30

Tapa

Barra

Soporte
lateral

Soporte
lateral

Tapa

Barra

&C
LV
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Código Descripción Longitud Acabado Embalaje

0819187 Barra armario aluminio estriada  15x30 3950 Aluminio 20

0929987 Barra armario estriada curva 15x30 1000 x 1000 Aluminio 10

0819587 Soporte central barra --- Cromo Mate 50

0819387 Soporte lateral barra --- Cromo Mate 150

BARRA ARMARIO ESTRIADA / BARRA ARMARIO ESTRIADA CURVA

Soporte Central

Soporte LateralBarra estriada

Barra estriada curva

Código Descripción Longitud Acabado Embalaje

0930087 Barra armario Goccia 2000 Aluminio 20

0923801 Cobertor barra armario Goccia 2000 Translúcido 20

0930187 Juego soportes barra armario Goccia --- Aluminio 20

BARRA ARMARIO GOCCIA

www.domusline.com

GOCCIA si installa in appoggio ancorato al ripiano con viti metriche passanti che vengono fornite 
in confezione sia per foratura standard che svasata. Il cavo di alimentazione, da 2000mm di 
lunghezza completo di connettore MiniPlug polarizzato, può uscire sia radiale che assiale al 
piano di appoggio attraverso un foro di almeno 8mm di diametro. Il tappo delle teste laterali 
è asportabile e consente di posizionare il cavo agevolmente. L’interasse di �ssaggio rispetta il 
passo 32mm in modo da garantire l’installazione al piano di foratura previsto per gli appendiabiti 
standard. L’ingombro totale di tutta la collezione è studiato in conformità alla modularità più 
comune dei vani guardaroba sia con anta battente, scorrevole e complanare. Sono disponibili su 
richiesta speci�che misure oltre a quelle di serie.

GOCCIA is installed lying �at and anchored to the shelf with metric  passing screws. The 
2000mm long power cord mini plug polarized connector can axially or radially exit the shelf 
through a hole with a diameter of at least 8mm. The cap of the lateral heads can be removed 
to allow easy positioning of the cable. The distance between the fastening is 32mm in order to 
ensure installation to the drilling plan provided for the standard hangers. The overall idea of the 
collection has been aimed towards the most common wardrobes with wing, sliding and coplanar 
doors. Speci�c measurements in addition to standard wardrobe measurements are available 
upon request.

GOCCIA wird auf den Fachboden aufgesetzt und mit beiliegenden metrischen 
Durchgangsschrauben befestigt, die Schrauben werden sowohl für eine Standardbohrung als 
auch für eine größere Bohrung geliefert. Das 2000mm lange Anschlusskabel mit polarisiertem 
Mini Plug-Verbinder kann sowohl radial als auch axial aus der Au�ageplatte über eine Bohrung 
von mindestens 8mm austreten. Die Abdeckkappe der seitlichen Endstücke sind entfernbar und 
ermöglichen die leichte Verlegung des Kabels. Der Mittenabstand für die Befestigung beträgt 
32mm, dadurch ist die Installation an der gebohrten Holz-Platte, die für Standardkleiderstangen 
vorgesehen sind, gewährleistet. Der gesamte Platzbedarf der  Kollektion ist auf die am 
meisten verbreitete Modulbauweise der Kleiderfächer sowohl in Drehtüren- als auch in 
Schiebetürenschränken abgestimmt. Außer den serienmäßigen Maßen können auf Anfrage auch 
Sonderanfertigungen geliefert werden.

GOCCIA può integrare anche un sensore di presenza. Il sensore (interamente integrato nel pro�lo) rileva i 
cambiamenti di temperatura combinati al movimento, all’interno del raggio d’azione, di persone, animali ed 
oggetti con una temperatura di 36°C come indicato in �gura. In questo caso il sensore si attiva accendendo 
l’apparecchio. Il sistema rimane in funzione per 30 secondi. Dopo di che, se non rileva altri movimenti, si 
spegne automaticamente.

GOCCIA can integrate a sensor. The sensor (fully integrated in the pro�le) detects  changes in temperature 
combined by the movement of people (36°C as shown in the diagram). In this case, the sensor is activated 
when the �xture is turned on. The system remains on for 30 seconds. After that, if it does not detect other 
movements, it turns o� automatically.

GOCCIA kann auch einen Bewegungsmelder aufnehmen. Der Melder (vollständig in das Pro�l eingebaut) 
erfasst innerhalb seines Aktionskreises die Temperaturänderungen, die durch die Bewegung von Personen, 
Tieren und Gegenständen entstehen, die wie in der Abbildung gezeigt, eine Temperatur von 36°C haben. 
In diesem Fall aktiviert sich der Melder und schaltet das Gerät ein. Das System bleibt 30 Sekunden lang in 
Betrieb. Werden dann keine weiteren Bewegungen wahrgenommen, schaltet es sich automatisch ab.

INSTALLAZIONE PASSO 32 / PASSO 32 INSTALLATION /MONTAGE IM 32 RASFER MASS

SENSORE DI PRESENZA INTEGRATO / INTEGRATED PRESENCE SENSOR / EIGENBAUTER BEWEGUNSSENSOR

GOCCIA 085

www.domusline.com

GOCCIA si installa in appoggio ancorato al ripiano con viti metriche passanti che vengono fornite 
in confezione sia per foratura standard che svasata. Il cavo di alimentazione, da 2000mm di 
lunghezza completo di connettore MiniPlug polarizzato, può uscire sia radiale che assiale al 
piano di appoggio attraverso un foro di almeno 8mm di diametro. Il tappo delle teste laterali 
è asportabile e consente di posizionare il cavo agevolmente. L’interasse di �ssaggio rispetta il 
passo 32mm in modo da garantire l’installazione al piano di foratura previsto per gli appendiabiti 
standard. L’ingombro totale di tutta la collezione è studiato in conformità alla modularità più 
comune dei vani guardaroba sia con anta battente, scorrevole e complanare. Sono disponibili su 
richiesta speci�che misure oltre a quelle di serie.

GOCCIA is installed lying �at and anchored to the shelf with metric  passing screws. The 
2000mm long power cord mini plug polarized connector can axially or radially exit the shelf 
through a hole with a diameter of at least 8mm. The cap of the lateral heads can be removed 
to allow easy positioning of the cable. The distance between the fastening is 32mm in order to 
ensure installation to the drilling plan provided for the standard hangers. The overall idea of the 
collection has been aimed towards the most common wardrobes with wing, sliding and coplanar 
doors. Speci�c measurements in addition to standard wardrobe measurements are available 
upon request.

GOCCIA wird auf den Fachboden aufgesetzt und mit beiliegenden metrischen 
Durchgangsschrauben befestigt, die Schrauben werden sowohl für eine Standardbohrung als 
auch für eine größere Bohrung geliefert. Das 2000mm lange Anschlusskabel mit polarisiertem 
Mini Plug-Verbinder kann sowohl radial als auch axial aus der Au�ageplatte über eine Bohrung 
von mindestens 8mm austreten. Die Abdeckkappe der seitlichen Endstücke sind entfernbar und 
ermöglichen die leichte Verlegung des Kabels. Der Mittenabstand für die Befestigung beträgt 
32mm, dadurch ist die Installation an der gebohrten Holz-Platte, die für Standardkleiderstangen 
vorgesehen sind, gewährleistet. Der gesamte Platzbedarf der  Kollektion ist auf die am 
meisten verbreitete Modulbauweise der Kleiderfächer sowohl in Drehtüren- als auch in 
Schiebetürenschränken abgestimmt. Außer den serienmäßigen Maßen können auf Anfrage auch 
Sonderanfertigungen geliefert werden.

GOCCIA può integrare anche un sensore di presenza. Il sensore (interamente integrato nel pro�lo) rileva i 
cambiamenti di temperatura combinati al movimento, all’interno del raggio d’azione, di persone, animali ed 
oggetti con una temperatura di 36°C come indicato in �gura. In questo caso il sensore si attiva accendendo 
l’apparecchio. Il sistema rimane in funzione per 30 secondi. Dopo di che, se non rileva altri movimenti, si 
spegne automaticamente.

GOCCIA can integrate a sensor. The sensor (fully integrated in the pro�le) detects  changes in temperature 
combined by the movement of people (36°C as shown in the diagram). In this case, the sensor is activated 
when the �xture is turned on. The system remains on for 30 seconds. After that, if it does not detect other 
movements, it turns o� automatically.

GOCCIA kann auch einen Bewegungsmelder aufnehmen. Der Melder (vollständig in das Pro�l eingebaut) 
erfasst innerhalb seines Aktionskreises die Temperaturänderungen, die durch die Bewegung von Personen, 
Tieren und Gegenständen entstehen, die wie in der Abbildung gezeigt, eine Temperatur von 36°C haben. 
In diesem Fall aktiviert sich der Melder und schaltet das Gerät ein. Das System bleibt 30 Sekunden lang in 
Betrieb. Werden dann keine weiteren Bewegungen wahrgenommen, schaltet es sich automatisch ab.

INSTALLAZIONE PASSO 32 / PASSO 32 INSTALLATION /MONTAGE IM 32 RASFER MASS

SENSORE DI PRESENZA INTEGRATO / INTEGRATED PRESENCE SENSOR / EIGENBAUTER BEWEGUNSSENSOR

GOCCIA 085
Opción de incorporar luz led a esta barra de armario, en combinación con los Flexileds HE. Posibilidad de trabajar esta barra a medida con luz y 
con sensor de presencia integrado. Consultar cantidad mínima, precio y plazo de entrega.
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Synkron   Sigma   Shelf   
Distanciadores   Fermezza   ADVÄNCED

EXTRACCIÓN
Guías & Cajones
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La Guía Synkron  está certificada por SGS para 100.000 ciclos de apertura con una capacidad de carga de 35 Kg.
El Set maneta regulación 3D se suministra incluido con el Juego de guías Synkron.

GUÍA SYNKRON (Extracción total)

100.000 
ciclos de apertura

Instrucciones
guía Synkron
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3DX

Equipamientos para muebles colgantes

Medidas en mm

Código Descripción Fondo Acabado Embalaje

0301268 Jgo. Guía Synkron 300 Cincado 10

0301368 Jgo. Guía Synkron 350 Cincado 10

0301468 Jgo. Guía Synkron 400 Cincado 10

0301568 Jgo. Guía Synkron 450 Cincado 10

0301668 Jgo. Guía Synkron 500 Cincado 10

&C
LV
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50.000 
ciclos de apertura

La Guía Sigma está certificada por SGS para 50.000 Ciclos de apertura con una capacidad de carga de 25 Kg. 
La Guía Sigma cuenta con un sistema de bloqueo de la propia guía al cajón. 

GUÍA SIGMA (Extracción parcial)

Instrucciones
guía Sigma

Código Descripción Fondo Acabado Embalaje

0302268 Jgo. Guía Sigma 300 Cincado 10

0302368 Jgo. Guía Sigma 350 Cincado 10

0302468 Jgo. Guía Sigma 400 Cincado 10

0302568 Jgo. Guía Sigma 450 Cincado 10

0302668 Jgo. Guía Sigma 500 Cincado 10

&C
LV
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GUÍA SHELF (Extracción total)

La Guía Shelf, está certificada por LGA para 50.000 ciclos de apertura con una capacidad de carga de 30 Kg. Posibilidad de instalar 2 juegos de 
guías para aumentar capacidad de carga y ancho de la bandeja extraíble. 

Instrucciones
guía Shelf

Código Descripción Fondo Acabado Embalaje

0302768 Jgo.Guía Shelf con freno 400 Cincado 20

0302868 Jgo.Guía Shelf con freno 450 Cincado 20

0302968 Jgo.Guía Shelf con freno 500 Cincado 20

0303068 Jgo.Guía Shelf Push 400 Cincado 20

0303168 Jgo.Guía Shelf Push 450 Cincado 20

0303268 Jgo.Guía Shelf Push 500 Cincado 20

0320020 Set maneta de fijación 3D --- Gris 20

0303368 Retenedor guía Shelf --- Cincado 20

&C
LV
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El Conector fondo - frente cajón se emplea para eliminar la luz entre el frente y el cajón, así como para evitar el pandeo de la base del cajón.

CONECTOR FONDO - FRENTE CAJÓN
CONNECTINGS

SCREW FIXING JOINT 
FOR BOTTOM PANEL

23214010 IJ

EP

1 2 3 4 

32

32

52

11

5 7
14

,5

18

12

7

SCREW FIXING JOINT FOR BOTTOM PANEL

= 7500 pcs.

Recomendamos para fijar 
la pieza a la madera la utilización
de tornillos de ø 3,5

Código Descripción Acabado Embalaje

0314920 Conector fondo/frente cajón Gris 500

Indicado para librar las bisagras en la extracción de cajones interiores y válidos para cajones Advänced, Caronte y guías Synkron. Para otros 
cajones o guías consultar con Dpto.Comercial.

Indicado para librar las bisagras en la extracción de cajones interiores y válidos para cajones Advänced, Caronte y guías Synkron. Para otros 
cajones o guías consultar con Dpto.Comercial.

67 mm.
75

 m
m

.
25 mm.

Vista frontal Lateral

DISTANCIADOR CUBIK

DISTANCIADOR LONG

256
224

3237

49

25

33

NOVEDAD

Código Descripción Grosor Alto Ancho Acabado Embalaje

0318620 Distanciador Cubik 25 75 67 Gris 100

0300102 Distanciador Cubik 25 75 67 Antracita 100

Código Descripción Grosor Alto Ancho Acabado Embalaje

0323801 Jgo. distanciador Long 25 60 295 Blanco 1

0314820 Jgo. distanciador Long 25 60 295 Gris 1

0300202 Jgo. distanciador Long 25 60 295 Antracita 1

http://dbgroupherrajes.com
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El perfil Fermezza tiene múltiples ventajas: Sirve como perfil antipandeo para la balda y otorga un aspecto de mayor robustez y calidad. Ejerce 
de función anti desbordamiento para que no se caigan los elementos depositados en la balda. Por último, en combinación con la Guía de 
extracción de baldas Shelf, actúa también como tirador de la misma.

PERFIL FERMEZZA (Antidesbordamiento / Tirador / Antipandeo)

6160

40 4000 40 4000 22 88 30 16 x 405 x 9  22 88 30 16 x 405 x 9

274
Caratteristiche tecniche 
Technical characteristics  
 

275
Caratteristiche tecniche 
Technical characteristics  
 

Codice Code  Codice Code  70 274 XXX 000 400   70 275 XXX 000 400   

Profili decorativi Decorative profiles  

274 Bordo ripiano in alluminio pannello da 18 mm 
Aluminium shelf edge for 18 mm panel

2 2

18 18

40 40

2 2

18 18

40 40

17,7 18,7

19 19

pcs m kg P x L x H cm pcs m kg P x L x H cm H mm L mm   
   
 

H mm L mm   
   
 

Finiture / Finishes  
Per completare il codice della versione scelta sostituire “XXX” con il codice della finitura. Per le finiture disponibili vedi pag. 67.
To complete the code of the version your choose, replace “XXX” with the finish cod. See page 67 for available finishes. 

Finiture / Finishes  
Per completare il codice della versione scelta sostituire “XXX” con il codice della finitura. Per le finiture disponibili vedi pag. 67.
To complete the code of the version your choose, replace “XXX” with the finish cod. See page 67 for available finishes. 

  

Bordo ripiano in alluminio pannello da 19 mm
Aluminium shelf edge for 19 mm panel275
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02_AeR-Cat-OPES-2019_PROFILI DECORATIVI.pdf   1   27/11/20   13:14

Código Descripción Ancho Alto Longitud Acabado Embalaje

0600487 Fermezza 19 mm. 18 40 4000 Aluminio 22

0601202 Fermezza 19 mm. 18 40 4000 Antracita 22

&C
LV
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ADVÄNCED es el producto estrella de la marca 

KAÜTAT. En respuesta a las nuevas tendencias 

de mercado, DB GROUP pone a disposición de 

sus clientes un cajón de estética lineal, limpia y 

elegante que con su perfil fino de 13 mm., permite 

a su vez, disfrutar de una máxima capacidad 

interior del cajón o gaveta alta.

Su excelente y contrastada guía sincronizada, 

evita ruidos y optimiza el deslizamiento, aportando 

además un excelente comportamiento con 

carga dinámica.

ADVÄNCED, se presenta en dos acabados, 

antracita y blanco, en tres alturas 87, 117 y 167, 

en todos los fondos y repleto de un completo 

programa de accesorios, cuberteros, protectores, 

sistemas de reciclaje, etc. con el que poder vestir 

el cajón con múltiples soluciones.

ADVÄNCED by KAÜTAT, la apuesta solvente e 

inteligente.
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ADVÄNCEDBATH
ACABADOS PARA ACOMPAÑAR 
TU DISEÑO PERFECTO.
El acabado blanco polar de nuestro 
cajón Advänced es el preferido 
por muchos fabricantes de baño, 
para dotar a su mobiliario de un 
producto de calidad y diseño. 
Al contar también con todas las 
profundidades de 300 a 500 mm, 
es muy fácil poder combinar 
cualquier requerimiento que 
necesite un mueble de baño con 
Advänced. Completamos también 
la opción con nuestro perfil Libero 
que para el baño, nos permite 
adaptar el cajeado necesario a la 
medida que se necesite.

ADVÄNCEDLIVING
DESLIZANDO LOS CAJONES DE TU 
HOGAR, SUAVE Y SILENCIOSO.
También será muy fácil 
implementar Advänced en el 
mobiliario de hogar. Aquí juega 
un papel destacado la guía Push 
para el Advänced, la cual aporta 
también distintas posibilidades 
de diseño, en un mobiliario que se 
presta mucho a esta aplicación. 
Disponible en todos los fondos, 
nuevamente las opciones son 
infinitas.

ADVÄNCEDKITCHEN
LA PERFECCIÓN EN SU ESPACIO 
NATURAL
Advänced tiene en la cocina, 
el espacio con el que mejor se 
relaciona. Gran parte de todos los 
complementos del programa se 
han diseñado pensando en esta 
aplicación en la que Advänced 
ofrece infinitas posibilidades en 
términos de personalización y 
un gran número de opciones de 
configuración tanto de alturas, 
acabados y accesorios.  

ADVÄNCEDCLOSET
ADVÄNCED TAMBIÉN EN NUESTRO 
ESPACIO MÁS ÍNTIMO.
El programa Advänced también 
tiene su hueco en armarios y 
vestidores. La altura 117 es óptima 
para implementar en cajoneras 
de extraordinaria calidad. Además, 
todos nuestros accesorios de 
interior de armario Antracita Inside, 
están fabricados en el mismo 
acabado de pintura, para que al 
combinar ambos programas, el 
efecto estético sea completamente 
homogéneo, al igual que sus 
sistemas de frenado, ya que 
ambas series, equipan la misma 
guía sincronizada Advänced.
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FIJACIONES Y REGULACIONES 100% 
METÁLICAS

2 ACABADOS
ANTRACÍTA / BLANCO

3 TIPOS DE GUÍAS
35 Kg. / 50 Kg. / Push

PERFIL PERSONALIZADO
COBRE / U6 ÍNOX / ORO

LATERALES Y FRONTALES 
EN ACERO Y CRISTAL

PROTECTOR FONDO CAJÓN EN 
DIFERENTES ACABADOS

DIVISORES INTERIORES MÚLTIPLES OPCIONES DE 
EQUIPAMIENTO

LA MARCA

PANTONE Solid Coated 485 C

Instrucciones
ADVÄNCED

Certificado
ADVÄNCED

Dossier técnico 
ADVÄNCED

¿POR QUÉ ELEGIR ADVÄNCED? 
4D ES EL ACRÓNIMO QUE SITÚA AL CAJÓN ADVÄNCED EN UNA CUARTA DIMENSIÓN. 
COMO ELEMENTO DIFERENCIADOR DE GRAN PARTE DE LAS OPCIONES DEL MERCADO, 
ADVÄNCED INCLUYE EN TODAS LAS ALTURAS DE SU PROGRAMA, LA TERCERA REGULACIÓN 
DENOMINADA DE ABATIMIENTO. ESTA REGULACIÓN, PERMITE LA PERFECTA ALINEACIÓN 
DE TODOS LOS FRENTES DE LA COCINA, PARA CONSEGUIR UN DISEÑO Y CALIDAD DE 
PERCEPCIÓN DE ALTO NIVEL.

4º DIMENSIÓN MONTAJE RÁPIDO CALIDAD DE ACABADOS

DISEÑO MINIMALISTA 3 ALTURAS
87 MM. / 117 MM. / 167 MM.

5 FONDOS
300 MM. / 350 MM. /400 MM.

450 MM. / 500 MM.

CERTIFICADO DE CALIDAD ESPESORES DE LOS COMPONENTES FRENO ENCAPSULADO

100.000  ciclos de apertura

http://dbgroupherrajes.com
https://dbgroupherrajes.com/wp-content/uploads/2019/10/Instrucciones-Advänced.pdf
https://dbgroupherrajes.com/wp-content/uploads/2020/11/Certificado-Advanced_Kautat.pdf
https://dbgroupherrajes.com/wp-content/uploads/2020/11/Dossier-Tecnico-Advanced.pdf
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DECIDOADVÄNCED 
CONFIANZA / OPCIONES / GARANTÍA / SUAVIDAD / ELEGANCIA
CALIDAD / SINCRONIZACIÓN / SOLVENCIA / INTELIGENCIA

ADVÄNCED se alinea con las nuevas tendencias del mercado, que reclaman laterales 

de cajón más estrechos, proyectando sensación de modernidad y un objetivo 

aprovechamiento interior, favorecido por su costado de tan solo 13 mm de grosor.
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ADVÄNCED H87

Embalaje individual

GUÍA

35
Kg

El Kit ADVÄNCED H87 incorpora de serie el soporte frontal de atornillar, siendo el Soporte frontal ADVÄNCED H87 tornillo premontado+taco 10 
mm. opcional.

Código Descripción Alto Fondo Acabado Embalaje

0306007 Kit ADVÄNCED H87 300 87 300 Antracita 1

0306107 Kit ADVÄNCED H87 350 87 350 Antracita 1

0306207 Kit ADVÄNCED H87 400 87 400 Antracita 1

0306307 Kit ADVÄNCED H87 450 87 450 Antracita 1

0306407 Kit ADVÄNCED H87 500 87 500 Antracita 1

0320101 Kit ADVÄNCED H87 300 87 300 Blanco 1

0320201 Kit ADVÄNCED H87 350 87 350 Blanco 1

0320301 Kit ADVÄNCED H87 400 87 400 Blanco 1

0320401 Kit ADVÄNCED H87 450 87 450 Blanco 1

0320501 Kit ADVÄNCED H87 500 87 500 Blanco 1

0301068 Soporte frontal ADVÄNCED H87 tornillo premontado+taco 10 mm. --- --- Galvanizado 400

&C
LV
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ADVÄNCED H117

Embalaje individual

GUÍA GUÍA

35
Kg

El Kit ADVÄNCED H117 incorpora de serie el soporte frontal de atornillar, siendo el Soporte frontal ADVÄNCED H117 tornillo premontado+taco 10 
mm. opcional.

Código Descripción Alto Fondo Acabado Embalaje

0306507 Kit ADVÄNCED H117 300 117 300 Antracita 1

0306607 Kit ADVÄNCED H117 350 117 350 Antracita 1

0306707 Kit ADVÄNCED H117 400 117 400 Antracita 1

0306807 Kit ADVÄNCED H117 450 117 450 Antracita 1

0306907 Kit ADVÄNCED H117 500 117 500 Antracita 1

0320601 Kit ADVÄNCED H117 300 117 300 Blanco 1

0320701 Kit ADVÄNCED H117 350 117 350 Blanco 1

0320801 Kit ADVÄNCED H117 400 117 400 Blanco 1

0320901 Kit ADVÄNCED H117 450 117 450 Blanco 1

0321001 Kit ADVÄNCED H117 500 117 500 Blanco 1

0301168 Soporte frontal ADVÄNCED H117 tornillo premontado+taco 10 mm. --- --- Galvanizado 200

&C
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ADVÄNCED H167

Embalaje individual

GUÍA GUÍA

35
Kg

El Kit ADVÄNCED H167 incorpora de serie el soporte frontal de atornillar, siendo el Soporte frontal ADVÄNCED H167 tornillo premontado+taco 10 
mm. opcional.

Código Descripción Alto Fondo Acabado Embalaje

0307007 Kit ADVÄNCED H167 300 167 300 Antracita 1

0307107 Kit ADVÄNCED H167 350 167 350 Antracita 1

0307207 Kit ADVÄNCED H167 400 167 400 Antracita 1

0307307 Kit ADVÄNCED H167 450 167 450 Antracita 1

0307407 Kit ADVÄNCED H167 500 167 500 Antracita 1

0321101 Kit ADVÄNCED H167 300 167 300 Blanco 1

0321201 Kit ADVÄNCED H167 350 167 350 Blanco 1

0321301 Kit ADVÄNCED H167 400 167 400 Blanco 1

0321401 Kit ADVÄNCED H167 450 167 450 Blanco 1

0321501 Kit ADVÄNCED H167 500 167 500 Blanco 1

0300968 Soporte frontal ADVÄNCED  H167 tornillo premontado+taco 10 mm. --- --- Galvanizado 200

&C
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ADVÄNCED H167 / GUÍA 50 KG.

La opción de Guía 50 Kg. está disponible opcionalmente en todos los cajones de fondo 500 ADVÄNCED. Consultar código con Dpto. Comercial.
El Kit ADVÄNCED 50 Kg. H167 incorpora de serie el soporte frontal de atornillar, siendo el Soporte frontal ADVÄNCED H167 tornillo premontado+taco 
10 mm. opcional.

GUÍA
50
Kg

Código Descripción Alto Fondo Acabado Embalaje

0309807 Kit ADVÄNCED 50 Kg. H167 167 500 Antracita 1

0323401 Kit ADVÄNCED 50 Kg. H167 167 500 Blanco 1

0300968 Soporte frontal ADVÄNCED  H167 tornillo premontado+taco 10 mm. --- --- Galvanizado 200

ADVÄNCEDH167/50KG.
LOS MÓDULOS CADA VEZ MAYORES, DE LOS DISEÑOS DE COCINA ACTUALES, EXIGEN 
GUÍAS DE MAYOR CAPACIDAD DE CARGA.
Especialmente en las gavetas de 167 de altura y fondo 500, se recomienda emplear nuestra guía 

heavy, preparada para albergar grandes capacidades con total fiabilidad y garantía.

Vajillas, alimentos, pequeños menajes, todo encuentra su sitio perfecto, funcionando con un 

óptimo deslizamiento y seguridad certificada.

BARBELL

BARBELL

1,25
KGS

1,25
KGS

BARBELL

BARBELL

2,5
KGS

2,5
KGS

BARBELL

BARBELL

5
KGS

5
KGS

BARBELL

BARBELL

10
KGS

10 
KGS

BARBELL

BARBELL
15
KGS

15
KGS

BARBELL

BARBELL
20
KGS

20
KGS

ADVÄNCED     

KI
LOS
5
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ADVÄNCED H87 / GUÍA PUSH

El Kit ADVÄNCED Push H87, incorpora todo lo necesario para instalar un cajón versión push. Los juegos de guía Push ADVÄNCED, se suministran 
de forma independiente, para poder conseguir una apertura push en el resto de alturas y fondos de nuestra gama ADVÄNCED.
El Kit ADVÄNCED Push H87 incorpora de serie el soporte frontal de atornillar, siendo el Soporte frontal ADVÄNCED H87 tornillo premontado+taco 
10 mm. opcional.

GUÍA
35
KgNOVEDAD

Código Descripción Alto Fondo Acabado Embalaje

0309307 Kit ADVÄNCED Push H87 87 300 Antracita 1

0309407 Kit ADVÄNCED Push H87 87 350 Antracita 1

0309507 Kit ADVÄNCED Push H87 87 400 Antracita 1

0309607 Kit ADVÄNCED Push H87 87 450 Antracita 1

0309707 Kit ADVÄNCED Push H87 87 500 Antracita 1

0301068 Soporte frontal ADVÄNCED H87 tornillo premontado+taco 10 mm. --- --- Galvanizado 400

0303468 Juego guía Push ADVÄNCED --- 300 Cincado 1

0303568 Juego guía Push ADVÄNCED --- 350 Cincado 1

0303668 Juego guía Push ADVÄNCED --- 400 Cincado 1

0303768 Juego guía Push ADVÄNCED --- 450 Cincado 1

0303868 Juego guía Push ADVÄNCED --- 500 Cincado 1

ADVÄNCEDPUSHTOOPEN
NUESTRO CAJÓN ADVÄNCED, EQUIPA OPCIONALMENTE GUÍA DE PUSH, 
ADAPTÁNDOSE ASÍ A LA ESTÉTICA LIMPIA DEL DISEÑO ACTUAL. MUY ÚTIL 
PARA COMBINAR CON CAJONES INTERIORES, SE CONVIERTE EN EL ALIADO 
PERFECTO PARA FACILITAR LA EXTRACCIÓN.

http://dbgroupherrajes.com
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FRONTAL
INTERIOR

La belleza está en el interior
103dbgroupherrajes.com102 Living & Closet INDICEINDICE
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El Perfil y Barra Frontal Interior ADVÄNCED se puede cortar y adaptar a medidas inferiores.

FRONTAL INTERIOR ADVÄNCED

FRONTAL INTERIOR PERSONALIZABLE ADVÄNCED

El Frontal Interior personalizable ADVÄNCED sólo podrá instalarse con Kit ADVÄNCED H167. Los Set de conectores para personalizar, están 
pensados para que el cliente pueda insertar tanto acabados en madera, cristal, ceramicos, etc. con un espesor de 10 mm. y adaptables a 
cualquier fondo de cajón.

Perfil Frontal Interior 1200 Antracita

Barra Frontal Interior 1200 Antracita

H104

H142

H190
Perfil Frontal Interior 1200 Blanco

Barra Frontal Interior 1200 Blanco

H104

H142

H190

Perfil Frontal Interior 1200 Antracita H190 Perfil Frontal Interior 1200 Blanco H190

adaptable

adaptable

Código Descripción Alto Longitud Acabado Embalaje

0311307 Perfil Frontal Interior ADVÄNCED 104 1200 Antracita 10

0305101 Perfil Frontal Interior ADVÄNCED 104 1200 Blanco 10

0311407 Barra Frontal Interior ADVÄNCED 16 1200 Antracita 50

0305201 Barra Frontal Interior ADVÄNCED 16 1200 Blanco 50

0310307 Set conectores frontal 104 --- Antracita 50

0323901 Set conectores frontal 104 --- Blanco 50

0310407 Set conectores frontal 142 --- Antracita 50

0324001 Set conectores frontal 142 --- Blanco 50

0310507 Set conectores frontal 190 --- Antracita 50

0324101 Set conectores frontal 190 --- Blanco 50

Código Descripción Alto Longitud Acabado Embalaje

0311307 Perfil Frontal Interior ADVÄNCED 104 1200 Antracita 10

0305101 Perfil Frontal Interior ADVÄNCED 104 1200 Blanco 10

0305801 Set Conector frontal personalizable 190 --- Blanco 50

0312007 Set Conector frontal personalizable 190 --- Antracita 50

Calculador 
ADVÄNCED

(Corte frontales)

&C
LV
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GUÍA
35
Kg

La altura reflejada en la tabla corresponde a la suma del lateral del cajón más el set correspondiente.
Los Set de conectores para personalizar, están pensados para que el cliente pueda insertar tanto acabados en madera, cristal, ceramicos, etc. 
con un espesor de 10 mm. y adaptables a cualquier fondo de cajón.

LATERAL DE CRISTAL O PERSONALIZABLE ADVÄNCED
adaptable

Kit ADVÄNCED cristal 500

Set conectores para personalizar alzada H203Set alzada cristal H203

Código Descripción Alto Fondo Acabado Embalaje

0311507 Kit ADVÄNCED cristal 500 180 500 Antracita / Transparente 1

0305301 Kit ADVÄNCED cristal 500 180 500 Blanco / Transparente 1

0300968 Sop. frontal ADVÄNCED  H167 tornillo premontado+taco 10 mm. --- --- Galvanizado 200

0309907 Set Alzada Cristal H203 203 500 Antracita 5

0323501 Set Alzada Cristal H203 203 500 Blanco 5

0311607 Set Conectores para personalizar alzada H203 203 --- Antracita 50

0305401 Set Conectores para personalizar alzada H203 203 --- Blanco 50

Kit ADVÄNCED cristal 500

Set conectores para personalizar alzada H203Set alzada de cristal H203

http://dbgroupherrajes.com


109108 Living & Closet dbgroupherrajes.com

Living & Closet&C
LV

INDICEINDICE

SET BARRAS GAVETA ADVÄNCED

El Set barra gaveta altura libre, nos permite como su nombre indica, instalar el juego de barras a una altura a determinar por el cliente en la 
trasera. Igualmente, nos permite la opción de instalar tantos juegos de barras como se precisen.

Set Barra Gaveta H210 AntracitaSet Barra Gaveta Alt. Libre Antracita Set Barra Gaveta Alt. Libre Blanco Set Barra Gaveta H210 Blanco

Set barra gaveta altura libre + Kit ADVÄNCED

Código Descripción Alto Fondo Acabado Embalaje

0311007 Set Barra Gaveta Altura Libre --- 500 Antracita 50

0324401 Set Barra Gaveta Altura Libre --- 500 Blanco 50

0307507 Set Barra Gaveta H210 210 500 Antracita 20

0321601 Set Barra Gaveta H210 210 500 Blanco 20

&C
LV
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COMPLEMENTOS
Prua   Prua Lift   Rotante   Eleva   

Cesta de ropa   Basket   Lavanda   

&C
LV
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TABLA DE PLANCHAR PRUA LIFT

TABLA DE PLANCHAR PRUA

16/19

16/19

Código Descripción Alto Min Ancho Min Fondo Min Acabado Embalaje

0601220 Tabla de planchar Prua 150 360 535 Ínox / Gris 1

Código Descripción Ancho Módulo Ancho Alto Min. Fondo Min. Acabado Embalaje

0526287 Tabla de planchar Prua Lift 350 280 1100 100 Ínox/Gris 1

&C
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TABLA DE PLANCHAR ROTANTE

GIRATORIA
2 Posiciones

16/19

Código Descripción Ancho Min. Alto Min. Fondo Min. Acabado Embalaje

0510201 Tabla de planchar extraíble - giratoria 302 125 470 Gris 1

&C
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ESCALERA ELEVA 130Kg

Código Descripción Ancho Alto Grosor Acabado Embalaje

0526187 Eleva 2 peldaños 420 450 87 Aluminio / Antracita 1

&C
LV
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CESTA DE ROPA EXTRAÍBLE

art. 2107S

art. 2123A - 2123AS

-   419   --   418   -

2107S
quadro

2123S-2123AS
quadro

Estraibile porta detersivi con guide laterali e distanziali.
Extractable detergent basket with lateral slides and spacers.

Portabiancheria / Laundry basket (2123S).
Portabiancheria - Estrazione manuale / Laundry basket - Manual extraction (2123AS).

Portata guide kg 30 / Slides load capacity kg 30
Equippaggiato con guide SALICE / Equipped with SALICE slides

Portata guide kg 30 / Slides load capacity kg 30
Equippaggiato con guide SALICE / Equipped with SALICE slides

Q
u
a
d
ro

CESTA DE ROPA ABATIBLE

art. 125

-   421   --   420   -

125
quadro

Portabiancheria.
Laundry basket.

400
quadro

Ripiano grigliato.
Wire shelf.

Portata kg 25 per piano
Loading capacity 25 kg per shelf

Q
u
a
d
ro

16/19

16/19

Estos artículos van equipados con guía optimizada (extracción 90%). 

Código Descripción Ancho Mód Ancho Alto Fondo Acabado Embalaje

0416591 Cesta Ropa Abatible 400 350 400/500 270 Cromo 1

0416691 Cesta Ropa Abatible 450 400 400/500 270 Cromo 1

0416791 Cesta Ropa Abatible 500 450 400/500 270 Cromo 1

0416891 Cesta Ropa Abatible 600 550 400/500 270 Cromo 1

Código Descripción Ancho Módulo Ancho Alto Fondo Acabado Embalaje

0461591 Cesta Ropa Extraíble 300 262 550 470 Cromo 1

0461691 Cesta Ropa Extraíble 400 362 550 470 Cromo 1

0461791 Cesta Ropa Extraíble 450 412 550 470 Cromo 1

0461891 Cesta Ropa Extraíble 600 562 550 470 Cromo 1

&C
LV
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BASKET

Este artículo se suministrará con tablero blanco soft 16 mm.

16/19

Código Descripción Ancho Módulo Ancho Tablero Alto Min. Fondo Min. Acabado Embalaje

0510301 Cesta Ropa Basket 600 555 690 450 Ínox / Beige 1

&C
LV
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LAVANDA 16/19

Código Descripción Ancho Módulo Ancho Alto Fondo Acabado Embalaje

0510101 Cesta de ropa extraíble 35+35 L 600 562-568 570 506 Blanco / Azul 1

&C
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FRENTES DE 
ARMARIO

Exedra2   Exedra   Coplanares   
Puerta colgada   Durevole   Glix Wood   

Puerta plegable   Tensores   

&C
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EXEDRA
ESCAMOTEABLE

Funcionalidad impactante

&C
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EXEDRA2ESCAMOTEABLE
EXEDRA2 STAR Y EXEDRA2 SMART SON UNA EVOLUCIÓN DEL SISTEMA 
EXEDRA. GRACIAS A UNA SOLUCIÓN DE APERTURA INNOVADORA PERMITE 
GESTIONAR DOS PUERTAS AL MISMO TIEMPO.
ES UN MECANISMO PATENTADO CON RETORNO Y SALIDA ASISTIDOS Y 
CONTROLADOS POR UN DISPOSITIVO MAGNÉTICO QUE GARANTIZA FLUIDEZ 
Y SUAVIDAD DE MOVIMIENTO.

EXEDRA 2 STAR

EXEDRA 2 STAR PUSH

EXEDRA 2 SMART

EXEDRA 2 SMART PUSH

Características de puertas;
Sistema para puerta doble escamotable con movimientos de retorno y salida amortiguados y asistidos.
Peso máximo por puerta 25 Kg. (Uniformemente distribuidos).
Ancho de puerta Exedra 2 Star desde 450 mm. a 750 mm.
Ancho de puerta Exedra 2 Smart desde 550 mm. a 850 mm.
Altura desde 1800 mm. a 2600 mm. 
Espesor puertas desde 18 mm. a 25 mm.
Tolerancia de regulaciones; Vertical +-5 mm / Horizontal +-3,5 mm / Frontal superior +-3 mm / Frontal inferior +-2 mm.

Instrucciones 
Exedra2

Plantilla Exedra2 
Smart

Plantilla Exedra2 
Star

IMPORTANTE: DEBIDO A LAS DIVERSAS CASUÍSTICAS TANTO A NIVEL DE MEDIDAS, COMO DE PESOS, ASÍ COMO DE 
OPCIONES, ESTE HERRAJE SE SUMINISTRARÁ SIEMPRE BAJO PEDIDO. ES IMPRESCINDIBLE, LA CUMPLIMENTACIÓN DE 
LA PLANTILLA QUE SE PUEDE DESCARGAR EN EL QR CORRESPONDIENTE Y POSTERIOR ACEPTACIÓN DEL PRESUPUESTO 
QUE SE REMITA POR NUESTRA PARTE.

http://dbgroupherrajes.com
https://dbgroupherrajes.com/wp-content/uploads/2022/03/Salice_EXEDRA2_spa-1.pdf
https://dbgroupherrajes.com/wp-content/uploads/2022/03/Plantilla-pedido-Exedra2-Smart.pdf
https://dbgroupherrajes.com/wp-content/uploads/2022/03/Plantilla-pedido-Exedra2-Star.pdf
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EXEDRAESCAMOTEABLE
CON EL SISTEMA EXEDRA, LAS OPCIONES DE DISEÑO SE HAN 
MULTIPLICADO EXPONENCIALMENTE Y HAN SIDO UN EXTRAORDINARIO 
COLABORADOR EN LA INTEGRACIÓN DEL CONCEPTO COCINA DENTRO 
DEL SALÓN, PUDIENDO INTEGRAR AMBOS ESPACIOS OCULTANDO 
ELEMENTOS Y CONSIGUIENDO LA INTEGRALIDAD TOTAL.

Características de puertas;

El Sistema Exedra incluye como novedad exclusiva, la 

asistencia magnética a la introducción de la puerta en 

el costado.

Peso máximo por puerta simple 30 Kg. 

(Uniformemente distribuidos).

Ancho de puerta desde 400 mm. a 900 mm.

Altura desde 1303 mm. a 2500 mm. 

(Para puertas desde 1303 mm. a 1580 mm. requieren previa 

verificación de nuestro servicio de asistencia técnica).

Espesor desde 18 mm. a 30 mm.

Tolerancia de regulaciones; Vertical +4 mm. / -1 mm. 

Horizontal +-2 mm. / Frontal +-4 mm.

Fondo mínimo de instalación; 500 mm.

&C
LV
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Para medidas especiales consultar posibilidad de fabricación y en caso afirmativo es necesario cumplimentar la plantilla de Exedra Especial 
vinculada al QR de esta pagina.

NOVEDADEXEDRA (sistema escamoteable)
adaptablea medida

Código Descripción Ancho Puerta Alto Módulo Fondo Embalaje

0121587 Exedra Derecha 500 / 700 1931 / 2230 --- 1

0121687 Exedra Izquierda 500 / 700 1931 / 2230 --- 1

0122687 Exedra Derecha 500 / 700 2231 / 2500 --- 1

0122787 Exedra Izquierda 500 / 700 2231 / 2500 --- 1

0121787 Perfil sujeción costado lateral “A” --- --- 400 / 650 1

0112587 Perfil sujeción costado lateral “B” --- --- 450 / 650 1

0116320 Perfil frontal Exedra --- --- --- 1

0116420 Kit frenos Exedra --- --- --- 1

&C
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Instrucciones 
Exedra 

Plantilla Exedra 
(especial)

Configurador Exedra 
(stock)
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NOVEDADCOPLANAR L100

Características de puertas;
Peso máximo por puerta 100 Kg. (uniformemente distribuido).
Ancho mínimo. 800 mm. Ancho máximo. 2000 mm.
Alto máximo. 3000 mm.
Espesor mínimo. 18 mm. Espesor máximo con tirador. 45 mm.
Regulación de la puerta. Vertical   5 mm. Horizontal   3,5 mm.
Regulación frontal de la puerta. Superior   4 mm. Inferior   3 mm.

+-

Slider M50

Informaciones técnicas

Sistema de deslizamiento coplanario de dos puertas 
con amortiguador magnético.
Gracias a sus características, M50 es ideal para los armarios 
de la zona de noche y para los contenedores usados en 
oficinas y en los espacios comerciales.

Características puertas:
 • peso máximo por puerta simple: 50 Kg
 • anchura: mín. 800 mm máx. 2000 mm
 • altura: mín. 1200 mm máx. 3000 mm

 • espesor:
 • con regulador superior encajado 
 • mín. 18 mm, máximo con tirador 45 mm 
 • con regulador superior externo 
 • -mínimo 18 mm, máximo con tirador 40 mm 

 • material: madera
  
 • se pueden utilizar marcos Clipper

Regulación de la puerta:
 • vertical ± 5 mm
 • horizontal ± 3.5 mm
 • frontal: - superior ± 3 mm
   - inferior ± 3 mm

14

Vista aérea coplanar

+-
+- +-

IMPORTANTE: DEBIDO A LAS DIVERSAS CASUÍSTICAS TANTO A NIVEL DE MEDIDAS, COMO DE PESOS, ASÍ COMO DE OPCIONES, ESTE 
HERRAJE SE SUMINISTRARÁ SIEMPRE BAJO PEDIDO. ES IMPRESCINDIBLE, LA CUMPLIMENTACIÓN DE LA PLANTILLA QUE SE PUEDE 
DESCARGAR EN EL QR CORRESPONDIENTE Y POSTERIOR ACEPTACIÓN DEL PRESUPUESTO QUE SE REMITA POR NUESTRA PARTE.

Plantilla pedido
L100

a medida

&C
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NOVEDADCOPLANAR L70

Slider M50

Informaciones técnicas

Sistema de deslizamiento coplanario de dos puertas 
con amortiguador magnético.
Gracias a sus características, M50 es ideal para los armarios 
de la zona de noche y para los contenedores usados en 
oficinas y en los espacios comerciales.

Características puertas:
 • peso máximo por puerta simple: 50 Kg
 • anchura: mín. 800 mm máx. 2000 mm
 • altura: mín. 1200 mm máx. 3000 mm

 • espesor:
 • con regulador superior encajado 
 • mín. 18 mm, máximo con tirador 45 mm 
 • con regulador superior externo 
 • -mínimo 18 mm, máximo con tirador 40 mm 

 • material: madera
  
 • se pueden utilizar marcos Clipper

Regulación de la puerta:
 • vertical ± 5 mm
 • horizontal ± 3.5 mm
 • frontal: - superior ± 3 mm
   - inferior ± 3 mm

14

Vista aérea coplanar

IMPORTANTE: DEBIDO A LAS DIVERSAS CASUÍSTICAS TANTO A NIVEL DE MEDIDAS, COMO DE PESOS, ASÍ COMO DE OPCIONES, ESTE 
HERRAJE SE SUMINISTRARÁ SIEMPRE BAJO PEDIDO. ES IMPRESCINDIBLE, LA CUMPLIMENTACIÓN DE LA PLANTILLA QUE SE PUEDE 
DESCARGAR EN EL QR CORRESPONDIENTE Y POSTERIOR ACEPTACIÓN DEL PRESUPUESTO QUE SE REMITA POR NUESTRA PARTE.

Plantilla pedido
L70 (3 puertas)

a medida

Plantilla pedido
L70 (2 puertas)

Características de puertas;
Peso máximo por puerta 70 Kg. (uniformemente distribuido).
Ancho mínimo. 800 mm. Ancho máximo. 2000 mm.
Alto máximo. 3000 mm.
Espesor mínimo. 18 mm. Espesor máximo con tirador. 45 mm.
Regulación de la puerta. Vertical   5 mm. Horizontal   3,5 mm.
Regulación frontal de la puerta. Superior   4 mm. Inferior   1,5 mm.

+- +-
+- +-
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NOVEDADCOPLANAR M50

Slider M50

Informaciones técnicas

Sistema de deslizamiento coplanario de dos puertas 
con amortiguador magnético.
Gracias a sus características, M50 es ideal para los armarios 
de la zona de noche y para los contenedores usados en 
oficinas y en los espacios comerciales.

Características puertas:
 • peso máximo por puerta simple: 50 Kg
 • anchura: mín. 800 mm máx. 2000 mm
 • altura: mín. 1200 mm máx. 3000 mm

 • espesor:
 • con regulador superior encajado 
 • mín. 18 mm, máximo con tirador 45 mm 
 • con regulador superior externo 
 • -mínimo 18 mm, máximo con tirador 40 mm 

 • material: madera
  
 • se pueden utilizar marcos Clipper

Regulación de la puerta:
 • vertical ± 5 mm
 • horizontal ± 3.5 mm
 • frontal: - superior ± 3 mm
   - inferior ± 3 mm

14

Vista aérea coplanar

Características de puertas;
Peso máximo por puerta 50 Kg.
Ancho mínimo. 800 mm. Ancho máximo. 1600 mm.
Alto máximo. 2700 mm.
Espesor mínimo. 18 mm. Espesor máximo con tirador. 40 mm.
Regulación de la puerta. Vertical   5 mm. Horizontal   3 mm.
Regulación frontal de la puerta. Superior   3 mm. Inferior   3 mm.

+- +-
+- +-

IMPORTANTE: DEBIDO A LAS DIVERSAS CASUÍSTICAS TANTO A NIVEL DE MEDIDAS, COMO DE PESOS, ASÍ COMO DE OPCIONES, ESTE 
HERRAJE SE SUMINISTRARÁ SIEMPRE BAJO PEDIDO. ES IMPRESCINDIBLE, LA CUMPLIMENTACIÓN DE LA PLANTILLA QUE SE PUEDE 
DESCARGAR EN EL QR CORRESPONDIENTE Y POSTERIOR ACEPTACIÓN DEL PRESUPUESTO QUE SE REMITA POR NUESTRA PARTE.

a medida
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https://dbgroupherrajes.com/wp-content/uploads/2022/04/Plantilla-de-pedido-Slider-M50.pdf


141140 Living & Closet dbgroupherrajes.com

Living & Closet&C
LV

INDICEINDICE

COPLANAR M35 (columna)

El ancho del módulo para poder instalar la versión Coplanar M35 tendrá que ser siempre múltiplos de 200 mm. pudiendo instalarse en un ancho 
máximo de 4000 mm. (2000 mm por puerta). La versión Coplanar M35 Estándar consta de 2 puertas de 600 mm. que desliza una sobre otra. Este 
herraje se puede pedir para otras medidas de mueble. Consulte con su Dpto.Comercial. NO ESTOCABLE, VENTA SOBRE PEDIDO.

Características de puertas;
Frenos del Sistema M35 magnéticos.
Peso máximo por puerta 35 Kg.
Ancho mínimo. 600 mm. Ancho máximo. 2000 mm.
Alto mínimo. 1200 mm. Alto máximo. 2200 mm.
Espesor con regulador superior encajado. Mínimo 18 mm. Máximo con tirador 45 mm.
Espesor con regulador superior externo. Mínimo 18 mm. Máximo con tirador 40 mm.
Regulación de la puerta. Vertical.   5 mm. Horizontal.   3,5 mm.
Regulación de la puerta. Frontal Superior   3 mm. Frontal Inferior.   3 mm.

+- +-
+- +-

Slider M35

Informaciones técnicas

Sistema de deslizamiento coplanario de dos puertas 
con amortiguador magnético.
Gracias a sus características, M35 está destinado sobre 
todo para su uso en la cocina.

Características puertas:

 • peso máximo por puerta simple:
 • - 35 Kg
 • anchura:
 • - mín. 600 mm máx. 2000 mm
 • altura:
 • - mín. 1200 mm máx. 2200 mm

 • espesor:
 • - ccon regulador superior encajado 
 • - mín. 18 mm, máximo con tirador 45 mm 
 • - con regulador superior externo 
 • - mínimo 18 mm, máximo con tirador 40 mm 

 • material: madera

 • se pueden utilizar marcos Clipper

Regulación de la puerta:
 • vertical ± 5 mm
 • horizontal ± 3.5 mm
 • frontal: - superior ± 3 mm
   - inferior ± 3 mm

6

Vista aérea coplanar

IMPORTANTE: DEBIDO A LAS DIVERSAS CASUÍSTICAS TANTO A NIVEL DE MEDIDAS, COMO DE PESOS, ASÍ COMO DE OPCIONES, ESTE 
HERRAJE SE SUMINISTRARÁ SIEMPRE BAJO PEDIDO. ES IMPRESCINDIBLE, LA CUMPLIMENTACIÓN DE LA PLANTILLA QUE SE PUEDE 
DESCARGAR EN EL QR CORRESPONDIENTE Y POSTERIOR ACEPTACIÓN DEL PRESUPUESTO QUE SE REMITA POR NUESTRA PARTE.

adaptable

El ancho del módulo para poder instalar la versión Coplanar S20 tendrá que ser siempre múltiplos de 200 mm. pudiendo instalarse en un ancho 
máximo de 3000 mm. Para  convertir la apertura tradicional con tirador a push, simplemente es suficiente con instalar el Accesorio Push sobre 
el Coplanar S20 Aparador, no pudiendose adaptar el push en el armario colgante. Este herraje se puede pedir para otras medidas de mueble. 
Consulte con su Dpto.Comercial. NO ESTOCABLE, VENTA SOBRE PEDIDO.

Características de puertas;
Peso máximo por puerta 20 Kg.
Ancho mínimo. 600 mm. Ancho máximo. 1500 mm.
Alto máximo. 1200 mm.
Espesor mínimo. 18 mm. Espesor máximo con tirador. 45 mm.
Regulación de la puerta. Vertical   4,5 mm. Horizontal   3 mm.
Regulación frontal de la puerta. Armario Colgante   4 mm. Aparador   2 mm.

+- +-

+-+-

Armario colgante

COPLANAR S20 (aparador)

Aparador

Vista aérea coplanar

IMPORTANTE: DEBIDO A LAS DIVERSAS CASUÍSTICAS TANTO A NIVEL DE MEDIDAS, COMO DE PESOS, ASÍ COMO DE OPCIONES, ESTE 
HERRAJE SE SUMINISTRARÁ SIEMPRE BAJO PEDIDO. ES IMPRESCINDIBLE, LA CUMPLIMENTACIÓN DE LA PLANTILLA QUE SE PUEDE 
DESCARGAR EN EL QR CORRESPONDIENTE Y POSTERIOR ACEPTACIÓN DEL PRESUPUESTO QUE SE REMITA POR NUESTRA PARTE.

a medida

Plantilla pedido
M35

Plantilla pedido
S20

http://dbgroupherrajes.com
https://www.youtube.com/watch?v=RnxYS95wOi8
https://www.youtube.com/watch?v=PJbZH27pwX4
https://dbgroupherrajes.com/wp-content/uploads/2022/04/Plantilla-de-pedido-Slider-M35.pdf
https://www.youtube.com/watch?v=LGM5U2G4VaA
https://www.youtube.com/watch?v=he3pEVhMm2E
https://dbgroupherrajes.com/wp-content/uploads/2022/04/Plantilla-de-pedido-Slider-S20.pdf
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KIT ALIANTE (puerta suspendida)

GUÍAS ALIANTE / FRENO

Kit 2 Puertas: 1 carro superior interno derecho + 1 carro superior interno izquierdo + 2 patines inferiores internos derecho/izquierdo + 1 carro 
superior externo derecho + 1 carro superior externo izquierdo + 2 patines inferiores externos derecho/izquierdo + 4 topes inferiores, 1 arandela 
salva tirador y 4 retenedores.

Kit 3 Puertas: 2 carros superiores internos derechos (uno fresado) + 2 carros superiores internos izquierdo (uno fresado) + 4 patines inferiores 
internos izquierdos + 1 carro superior externo derecho + 1 carro superior externo izquierdo + 2 patines inferiores externos derecho/izquierdo + 4 
topes inferiores, 2 arandelas salva tirador y 4 retenedores.

Carro Superior Interno Dcha/Izq Carro Superior Externo Dcha/Izq

Patín Inferior 
Interno H33

Patín Inferior 
Externo H33

Tope Inferior + Salva tirador

Código Descripción Nº Puertas Espesor Máx.Puerta Kg. Máx. Puerta Acabado Embalaje

0923987 Kit Aliante 2 25 Máx. 85 Kg. Cromo Mate 1

0924087 Kit Aliante 3 25 Máx. 85 Kg. Cromo Mate 1

0924187 Kit Aliante 2 30 Máx. 85 Kg. Cromo Mate 1

0924287 Kit Aliante 3 30 Máx. 85 Kg. Cromo Mate 1

0924387 Kit Aliante 2 35 Máx. 85 Kg. Cromo Mate 1

0924487 Kit Aliante 3 35 Máx. 85 Kg. Cromo Mate 1

Código Descripción Longitud Kg. Máx. Puerta Acabado Embalaje

0924587 Carril Superior Atornillar 2000 --- Aluminio 1

0924687 Carril Superior Atornillar 3000 --- Aluminio 1

0924787 Carril Superior Atornillar 4000 --- Aluminio 1

0924887 Carril Inferior Atornillar 2000 --- Aluminio 1

0924987 Carril Inferior Atornillar 3000 --- Aluminio 1

0925087 Carril Inferior Atornillar 4000 --- Aluminio 1

0900120 Amortiguador Superior “Light” --- Min. 15 / Máx. 40 Gris 1

0900220 Amortiguador Superior “Estándar” --- Min. 40 / Máx. 85 Gris 1

&C
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Perfil tirador

Guía superior

Guía inferior

Tapa lateral pequeña

Tapa lateral grande

Cepillo autoadhesivo

HOVERCRAFT (puerta suspendida)

IMPORTANTE: DEBIDO A LAS DIVERSAS CASUÍSTICAS TANTO A NIVEL DE MEDIDAS, COMO DE PESOS, ASÍ COMO DE OPCIONES, ESTE 
HERRAJE SE SUMINISTRARÁ SIEMPRE BAJO PEDIDO. AMPLIE INFORMACIÓN TÉCNICA CON NUESTRO DEPARTAMENTO COMERCIAL.

2.
5 

 M
O

D
UL

 M
AT

IC

MODUL
MATIC

71553F51553F 61553F41553F F35516

40
Kg.

F35920
F35921
F35920
F35921

PVPPVP

PVP

€ 24,61€ 24,61€ 24,61€ 24,61

43,79 €
52,99 €

200       

19 16

22

2.
5 

 M
O

D
UL

 M
AT

IC

MODUL
MATIC

71553F51553F 61553F41553F F35516

40
Kg.

F35920
F35921
F35920
F35921

PVPPVP

PVP

€ 24,61€ 24,61€ 24,61€ 24,61

43,79 €
52,99 €

200       

22 19

22

2.
5 

 M
O

D
UL

 M
AT

IC

MODUL
MATIC

71553F51553F 61553F41553F F35516

40
Kg.

F35920
F35921
F35920
F35921

PVPPVP

PVP

€ 24,61€ 24,61€ 24,61€ 24,61

43,79 €
52,99 €

200       

53,5

28,5

33,5

2.
5 

 M
O

D
UL

 M
AT

IC

MODUL
MATIC

71553F51553F 61553F41553F F35516

40
Kg.

F35920
F35921
F35920
F35921

PVPPVP

PVP

€ 24,61€ 24,61€ 24,61€ 24,61

43,79 €
52,99 €

200       

32,5

10,5

2.
5 

 M
O

D
UL

 M
AT

IC

MODUL
MATIC

71553F51553F 61553F41553F F35516

40
Kg.

F35920
F35921
F35920
F35921

PVPPVP

PVP

€ 24,61€ 24,61€ 24,61€ 24,61

43,79 €
52,99 €

200       

28 33

10

17,5
2.

5 
 M

OD
UL

 M
AT

IC

MODUL
MATIC

71553F51553F 61553F41553F F35516

40
Kg.

F35920
F35921
F35920
F35921

PVPPVP

PVP

€ 24,61€ 24,61€ 24,61€ 24,61

43,79 €
52,99 €

200       

62 67

17,5

10

2.
5 

 M
O

D
UL

 M
AT

IC

MODUL
MATIC

71553F51553F 61553F41553F F35516

40
Kg.

F35920
F35921
F35920
F35921

PVPPVP

PVP

€ 24,61€ 24,61€ 24,61€ 24,61

43,79 €
52,99 €

200       

5/11/18

6,9

KIT TIRADOR 2 PUERTAS / KIT TIRADOR 3 PUERTAS

SET FRENO PUERTA INTERIOR IZQUIERDA

SET FRENO PUERTA EXTERIOR IZQUIERDA

SET FRENO PUERTA INTERIOR DERECHA

SET FRENO PUERTA EXTERIOR DERECHA

Información 
técnica

Hovercraft

&C
LV
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DUREVOLE
Pasado, presente y futuro

&C
LV
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210

F27101
F27102
F27103
F27104

F27105
F27106
F27107
F27108
F27109
F27110
F27111

F27051
F27052
F27053
F27054

F27055
F27056
F27057
F27058
F27059
F27060
F27061

F27 050F27 100

31.5

11
37

16

26

31.5

11
37

10

26

31.5

21.5

32.5
11

10

ORO
BRONCE
BLANCO
PLATA MATE

ROBLE 
PINO 
HAYA VAP 
SAPELLY 
MUKALY
CEREZO 
HAYA BLANCA

ORO
BRONCE
BLANCO
PLATA MATE

ROBLE 
PINO 
HAYA VAP 
SAPELLY 
MUKALY
CEREZO 
HAYA BLANCA

Per	l tirador 16 mm.

Per	l tirador 10 mm.

Per	l tirador 10 mm.

MADERAS NATURALES MADERAS NATURALES

ANODIZADOS ANODIZADOS

32,5

21,5

31,5

11

16

211

F27151
F27152
F27153
F27154
F27171

F27155
F27156
F27157
F27158
F27159

F27 150

10

10

30.5

11

F28104

F28 100

12

32 10

54

F27854

F27 850

F28253
F28254

F28 250

F28203
F28204

F28 200

33.5

31.5

13.5

10

20

25.5

12.5

10

13

31.5

ORO
BRONCE
BLANCO
PLATA MATE
INOX

ROBLE 
PINO 
HAYA VAP 
SAPELLY 
MUKALY

MADERAS NATURALES

ANODIZADOS

Per	l tirador 
10 mm.

40

PLATA 
MATE

Per	l tirador 
10 mm.

ANODIZADOS

BLANCO
PLATA 
MATE

Per	l tirador 
10 mm.

ANODIZADOS

BLANCO

PLATA 
MATE

Per	l tirador 
10 mm.

PLATA 
MATE

Per	l tirador 
10 mm.

ANODIZADOS ANODIZADOS

EMBALAJE 18 BARRAS A 2.6 MTS. EMBALAJE 18 BARRAS A 2.6 MTS. 

45

30

22

23

10

Código Descripción Longitud Acabado Embalaje

0920187 Perfil tirador Prima 16 mm 2600 Plata Mate 18

0920201 Perfil tirador Prima 16 mm 2600 Blanco 18

Código Descripción Longitud Acabado Embalaje

0920487 Perfil tirador Turno 10 mm 2600 Plata Mate 18

0920301 Perfil tirador Turno 10 mm 2600 Blanco 18

PERFIL TIRADOR PRIMA

PERFIL TIRADOR TURNO

&C
LV
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GUÍA INFERIOR VÍA

375    

MODUL
CLASSIC

2.
1 

 M
O

D
UL

 C
LA

SS
IC

 - 
M

C-
80

M C - 8 0

Ref. F27820-1

F27603 F27403
F27440

F27453
F27457

F27601
F27602
F27604

F27451
F27452
F27454

F27401
F27402
F27404

F27405
F27406
F27407
F27408
F27409
F27410
F27418

F27411
F27412
F27413
F27414
F27415
F27416

33

5

33

5

37

2.8

F27650

F27501
F27502
F27504

F27503

45

4.4

8.5

F27821-1

63.5

3.5

9
F27400

4.4

45

10

F27400

Anodizados Anodizados Anodizados

Ref.
Ref.
Ref.

Ref.
Ref.
Ref.

Ref.
Ref.
Ref.

Ref.
Ref.

Ref. Ref.
Ref.

Ref.
Ref.
Ref.
Ref.
Ref.
Ref.

Ref.
Ref.
Ref.
Ref.
Ref.
Ref.
Ref.

Ref.
Ref.
Ref.
Ref.
Ref.
Ref.
Ref.

Ref.

Ref.
Ref.
Ref.

Ref.

24 barras de 6 mts. 24 barras de 6 mts. 24 barras de 6 mts.24 barras de 6 mts.

Ruedas
Hembra

Ruedas
Macho

100 Uds.100 Uds.24 barras de 6 mts. 24 barras de 6 mts.

Ruedas 
Hembra

Ruedas 
Macho

Ruedas
Hembra

Guía Inferior Guía Inferior Tapa Inferior

Carros InferioresGuía Inferior Base

Pino
Sapelly
Roble Sonae
Roble Espuña
Roble L444
Haya

Blanco Blanco Blanco

Roble  
Pino  
Haya Vap  
Sapelly  
Mukaly  
Cerezo 
Haya Blanca  

Roble  
Pino  
Haya Vap  
Sapelly  
Mukaly  
Cerezo 
Haya Blanca  

Oro  
Bronce    
Plata Mate  

Oro  
Bronce    
Plata Mate  

Oro  
Bronce    
Plata Mate  

Laminados Laminados

Maderas
Naturales

Maderas
Naturales

Maderas
Naturales

Lacados Lacados Lacados

Embalaje Embalaje Embalaje

Embalaje Embalaje

Blanco

Oro     
Bronce   
Plata Mate  

Natural
Lacados

Anodizados

Anodizados

Embalaje

Acero    

Blanco Mate   Blanco Mate   

375    

MODUL
CLASSIC

2.
1 

 M
O

D
UL

 C
LA

SS
IC

 - 
M

C-
80

M C - 8 0

Ref. F27820-1

F27603 F27403
F27440

F27453
F27457

F27601
F27602
F27604

F27451
F27452
F27454

F27401
F27402
F27404

F27405
F27406
F27407
F27408
F27409
F27410
F27418

F27411
F27412
F27413
F27414
F27415
F27416

33

5

33

5

37

2.8

F27650

F27501
F27502
F27504

F27503

45

4.4

8.5

F27821-1

63.5

3.5

9
F27400

4.4

45

10

F27400

Anodizados Anodizados Anodizados

Ref.
Ref.
Ref.

Ref.
Ref.
Ref.

Ref.
Ref.
Ref.

Ref.
Ref.

Ref. Ref.
Ref.

Ref.
Ref.
Ref.
Ref.
Ref.
Ref.

Ref.
Ref.
Ref.
Ref.
Ref.
Ref.
Ref.

Ref.
Ref.
Ref.
Ref.
Ref.
Ref.
Ref.

Ref.

Ref.
Ref.
Ref.

Ref.

24 barras de 6 mts. 24 barras de 6 mts. 24 barras de 6 mts.24 barras de 6 mts.

Ruedas
Hembra

Ruedas
Macho

100 Uds.100 Uds.24 barras de 6 mts. 24 barras de 6 mts.

Ruedas 
Hembra

Ruedas 
Macho

Ruedas
Hembra

Guía Inferior Guía Inferior Tapa Inferior

Carros InferioresGuía Inferior Base

Pino
Sapelly
Roble Sonae
Roble Espuña
Roble L444
Haya

Blanco Blanco Blanco

Roble  
Pino  
Haya Vap  
Sapelly  
Mukaly  
Cerezo 
Haya Blanca  

Roble  
Pino  
Haya Vap  
Sapelly  
Mukaly  
Cerezo 
Haya Blanca  

Oro  
Bronce    
Plata Mate  

Oro  
Bronce    
Plata Mate  

Oro  
Bronce    
Plata Mate  

Laminados Laminados
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Naturales
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Naturales
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Natural
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Blanco Mate   Blanco Mate   

Código Descripción Longitud Acabado Embalaje

0920857 Guía Inferior Vía 2000 Plata Mate 24

0920701 Guía Inferior Vía 2000 Blanco 24

0920957 Guía Inferior Vía 3000 Plata Mate 24

0920801 Guía Inferior Vía 3000 Blanco 24

Código Descripción Longitud Acabado Embalaje

0921487  Tapa Guía Inferior 2000 Plata Mate 24

0921301  Tapa Guía Inferior 2000 Blanco 24

0921587  Tapa Guía Inferior 3000 Plata Mate 24

0921401  Tapa Guía Inferior 3000 Blanco 24

CanalVía

TAPA GUÍA INFERIOR

Código Descripción Longitud Acabado Embalaje

0920587 Guía Superior 2000 Plata Mate 6

0920401 Guía Superior 2000 Blanco 6

0920687 Guía Superior 3000 Plata Mate 6

0920501 Guía Superior 3000 Blanco 6

Código Descripción Longitud Acabado Embalaje

0921187 Guía Inferior Canal 2000 Plata Mate 24

0921001 Guía Inferior Canal 2000 Blanco 24

0921287 Guía Inferior Canal 3000 Plata Mate 24

0921101 Guía Inferior Canal 3000 Blanco 24

GUÍA SUPERIOR

GUÍA INFERIOR CANAL

http://dbgroupherrajes.com
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Código Descripción Longitud Acabado Embalaje

0922087 Perfil “U” 10 mm 2000 Plata Mate 36

0921901 Perfil “U” 10 mm 2000 Blanco 36

0922187 Perfil “U” 10 mm 3000 Plata Mate 36

0922001 Perfil “U” 10 mm 3000 Blanco 36

Código Descripción Longitud Acabado Embalaje

0922687 Perfil “H” Danatta 10 mm 2000 Plata Mate 36

0922501 Perfil “H” Danatta 10 mm 2000 Blanco 36

0922787 Perfil “H” Danatta 10 mm 3000 Plata Mate 36

0922601 Perfil “H” Danatta 10 mm 3000 Blanco 36

Código Descripción Longitud Acabado Embalaje

0922987 Perfil “H” Rotto 10 mm 2000 Plata Mate 36

0930287 Perfil “H” Rotto 10 mm 3000 Plata Mate 36

PERFIL “U” 10 MM

PERFIL “H” ROTTO 10 MM

PERFIL “H” DANATTA 10 MM

PERFIL “U” 16 MM

PERFIL “H” 16 MM

Código Descripción Longitud Acabado Embalaje

0921787 Perfil “U” 16 mm 2000 Plata Mate 36

0921601 Perfil “U” 16 mm 2000 Blanco 36

0921887 Perfil “U” 16 mm 3000 Plata Mate 36

0921701 Perfil “U” 16 mm 3000 Blanco 36

Código Descripción Longitud Acabado Embalaje

0922387 Perfil “H” 16 mm 2000 Plata Mate 36

0922201 Perfil “H” 16 mm 2000 Blanco 36

0922487 Perfil “H” 16 mm 3000 Plata Mate 36

0922301 Perfil “H” 16 mm 3000 Blanco 36

http://dbgroupherrajes.com
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RUEDA SUPERIOR

FRENO ARMARIO

POLIPELO ANTIPOLVO

PERFIL GOMA REDUCTOR

Código Descripción Acabado Embalaje

0910397 Rueda Superior Metálica Bicromatado/Gris 100

Código Descripción Acabado Embalaje

0900268 Freno Armario Derecha Galvanizado/Gris 10

0900368 Freno Armario Izquierda Galvanizado/Gris 10

6,5

5/8

Código Descripción Medida Acabado Embalaje

0910207 Polipelo Antipolvo 6,5 x 5 Negro 375 metros

0910107 Polipelo Antipolvo 6,5 x 8 Negro 200 metros

Código Descripción Medida Acabado Embalaje

0900200 Perfil Goma Reductor 10 x 5 Transparente 100 metros

0900100 Perfil Goma Reductor 16 x 5 Transparente 75 metros

Vista posicionamiento rueda
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El perfil goma reductor está indicado para instalar con cualquier vidrio de 4 mm. de espesor.

Código Descripción ø Diámetro Acabado Embalaje

0910197 Rueda inferior canal 55 Bicromatado 100

0910297 Rueda inferior vía 55 Bicromatado 100
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Código Descripción Acabado Embalaje

0927787 Kit Prima 16 mm Plata Mate 1

0923501 Kit Prima 16 mm Blanco 1

1010207 Kit Prima 16 mm Negro 1

0904878 Kit Prima 16 mm Roble Melamina 1

El Kit Prima se compone de, 2 Perfil tirador de 2,60 mts, 1 Perfil “U” de 2 mts, 2 Rueda inferiores, 2 Ruedas superiores y 2 tiras de polipelo de 2,60 mts.

El Kit Attivo se compone de, 2 Perfil tirador de 2,60 mts, 1 Perfil “U” de 2 mts, 2 Rueda inferiores, 2 Ruedas superiores y 2 tiras de polipelo de 2,60 mts.

Código Descripción Acabado Embalaje

0927887 Kit Attivo 10 mm Plata Mate 1

Código Descripción Longitud Acabado Embalaje

0927987 Kit Guía Canal 2000 Plata Mate 1

0923601 Kit Guía Canal 2000 Blanco 1

1010307 Kit Guía Canal 2000 Negro 1

0904978 Kit Guía Canal 2000 Roble Melamina 1

0928087 Kit Guía Canal 3000 Plata Mate 1

0923701 Kit Guía Canal 3000 Blanco 1

1010407 Kit Guía Canal 3000 Negro 1

0905078 Kit Guía Canal 3000 Roble Melamina 1

2 Uds.2 x 2,60 m. 2 Uds. 2 x 2,60 m.

2 x 2,60 m.

Clip montaje guía inferior 3 Uds. 1 Ud.1 Ud.

215

F27501
F27502
F27503
F27504

F27500

F27650

F27650

45

4.4

8.5

37

2.8

24 BARRAS DE 6 MTS.24 BARRAS DE 6 MTS.

ORO
BRONCE
BLANCO
PLATA MATE

ANODIZADOS

Guía inferior

NATURAL
ANODIZADOS

Per�l base para guía inferior

215

F27501
F27502
F27503
F27504

F27 500

F27650

F27 650

45

4.4

8.5

37

2.8

24 BARRAS DE 6 MTS. 24 BARRAS DE 6 MTS.

ORO
BRONCE
BLANCO
PLATA MATE

ANODIZADOS

Guía inferior

NATURAL
ANODIZADOS

Per�l base para guía inferior

KIT PRIMA 16 MM

KIT ATTIVO 10 MM

KIT GUÍA CANAL

1 x 2 m.

1 x 2 m.2 Uds. 2 Uds.

El Kit Guía Canal se compone de, 1 Carril superior, 1 Carril inferior y 3 clip montaje guía inferior.

NOVEDAD

2 x 2,60 m.

&C
LV
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GLIX WOOD
Puro diseño

&C
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Código Descripción Espesor de costado Longitud Acabado Embalaje

1002902 Kit bisagras Glix Wood 18 / 19 --- Antracita 1

1003002 Perfil bisagra Glix Wood --- 2650 Antracita 8

1003102 Perfil tirador Glix Wood --- 2650 Antracita 8

El Kit bisagras Glix Wood incluye: 2 Bisagras Glix Wood+Tapas, 2 pernios metálicos, 2 juegos de freno, 2 prolongadores perfil bisagra Glix Wood 
y 4 tapas.

Calculo de bisagras y longitud correcta del perfil

17 117

100

HD
=

 A
LT

UR
A 

PU
ER

TA

HC
=

 A
LT

UR
A 

AR
M

AR
IO

AL
TU

RA
 A

RM
AR

IO

8 11.5

19.5

35

28
7

LP
=

 L
ON

GI
TU

D 
DE

L 
PE

RF
IL

 
G

EJEMPLO - MUEBLE 2600MM

Altura mueble 2600mm

Altura puerta 2583mm (2600mm - 17mm)

Longitud perfil tirador 2583mm

EJEMPLO - MUEBLE 2400MM

Altura mueble 2400mm

Altura puerta 2383mm ( 2400mm - 17mm)

Longitud perfil tirador 2383mm
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Calculo de bisagras y longitud correcta del perfil. 
LP= HD - 247MM
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ITEM FINISHING LENGTH (mm) BOX

HP160.002.003 Zirconio 2650 8

HP160.002.002 Brown Metal Grey 2650 8

HP160.002.001 Silver Lead 2650 8

EJEMPLO - MUEBLE 2600MM

Altura mueble 2600mm

Altura puerta 2583mm (2600mm - 17mm)

Longitud del perfil de bisagra: 2336mm (2583mm - 247mm)

EJEMPLO - MUEBLE 2400MM

Altura mueble 2400mm

Altura puerta 2383mm (2400mm - 17mm)

Longitud del perfil de bisagra: 2136mm (2383mm - 247mm)
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Calculo de bisagras y longitud correcta del perfil. 
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HP160.002.003 Zirconio 2650 8

HP160.002.002 Brown Metal Grey 2650 8

HP160.002.001 Silver Lead 2650 8

EJEMPLO - MUEBLE 2600MM

Altura mueble 2600mm

Altura puerta 2583mm (2600mm - 17mm)

Longitud del perfil de bisagra: 2336mm (2583mm - 247mm)

EJEMPLO - MUEBLE 2400MM

Altura mueble 2400mm

Altura puerta 2383mm (2400mm - 17mm)

Longitud del perfil de bisagra: 2136mm (2383mm - 247mm)

Calculo de bisagras y longitud correcta del perfil
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EJEMPLO - MUEBLE 2600MM

Altura mueble 2600mm

Altura puerta 2583mm (2600mm - 17mm)

Longitud perfil tirador 2583mm

EJEMPLO - MUEBLE 2400MM

Altura mueble 2400mm

Altura puerta 2383mm ( 2400mm - 17mm)

Longitud perfil tirador 2383mm

Los perfiles Glix Wood se pueden cortar fácilmente para obtener la altura de la puerta deseada. 
El perfil tirador tiene una mecanización de 200 mm. en el centro, para facilitar el agarre para abrir 
y cerrar la puerta. Para mantener este fresado en el centro, es por tanto necesario cortar el perfil 
por ambos lados la misma medida. 
En cambio, el perfil bisagra se debe cortar por un solo lado, y debe cortarse 247 mm más que el 
perfil tirador, para asegurar que una vez montadas las bisagras y los terminales de aluminio, estos 
tengan la misma altura. Tal como explica el ejemplo:
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Altura mueble 2400mm
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Longitud del perfil de bisagra: 2136mm (2383mm - 247mm)
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EJEMPLO - MUEBLE 2400MM
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Longitud perfil tirador 2383mm
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EJEMPLO - MUEBLE 2600MM

Altura mueble 2600mm

Altura puerta 2583mm (2600mm - 17mm)

Longitud perfil tirador 2583mm

EJEMPLO - MUEBLE 2400MM

Altura mueble 2400mm

Altura puerta 2383mm ( 2400mm - 17mm)

Longitud perfil tirador 2383mm

Perfil Bisagra

Perfil Tirador

Kit Bisagras Glix Wood

GLIX WOOD

Mecanizado costado Detalle bisagra Glix Wood

Detalle inserción perfiles Glix Wood Aplicación sobre perfil bisagra

Apertura 270º

Mecanizaciones
Glix Wood

http://dbgroupherrajes.com
https://www.youtube.com/watch?v=2T7-aXtPzis
https://dbgroupherrajes.com/wp-content/uploads/2021/03/Mecanizaciones-Glix-Wood.pdf
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TENSOR DE PUERTA

Tensor puerta ajustable mediante corte. Máximo 210 mm. por cada lado.

Código Descripción Longitud Acabado Embalaje

0900269 Sistema Tensor 1988 Níquel/Gris 25

0900169 Sistema Tensor 2248 Níquel/Gris 25

77FURNITAL

TECHNICAL HARDWARES | STRAIGHTENERS

Space on bottom 
part of the door, 

up to 300mm
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cuttable 190mm

ITEM FINISHING A (mm) BOX

WS066.001.003 Nickel / Grey 1988 25

WS066.001.004 Nickel / Grey 2248 25

WS066.001.005 Nickel / Grey 2329 25

WS066.001.006 Nickel / Grey 2598 25

ITEM FINISHING A (mm) BOX

WS066.001.007 Nickel / Grey 1988 25

WS066.001.008 Nickel / Grey 2248 25

WS066.001.009 Nickel / Grey 2329 25

WS066.001.010 Nickel / Grey 2598 25

STRAIGHTENERS WITH CENTRAL ADJUSTMENT

CUTTABLE STRAIGHTENERS WITH CENTRAL ADJUSTMENT

cuttable 190mm
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77FURNITAL

TECHNICAL HARDWARES | STRAIGHTENERS

Space on bottom 
part of the door, 

up to 300mm
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cuttable 190mm

ITEM FINISHING A (mm) BOX

WS066.001.003 Nickel / Grey 1988 25

WS066.001.004 Nickel / Grey 2248 25

WS066.001.005 Nickel / Grey 2329 25

WS066.001.006 Nickel / Grey 2598 25

ITEM FINISHING A (mm) BOX

WS066.001.007 Nickel / Grey 1988 25

WS066.001.008 Nickel / Grey 2248 25

WS066.001.009 Nickel / Grey 2329 25

WS066.001.010 Nickel / Grey 2598 25

STRAIGHTENERS WITH CENTRAL ADJUSTMENT

CUTTABLE STRAIGHTENERS WITH CENTRAL ADJUSTMENT
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Instrucciones 
Tensor puerta

adaptable
PUERTA PLEGABLE

Código Descripción Longitud Acabado Embalaje

0116220 Perfil Guía 1180 Gris 1

0236293 Bisagra Patín --- Níquel 1

0236193 Bisagra Central --- Niquelado 1

0235801 Patín --- Blanco 1

Bisagra Patín Bisagra Central Patín Perfil Guía

adaptable

Instrucciones 
Puerta de libro

http://dbgroupherrajes.com
https://dbgroupherrajes.com/wp-content/uploads/2020/05/Instrucciones-Sistema-puerta-de-libro.pdf
https://www.youtube.com/watch?v=kmKsjJfHStI
https://dbgroupherrajes.com/wp-content/uploads/2018/04/Instrucciones-Tensor-Puerta.pdf
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VESTIDORES
Vertiko   Lumix   YouK

&C
LV
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VERTIKO
Panela a la moda

&C
LV

167166 Living & Closet dbgroupherrajes.comINDICEINDICE
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El sistema Vertiko, es el preferido por los decoradores de todo el mundo, para la 

construcción principalmente de vestidores e instalaciones comerciales de diseño.

Se ha tenido en cuenta en el desarrollo del proyecto, la facilidad de montaje, 

simplificación de elementos y adelantos técnicos.

El sistema cuenta con tres regulaciones, una en altura de los paneles, que se consigue 

mediante el regulador premontado en el perfil, otra lateral, que se consigue con la 

pieza que se atornilla a la pared y otra de profundidad del panel que se accede a ella a 

través de los paneles una vez montados, con una llave allen larga. Pudiendo dejar de 

una accesible y sencilla manera, todos los paneles perfectamente regulados.

Acorde con el gusto de los diseñadores, las posibilidades del sistema Vertiko, son 

infinitas, combinando la extensa gama de tableros que hoy día ofrece el mercado, con 

los accesorios del sistema.

Vertiko, para el vestidor que te mereces.

VERTIKO

&C
LV

168 Living & Closet INDICEINDICE

http://dbgroupherrajes.com
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ELEMENTOS ESTRUCTURALES VERTIKO

Código Descripción Longitud Acabado Embalaje

0928187 Perfil Vertiko  + Regulador 2606 Aluminio 1

0928287 Soporte Vertiko  Sencillo --- Cinc 200

0900307 Clip Fijación Panel Vertiko --- Negro 200

36

4

23

13

0 - 8

Perfil Vertiko + Regulador a suelo

Soporte Vertiko Sencillo Clip Fijación Panel Vertiko

Instalación 
Vertiko

&C
LV

170 Living & Closet INDICEINDICE

http://dbgroupherrajes.com
https://dbgroupherrajes.com/wp-content/uploads/2021/03/Instalacion-Vertiko.pdf
https://www.youtube.com/watch?v=dI018mwZ_Uo
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SOPORTE ZAPATERO (grosor de 25 mm a 36 mm)

Código Descripción Profundidad Acabado Embalaje

1001202 Soporte zapatero 500 Antracita 25

1001302 Kit Madera soporte externo --- Antracita 50

1001402 Kit Madera soporte central --- Antracita 50

La inclinación del soporte zapatero es de 15º.

Detalle mecanización soporte zapatero (Opcional) Detalle fijación soporte zapatero (Opcional)

SOPORTE BALDA MADERA (grosor de 16 mm a 25 mm)

Código Descripción Profundidad Acabado Embalaje

1000902 Soporte balda madera izquierdo 500 Antracita 20

1001002 Soporte balda madera derecho 500 Antracita 20

1001102 Soporte balda madera central 500 Antracita 15

Soporte balda madera izquierdo Soporte balda madera central

http://dbgroupherrajes.com
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SOPORTE RASTER

Código Descripción Acabado Embalaje

1001602 Set soporte Raster Antracita 25

53

50

52

8 13
32

32
32

28 3

94
7

12
2

37FURNITAL

WALK-IN CLOSET | WALK-IN CLOSET WITH BACK PANEL

INVISIBLE BRACKETS FOR RASTERS AND CABINETS

ITEM SPECIFICATIONS FINISHING BOX

CS001.124.001 Set of Right + Left Zirconio 25

CS001.124.002 Set of Right + Left Brown Metal Grey 25

CS001.124.003 Set of Right + Left Silver Lead 25

SOPORTE CAJONERA

Código Descripción Profundidad Acabado Embalaje

1001502 Soporte cajonera 530 Antracita 10

88

109.5 36.5384

530

58384

12
4.

3

25
.5

23
.5

APPLICATIONS EXAMPLES

36 FURNITAL

WALK-IN CLOSET | WALK-IN CLOSET WITH BACK PANEL

BRACKETS FOR DRAWER CHESTS

ITEM FINISHING SHELF DEPTH 
(mm)

HEIGHT
(mm)

BOX

CS001.120.001 Zirconio 500 124 10

CS001.120.002 Brown Metal Grey 500 124 10

CS001.120.003 Silver Lead 500 124 10

http://dbgroupherrajes.com
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BARRA ARMARIO INTER

Código Descripción Longitud Acabado Embalaje

1002602 Barra armario Inter 3000 Antracita 20

1002802 Soporte fijación a balda Inter --- Antracita 50

1002702 Kit enganche Lumix / Inter --- Antracita 100

1002502 Kit soporte fijación a costado Inter --- Antracita 75

Piastrina tubo

155FURNITAL

ACCESSORIES FOR WALK-IN CLOSET AND WARDROBE | ALUMINIUM SHELVES

ITEM SPECIFICATIONS BOX

HP150.003.006
Kit composed by 2 metal plates, 2 conic screws 
and 2 M5x10 screws to fix clothes hanger tube to 
the aluminium shelf

100

SET OF CLOTHES HANGER TUBE CONNECTORS FOR ALUMINIUM SHELF

ITEM FINISHING BOX

WA061.008.001 Zirconio 50

WA061.003.010 Brown Metal Grey 50

WA061.003.014 Silver Lead 50

ITEM FINISHING LENGTH (mm) BOX

WA061.003.064 Zirconio 3000 20

WA061.003.009 Brown Metal Grey 3000 20

WA061.003.013 Silver Lead 3000 20

30

R=0
.5 10

147FURNITAL

ACCESSORIES FOR WALK-IN CLOSET AND WARDROBE | CLOTHES HANGER TUBE AND SHOE RACK PROFILE

CLOTHES HANGER TUBE 30X10 AND SUPPORTS

ITEM FINISHING LENGTH (mm) BOX

WA061.005.007 Zirconio 3000 20

WA061.005.002 Brown Metal Grey 3000 20

WA061.005.001 Silver Lead 3000 20

ITEM FINISHING BOX

WA061.008.001 Zirconio 50

WA061.003.010 Brown Metal Grey 50

WA061.003.014 Silver Lead 50

CLOTHES HANGER TUBE SUPPORT - TOP FIXING

The tube support is universal and it can be used for both left and right 
application.

CLOTHES HANGER TUBE PROFILE 30X10

30

R=0
.5 10

147FURNITAL

ACCESSORIES FOR WALK-IN CLOSET AND WARDROBE | CLOTHES HANGER TUBE AND SHOE RACK PROFILE

CLOTHES HANGER TUBE 30X10 AND SUPPORTS

ITEM FINISHING LENGTH (mm) BOX

WA061.005.007 Zirconio 3000 20

WA061.005.002 Brown Metal Grey 3000 20

WA061.005.001 Silver Lead 3000 20

ITEM FINISHING BOX

WA061.008.001 Zirconio 50

WA061.003.010 Brown Metal Grey 50

WA061.003.014 Silver Lead 50

CLOTHES HANGER TUBE SUPPORT - TOP FIXING

The tube support is universal and it can be used for both left and right 
application.

CLOTHES HANGER TUBE PROFILE 30X10

148 FURNITAL

ACCESSORIES FOR WALK-IN CLOSET AND WARDROBE | CLOTHES HANGER TUBE AND SHOE RACK PROFILE

ITEM FINISHING BOX

WA061.009.001 Zirconio 50

WA061.003.054 Brown Metal Grey 50

WA061.003.056 Silver Lead 50

ITEM FINISHING BOX

WA061.050.001 Painted Aluminium 75

WA061.050.003 Brown Metal Grey 75

SET OF CLOTHES HANGER TUBE SUPPORTS - INVISIBLE FIXING

SET OF UNIVERSAL CLOTHES HANGER TUBE SUPPORTS - TOP AND LATERAL FIXING

Kit composed by 2 tube supports, one left and one right, 2 dowels 
thread M6 int. 21mm and 2 conic screws M6x8.

Kit composed by 2 tube supports, one left and one right.

20 13.50

76
.5
0

SX DX

32
21

M6

10

Barra armario Inter Kit enganche Lumix / InterKit sop. fijación a costado InterSoporte fijación a balda Inter

Detalle Barra armario Inter

Aplicación Barra Inter en balda Lumix Detalle Kit enganche Lumix / Inter

Medidas Kit 
enganche Lumix 

/ Inter

SOPORTE UNIVERSAL (grosor de 25 mm a 36 mm)

Código Descripción Profundidad Acabado Embalaje

1001702 Soporte Universal 25/36 mm. 500 Antracita 25

1001302 Kit Madera soporte externo --- Antracita 50

1001402 Kit Madera soporte central --- Antracita 50

1002002 Kit Aluminio soporte externo --- Antracita 50

1002102 Kit Aluminio soporte central --- Antracita 50

38458

12
,5

58

PROFUNDIDAD BALDA

36

!"FURNITAL

ITEM FINISHING SHELF DEPTH 
(mm)

BOX

CS001.011.007 Zirconio 500 25

CS001.011.002 Brown Metal Grey 500 25

CS001.011.001 Silver Lead 500 25

ITEM FINISHING SHELF DEPTH 
(mm)

BOX

CS001.011.008 Zirconio 400 25

CS001.011.005 Brown Metal Grey 400 25

CS001.011.004 Silver Lead 400 25

SHELF DEPTH 500(mm)

SHELF DEPTH 400(mm)

X

X

384

288

Y

Y

12.5

12.5

Z

Z

58

56

WALK-IN CLOSET | WALK-IN CLOSET WITH BACK PANEL

UNIVERSAL BRACKETS FOR WOODEN AND ALUMINIUM SHELVES

Detalle Kit Madera (interior)

Detalle mecanizado Kit Aluminio

Detalle Kit Madera (exterior)

Detalle mecanizado balda Lumix

Mecanizaciones 
Soporte Universal

http://dbgroupherrajes.com
https://dbgroupherrajes.com/wp-content/uploads/2021/03/Kit-enganche-Lumix_Inter.pdf
https://dbgroupherrajes.com/wp-content/uploads/2021/03/Mecanizaciones-soporte-universal.pdf
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BALDA ALUMINIO LUMIX

Código Descripción Longitud Profundidad Acabado Embalaje

1002202 Perfil frontal / trasero Lumix 3000 --- Antracita 10

1002302 Lateral mecanizado Lumix --- 500 Antracita 50

1002402 Kit soporte lateral Lumix --- --- Antracita 50

1010107 Kit escuadras balda Lumix --- --- Negro 200

9.6

18

7.6

1.
7

5.
7

4

9.6

14

384

PROFUNDIDAD BALDA

5858

12
,5

READY-MADE ALUMINIUM SIDE PROFILE FOR ALUMINIUM SHELF

COMPATIBLE WITH UNIVERSAL SHELF 
BRACKETS FOR WALK-IN CLOSET

LED strips not included.

ITEM FINISHING MEASURE (mm) BOX

HP150.010.007 Zirconio 500 50

HP150.010.002 Brown Metal Grey 500 50

HP150.010.001 Silver Lead 500 50

HP150.010.008 Zirconio 400 50

HP150.010.005 Brown Metal Grey 400 50

HP150.010.004 Silver Lead 400 50

SHELF DEPTH 500(mm)

SHELF DEPTH 400(mm)

X

X

384

288

Y

Y

12.5

12.5

Z

Z

58

56

!"# FURNITAL

ACCESSORIES FOR WALK-IN CLOSET AND WARDROBE | ALUMINIUM SHELVES

ITEM SPECIFICATIONS BOX

HP150.004.004 Kit composed by 4 shelf supports. 
M4x8 screws included 50

SHELF SUPPORTS FOR ALUMINIUM SHELF

9.6
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READY-MADE ALUMINIUM SIDE PROFILE FOR ALUMINIUM SHELF

COMPATIBLE WITH UNIVERSAL SHELF 
BRACKETS FOR WALK-IN CLOSET

LED strips not included.

ITEM FINISHING MEASURE (mm) BOX

HP150.010.007 Zirconio 500 50

HP150.010.002 Brown Metal Grey 500 50

HP150.010.001 Silver Lead 500 50

HP150.010.008 Zirconio 400 50

HP150.010.005 Brown Metal Grey 400 50

HP150.010.004 Silver Lead 400 50

SHELF DEPTH 500(mm)

SHELF DEPTH 400(mm)

X

X

384

288

Y

Y

12.5

12.5

Z

Z

58

56
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ACCESSORIES FOR WALK-IN CLOSET AND WARDROBE | ALUMINIUM SHELVES

ITEM SPECIFICATIONS BOX

HP150.004.004 Kit composed by 4 shelf supports. 
M4x8 screws included 50

SHELF SUPPORTS FOR ALUMINIUM SHELF

Lateral mecanizado Lumix

9.6

18

7.6
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PROFUNDIDAD BALDA
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READY-MADE ALUMINIUM SIDE PROFILE FOR ALUMINIUM SHELF

COMPATIBLE WITH UNIVERSAL SHELF 
BRACKETS FOR WALK-IN CLOSET

LED strips not included.

ITEM FINISHING MEASURE (mm) BOX

HP150.010.007 Zirconio 500 50

HP150.010.002 Brown Metal Grey 500 50

HP150.010.001 Silver Lead 500 50

HP150.010.008 Zirconio 400 50

HP150.010.005 Brown Metal Grey 400 50

HP150.010.004 Silver Lead 400 50

SHELF DEPTH 500(mm)

SHELF DEPTH 400(mm)

X

X

384

288

Y

Y

12.5

12.5

Z

Z

58

56

!"# FURNITAL

ACCESSORIES FOR WALK-IN CLOSET AND WARDROBE | ALUMINIUM SHELVES

ITEM SPECIFICATIONS BOX

HP150.004.004 Kit composed by 4 shelf supports. 
M4x8 screws included 50

SHELF SUPPORTS FOR ALUMINIUM SHELF

Kit soporte lateral Lumix

26

35

LED strips not included

_remove the aluminium part from the front profile _install the LED strip

!"#FURNITAL

ACCESSORIES FOR WALK-IN CLOSET AND WARDROBE | ALUMINIUM SHELVES

ALUMINIUM SHELF PROFILES

ITEM FINISHING LENGTH  (mm) BOX

HP150.001.008 Zirconio 3000 10

HP150.001.001 Brown Metal Grey 3000 10

HP150.001.002 Silver Lead 3000 10

P10595 - ALUMINIUM SHELF CUTTABLE PROFILE

GLASS DIMENSION:
SHELF DEPTH (L1) MINUS 11MM 

SHELF WIDTH (L) MINUS 11MM

GLASS THICKNESS 4MM

ITEM SPECIFICATIONS BOX

HP150.003.004 Kit composed by 4 corner connectors 200

CORNER CONNECTORS FOR ALUMINIUM SHELF PROFILE

Perfil 3000 mm. frontal Lumix

26

35

LED strips not included

_remove the aluminium part from the front profile _install the LED strip

!"#FURNITAL

ACCESSORIES FOR WALK-IN CLOSET AND WARDROBE | ALUMINIUM SHELVES

ALUMINIUM SHELF PROFILES

ITEM FINISHING LENGTH  (mm) BOX

HP150.001.008 Zirconio 3000 10

HP150.001.001 Brown Metal Grey 3000 10

HP150.001.002 Silver Lead 3000 10

P10595 - ALUMINIUM SHELF CUTTABLE PROFILE

GLASS DIMENSION:
SHELF DEPTH (L1) MINUS 11MM 

SHELF WIDTH (L) MINUS 11MM

GLASS THICKNESS 4MM

ITEM SPECIFICATIONS BOX

HP150.003.004 Kit composed by 4 corner connectors 200

CORNER CONNECTORS FOR ALUMINIUM SHELF PROFILE

Kit escuadras balda Lumix

Para hacer una Balda Lumix, hay que conectar con el kit de escuadras dos laterales mecanizados y cortar a 45º el perfil frontal/trasero a la 
medida deseada.
Balda preparada para instalar cristal de 4 mm. de grosor.
El Kit soporte lateral Lumix, sólo será necesario en caso de instalar la balda en un armario. Para la aplicación en Vertiko serán necesarios el Kit 
Aluminio soporte externo y Kit Aluminio soporte central.
La Balda Lumix, puede verse complementada con la Barra Inter gracias a su Kit de soporte de fijación balda Lumix.

Balda Lumix aplicada en armario 

&C
LV
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YouK
Un sistema, que inspira

&C
LV
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YOUK
LA ESTRELLA EN CUALQUIER HABITACIÓN

Gracias a su diseño atemporal y a su forma clara, YouK es el 
elemento funcional más destacado de cualquier habitación. 
Ya sea en el baño, en el salón, en el despacho, en la cocina o 
como vestidor, YouK combina funcionalidad y confort gracias 
a su refrescante transparencia de estilo industrial. Según sus 
preferencias, YouK puede colgarse libremente, apoyarse en el 
suelo o montarse con patas adicionales.

183182 Living & Closet dbgroupherrajes.comINDICEINDICE

http://dbgroupherrajes.com
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AR — Su YouK virtual

Nuestra herramienta de realidad aumentada (AR) le 
ofrece la posibilidad de ampliar virtualmente su 
vivienda con el YouK, utilizando tecnología moderna. 
A través de la cámara de su smartphone, puede 
obtener una primera impresión de cómo encajaría 
el YouK en su habitación.

Esta tecnología le facilita la planificación de su 
YouK, ya que, gracias a las representaciones a 
escala real y tridimensional en su habitación, se 
hace una idea básica del tamaño, el diseño y la 
funcionalidad del sistema de estanterías.

YOUK en realidad aumentada (AR)

Living & Closet

185dbgroupherrajes.comINDICEINDICE

http://dbgroupherrajes.com
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YOUK

Código Descripción Alto Fondo Acabado Embalaje

0611407 Estante YouK 668 200 Negro Mate 1

0611507 Estante YouK 905 200 Negro Mate 1

0611607 Estante YouK 550 320 Negro Mate 1

0611707 Estante YouK 905 320 Negro Mate 1

0611807 Estante YouK 1500 320 Negro Mate 1

0611907 Estante YouK 2210 320 Negro Mate 1

0612007 Pata regulable YouK 100 --- Negro Mate 1

La regulación de la Pata YouK, son 9 mm.

8·7Kesseböhmer

30 mm

15 mm

1,5
 mm

Profundidad:
200 mm

Profundidad:
320 mm Fijación sencilla a la pared.

Facilidad para atornillar 
las bases.

LAS ESTRUCTURAS YOUK SE PUEDEN PONER EN EL SUELO 
O FIJADAS EN LA PARED, Y SE PUEDEN COMBINAR ENTRE 
SI EN DIFERENTES ALTURAS.

Superficie resistente a la 
abrasión.

Alto.2210Alto.1500Alto.905

Alto.905

Alto.550

Alto.905

Alto.668

Pata regulable YouK
M4 9,5

2x

http://dbgroupherrajes.com
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Trend   Tir   Pel
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VITRINA TREND

3,5

21

9,1
5

10,3

Perfil (1)

54

5
21

68

Perfil (2)

Los precios de las vitrinas, aparecerán por medidas en la tarifa de precios anexa a este catálogo. Posibilidad de suministrar las vitrinas en 
barras. Consultar precios, cantidad mínima y plazo de entrega.
Para medidas especiales, se cobrará la inmediata superior.
Espesor de cristal o metacrilato recomendado 4 mm.
Para calcular la medida del cristal o metacrilato, habrá que descontar a la medida justa de la vitrina 97 mm. de ancho y 12 mm. de alto. en el 
modelo Trend.

a medida

190 Living & Closet INDICEINDICE
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VITRINA TIR

45

5,4

7,8

15

Perfil perimetral (TIR/PEL) Perfil tirador (TIR)

a medida

Los precios de las vitrinas, aparecerán por medidas en la tarifa de precios anexa a este catálogo. Posibilidad de suministrar las vitrinas en 
barras. Consultar precios, cantidad mínima y plazo de entrega.
Para medidas especiales, se cobrará la inmediata superior.
Espesor de cristal o metacrilato recomendado 4 mm.
Para calcular la medida del cristal o metacrilato, habrá que descontar a la medida justa de la vitrina 6 mm. de ancho y 6 mm. de alto.

35

45

5,4

15
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VITRINA PEL

45

5,4

7,8

15

a medida

Los precios de las vitrinas, aparecerán por medidas en la tarifa de precios anexa a este catálogo. Posibilidad de suministrar las vitrinas en 
barras. Consultar precios, cantidad mínima y plazo de entrega.
Para medidas especiales, se cobrará la inmediata superior.
Espesor de cristal o metacrilato recomendado 4 mm.
Para calcular la medida del cristal o metacrilato, habrá que descontar a la medida justa de la vitrina 6 mm. de ancho y 6 mm. de alto.

&C
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BISAGRAS &
EXPULSADORES

Progressive 3D   Cenit   Silentia+   
Serie 200   K-Push Tech   Type
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(Clip On)

La Serie Progressive by Kautät, lleva años demostrando su fiabilidad y solvencia en el mundo de la puerta batiente. 
Desde Kautät, redoblamos nuestra apuesta, con opciones en acabado titanio para poder equipar el mobiliario 
más actual, así como con propuestas de todo tipo de aperturas incluyendo el rincón ciego y 155º , tan importante 
hoy día para solucionar requerimientos de cajones interiores. 

LA SERIE PROGRESSIVE BY KAUTÄT, BISAGRAS CON FRENO DE CALIDAD APLASTANTE

http://dbgroupherrajes.com
https://www.youtube.com/watch?v=YMlFkx9MKKQ
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Fabricación a medida

Fleje Metálico
Mayor tensión de cierre y más 
fiabilidad y durabilidad.

Pistón Largo
Pistón metálico más largo para 
minimizar el efecto rebote y 
una deceleración más larga e 
impactante.

Regulaciones por excéntrica
Regulación excéntrica en altura y 
profundidad con fin de recorrido 
y tornillo de regulación con gran 
superficie y profundidad de estría.

Clip-On
Clip-On de la bisagra sobre la 
base en montaje y desmontaje 
de presión sobre pletina plana 
estriada.

Marcadores de Regulación
Flechas indicadoras de sentido 
de movimiento de regulación al 
actuar sobre el tornillo indicado.

CINCO DIFERENCIAS DESTACABLES 

EN 7 CENTÍMETROS DE ACERO.

La Serie Progressive 3D es uno de los 

productos bandera de la marca Kautät. 

Fabricada con los mayores estándares 

de calidad posible, nuestra bisagra 

cumple con creces las demandas más 

exigentes del mercado.

Fabricada totalmente en chapa de acero, 

sin ningún tipo de material plástico, 

esta bisagra sorprende tanto por su 

fiabilidad como por su llamativa estética 

combinada con sus tapas de brazo y 

cazoleta, dotando al producto de una 

gran presencia a los ojos del consumidor.

La gama de bisagras Kautät, pone 

a su disposición un amplio rango de 

aperturas, opciones y acabados.

http://dbgroupherrajes.com
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EV   LUTION
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Código Descripción Fijación Apertura Acabado Embalaje

0201007 Set Progressive 3D Black Recta 110º Atornillar 110º Níquel Negro 50

El Set Progressive 3D Black Recta 110º lo compone; 2 Bisagras Recta 110º Atornillar, 2 Bases H0 Atornillar, 2 Embellecedores Cubrecazoleta, 2 
Embellecedores Cubrebrazo y 8 Tornillos Black.

Código Descripción Fijación Apertura Acabado Embalaje

0201207 Set Progressive 3D Black Contracodo Atornillar 94º Níquel Negro 50

SET BISAGRA CONTRACODO PROGRESSIVE 3D BLACK

SET BISAGRA RECTA 155º PROGRESSIVE 3D BLACK
Código Descripción Fijación Apertura Acabado Embalaje

0201107 Set Progressive 3D Black Recta 155º Atornillar 155º Níquel Negro 50

El Set Progressive 3D Black Recta 155º lo compone; 1 Bisagra Recta 155º Atornillar + 1 Base H0 Atornillar y 5 Tornillos Black.. Bisagra especialmente 
indicada para combinar con muebles de rincón y cajones interiores.

El Set Progressive 3D Black Contracodo lo compone; 2 Bisagras Contracodo Atornillar, 2 Bases H2 Atornillar, 2 Embellecedores Cubrecazoleta, 2 
Embellecedores Cubrebrazo y 8 Tornillos Black.

SET BISAGRA RECTA 110º PROGRESSIVE 3D BLACK

94º

EV   LUTION

EV   LUTION

EV   LUTION

Cubrecazoleta

Cubrebrazo

Set PROGRESSIVE 3D BLACK

Cubrecazoleta

Cubrebrazo

Set PROGRESSIVE 3D BLACK

Set PROGRESSIVE 3D BLACK

204 Living & Closet
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Código Descripción Fijación Apertura Acabado Embalaje

0261093 Progressive 3D Perfil Aluminio 20x20 110º Atornillar 110º Níquel 100

BISAGRA PERFIL ALUMINIO 110º PROGRESSIVE 3D

BISAGRA SUPERACODADA 110º PROGRESSIVE 3D

Código Descripción Fijación Apertura Acabado Embalaje

0261493 Progressive 3D Superacodada 110º Atornillar 110º Níquel 100

Código Descripción Fijación Apertura Acabado Embalaje

0260193 Progressive 3D Recta 110º Atornillar 110º Níquel 100

0260893 Progressive 3D Recta 110º Máquina ø 10 110º Níquel 100

0261993 Set Progressive 3D Recta 110º Atornillar 110º Níquel 50

El Set Progressive 3D lo compone; 2 Bisagras Recta 110º Atornillar, 2 Bases H2 Atornillar, 2 Embellecedores Cubrecazoleta, 2 Embellecedores 
Cubrebrazo y 8 Tornillos.

BISAGRA RECTA 110º PROGRESSIVE 3D

Código Descripción Fijación Apertura Acabado Embalaje

0261393 Progressive 3D Acodada 110º Atornillar 110º Níquel 100

BISAGRA ACODADA 110º PROGRESSIVE 3D

SET 

http://dbgroupherrajes.com


209208 Living & Closet dbgroupherrajes.com

Living & Closet&C
LV

INDICEINDICE

El Set Bisagra Recta 155º + Base H0 Progressive 3D lo compone; 1 Bisagra Recta 155º Atornillar + 1 Base H0 Atornillar. Bisagra especialmente 
indicada para combinar con muebles de rincón y cajones interiores.

SET BISAGRA RECTA 155º PROGRESSIVE 3D

Código Descripción Fijación Apertura Acabado Embalaje

0263693 Set Progressive 3D Recta 155º + Base H0 Atornillar 155º Níquel 50

SET 

BISAGRA CONTRACODO PROGRESSIVE 3D

Código Descripción Fijación Apertura Acabado Embalaje

0263593 Progressive 3D Contracodo Atornillar 94º Níquel 100

94º

http://dbgroupherrajes.com


211210 Living & Closet dbgroupherrajes.com

Living & Closet&C
LV

INDICEINDICE

BISAGRA RECTA 110º CENIT 3D

Código Descripción Fijación Apertura Acabado Embalaje

0260693 Cenit 3D Recta 110º Atornillar 110º Níquel 200

0260793 Cenit 3D Recta 110º Máquina ø 10 110º Níquel 200

BISAGRA ACODADA 110º CENIT 3D

Código Descripción Fijación Apertura Acabado Embalaje

0261193 Cenit 3D Acodada 110º Atornillar 110º Níquel 200

BISAGRA SUPERCODADA 110º CENIT 3D

Código Descripción Fijación Apertura Acabado Embalaje

0261293 Cenit 3D Superacodada 110º Atornillar 110º Níquel 200

(Clip On)

LA SERIE CENIT BY KAUTÄT, INTEGRA EN EL MISMO PRODUCTO FUNCIONALIDAD Y GARANTÍA.

Con montaje rápido clip on, cazoleta de 35 y apertura de 110º grados, toda su gama es compatible con 
las mismas bases kautät, válidas también para la serie PROGRESSIVE 3D (Clip On cierre amortiguado).

Serie Cenit. la opción fiable y solvente al alcance de todos.

&C
LV
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SET BISAGRA RECTA 94º ECCO CONTRACT (Clip-On cierre amortiguado)

Código Descripción Fijación Apertura Acabado Embalaje

0263793 Set Bisagra Recta 94º Ecco Contract Atornillar 94º Níquel 200

El Set Bisagra Recta 94º Ecco Contract se compone de; 1 Bisagra Recta 94º Atornillar + 1 Base H0 Atornillar.

Regulación lateral

Pistón de freno

Regulación frontal

Clip de fijación

ECCONTRACT
(Clip On)

BASE CRUZ ACERO  ATORNILLAR (Regulación altura automática)

Código Descripción Fijación Altura Acabado Embalaje

0260293 Base Progressive 3D/Cenit 3D H2 Atornillar 2 Níquel 100

0260993 Base Progressive 3D/Cenit 3D H0 Atornillar 0 Níquel 100

BASE CRUZ ACERO TACO Ø5 (Regulación altura automática)

Código Descripción Fijación Altura Acabado Embalaje

0260393 Base Progressive 3D/Cenit 3D H2 Tornillo+Taco Pre-Montado ø 5 2 Níquel 100

ACCESORIOS PROGRESSIVE 3D / CENIT 3D

Código Descripción Acabado Embalaje

0260493 Embellecedor Cubrecazoleta Níquel 1000

0260593 Embellecedor Cubrebrazo Níquel 1000

Embellecedor
Cubrecazoleta

Base Progressive 3D
Atornillar

Base Progressive 3D
Taco ø5

Embellecedor
Cubrebrazo

Posibilidad de personalizar el embellecedor cubrebrazo. Estos embellecedores son válidos para todas las bisagras de la gama Progressive 3D 
y Cenit 3D, salvo Bisagra Progressive 3D 155º.

TACO NAILON

Código Descripción Medida Ø Diámetro Acabado Embalaje

0601801 Taco Nailon 5 x 8 5 Blanco 5000

0601901 Taco Nailon 8 x 11 8 Blanco 5000

0602001 Taco Nailon 10 x 11 10 Blanco 5000

270       

  

F21900 F21910 F21911

F21451
F21452
F21453
F21454
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F21456
F21457
F21459
F21458
F21460

F21651
F21652
F21653
F21654
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F21656
F21657
F21658
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Ref.
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Ref.

Ref.
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Ref.
Ref.
Ref.
Ref.
Ref.
Ref.
Ref. 
Ref.

Ref. Ref. Ref.

F23002Ref.
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Personalice su Kit escogiendo las referencias y la cantidad de piezas que necesite.

Embalaje Embalaje Embalaje65.000 Uds.
Nylon Nylon Nylon

20.000 Uds. 20.000 Uds.

Embolsados en máquina. Personalizables

Taco Nylon  Ø5 x 8 Taco Nylon  Ø8 x 11 Taco Nylon  Ø10 x 11

Embalaje Embalaje

Blanco   
Roble   
Cerezo   
Haya   
Haya M   
Nogal   
Nogal 2   
Gris  

Blanco   
Roble   
Cerezo   
Haya   
Haya M   
Nogal   
Nogal 2   
Gris   
Incoloro   
R. Córdoba   

10.000 Uds. 2.500 Uds.

Leja mecanizada    Triangular

Tope de puerta Portaestante 

Portaestantes y Topes

Con Bulón  Ø 5 /  Ø 4
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Personalice su Kit escogiendo las referencias y la cantidad de piezas que necesite.

Embalaje Embalaje Embalaje65.000 Uds.
Nylon Nylon Nylon

20.000 Uds. 20.000 Uds.

Embolsados en máquina. Personalizables

Taco Nylon  Ø5 x 8 Taco Nylon  Ø8 x 11 Taco Nylon  Ø10 x 11

Embalaje Embalaje

Blanco   
Roble   
Cerezo   
Haya   
Haya M   
Nogal   
Nogal 2   
Gris  

Blanco   
Roble   
Cerezo   
Haya   
Haya M   
Nogal   
Nogal 2   
Gris   
Incoloro   
R. Córdoba   

10.000 Uds. 2.500 Uds.

Leja mecanizada    Triangular

Tope de puerta Portaestante 

Portaestantes y Topes

Con Bulón  Ø 5 /  Ø 4

270       

  

F21900 F21910 F21911
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Personalice su Kit escogiendo las referencias y la cantidad de piezas que necesite.

Embalaje Embalaje Embalaje65.000 Uds.
Nylon Nylon Nylon

20.000 Uds. 20.000 Uds.

Embolsados en máquina. Personalizables

Taco Nylon  Ø5 x 8 Taco Nylon  Ø8 x 11 Taco Nylon  Ø10 x 11

Embalaje Embalaje

Blanco   
Roble   
Cerezo   
Haya   
Haya M   
Nogal   
Nogal 2   
Gris  

Blanco   
Roble   
Cerezo   
Haya   
Haya M   
Nogal   
Nogal 2   
Gris   
Incoloro   
R. Córdoba   

10.000 Uds. 2.500 Uds.

Leja mecanizada    Triangular

Tope de puerta Portaestante 

Portaestantes y Topes

Con Bulón  Ø 5 /  Ø 4

Taco Nailon

Bases compatible con Serie Progressive 3D y Cenit 3D, salvo Bisagra Progressive 3D 155º que en el set se incluye la base.

Bases compatible con Serie Progressive 3D y Cenit 3D, salvo Bisagra Progressive 3D 155º que en el set se incluye la base..
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SILENTIA +
Nº1 entre los grandes fabricantes

&C
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SILENTIA+
LA BISAGRA SILENTIA + BY SALICE, SE HA 
CONVERTIDO EN UN AUTÉNTICO REFERENTE 
EN EL MUNDO DEL MUEBLE.

Tras años de maduración del 
proyecto, hoy puede decirse de 
Silentia +, que es la bisagra preferida 
entre los grandes fabricantes de 
muebles, como así puede acreditarse. 
Sus condiciones diferenciales, son la 
de conseguir para la tipología con 
freno, exactamente la misma estética 
que una bisagra normal. Estética 
fina y elegante en combinación a los 
herrajes actuales. Otra innovación 
exclusiva, es la opción incluida en la 
cazoleta de bisagra de seleccionar 
el tipo de frenado, para adaptarse 
a los distintos tipos de materiales y 
medidas de la puerta, obteniendo 
de esta manera, un óptimo sistema 
de freno en cualquier circunstancia. 
Finalmente, su tecnología de doble 
pistón en cazoleta en combinación 
con el aceite silicónico, hacen que 
su sistema de retención, se vea 
inalterable, a pesar del cambio de 
temperaturas. Sin duda Silentia +, es la 
tecnología hecha bisagra.

&C
LV
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Código Descripción Fijación Altura Acabado Embalaje

0201307 Base Cruz H0 Atornillar 0 Titanio 300

0201407 Base Cruz H3 Atornillar 3 Titanio 300

BISAGRA RECTA 110º SERIE SILENTIA + TITANIO

Código Descripción Fijación Apertura Acabado Embalaje

0200507 Silentia+ Recta Titanio 110º Atornillar 110º Titanio 300

Distancia 48 mm. entre ejes. Para otras distancias entre ejes, consultar cantidad mínima, precio y plazo de entrega.

BASE LÍNEA ACERO TITANIO (Regulación altura automática)

Código Descripción Fijación Altura Acabado Embalaje

0200707 Base Línea 3 Reg. Titanio Atornillar 0 Titanio 300

0200607 Base Línea 3 Reg. Titanio Atornillar 3 Titanio 300

Para diferentes alturas y versiones de fijación, consultar con el Dpto.Comercial. Base compatible con Serie Silentia +

ACCESORIOS SILENTIA + TITANIO

Código Descripción Acabado Embalaje

0200807 Embellecedor cubrecazoleta Titanio 3000

0200907 Embellecedor cubrebrazo Titanio 5000

Embellecedor cubrecazoleta Embellecedor cubrebrazo

BASE CRUZ 3D TITANIO (Regulación altura automática)

Para diferentes alturas y versiones de fijación, consultar con el Dpto.Comercial. Base compatible con Serie Silentia +

NOVEDAD

H= 15 + K - (D)

H=  6 + K - (D)

H=  10 + K - (D)

C7_6AE9

C7_6GE9

C7_6DE9

H= -2 + K + A 

C7_6PE9

ø35

13.5

Utilizar estas fórmulas para establecer el tipo de codo de la bisagra, 
el taladro de la puerta “K” y la altura de la base “H” necesarias 
para resolver cada problema de aplicación.

completar el código de la bisagra deseada.

Embalajes • Cajas 300 piezas • Palets 7.200 piezas

Codo 0

Codo 9

Codo 5

Codo 17

41
30°

10°

+

-

Deceleración siempre óptima

Silentia+ está provista además del selector innovador para el avance/retroceso de la acción 
decelerante: una vez activado, permite aplicar la fuerza decelerante ideal también en puertas 
especiales.

7

30°

10°

+

-

Deceleración siempre óptima

Silentia+ está provista además del selector innovador para el avance/retroceso de la acción 
decelerante: una vez activado, permite aplicar la fuerza decelerante ideal también en puertas 
especiales.

7

Recomendamos emplear una fresa de diámetro 35,5 mm. con una 
profundidad de fresado de 13,5 mm.

http://dbgroupherrajes.com
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Código Descripción Fijación Dist.Ejes Apertura Acabado Embalaje

0262793 Silentia+ Recta 110º Atornillar 48 110º Níquel 300

0262693 Silentia+ Recta 110º Máquina ø10 48  110º Níquel 300

0264493 Silentia+ Recta 110º Máquina ø8 45 110º Níquel 300

0263393 Silentia+ Recta 110º Máquina ø10 52  110º Níquel 300

BISAGRA RECTA 110º SERIE SILENTIA +

Código Descripción Fijación Apertura Acabado Embalaje

0262893 Silentia+ Recta 155º Máquina ø10 155º Níquel 100

BISAGRA RECTA 155º SERIE SILENTIA +

Bisagra especialmente indicada para combinar con muebles de rincón y cajones interiores.
Distancia 48 mm. entre ejes. Para otras distancias entre ejes, consultar cantidad mínima, precio y plazo de entrega.

Código Descripción Fijación Apertura Acabado Embalaje

0262993 Silentia+ Rincón Chaflán 45º Máquina ø10 110º Níquel 150

BISAGRA SUPERACODADA 45º SERIE SILENTIA +

Código Descripción Fijación Apertura Acabado Embalaje

0263093 Silentia+ Rincón Recto 110º Máquina ø10 110º Níquel 150

BISAGRA CONTRACODO 110º SERIE SILENTIA +

Distancia 48 mm. entre ejes. Para otras distancias entre ejes, consultar cantidad mínima, precio y plazo de entrega.

Distancia 48 mm. entre ejes. Para otras distancias entre ejes, consultar cantidad mínima, precio y plazo de entrega.

Bisagra Recta 110º Serie Silentia + Bisagra Recta 155º Serie Silentia +

Bisagra Superacodada 45º Serie Silentia + Bisagra Contracodo 110º Serie Silentia +

&C
LV
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SERIE 200 +
UNA OPCIÓN 100% FIABLE Y CONTRASTADA

La Serie 200 de Salice, constituye la gama más exitosa en ventas de la prestigiosa firma italiana, 

especialista en bisagras desde hace décadas.

Esta serie con montaje rápido Clip On, cazoleta 35 y apertura de 110º grados, dispone de una gran 

variedad de alternativas en lo que a tipos de aperturas se refiere.

Dicha serie es perfectamente compatible con la nueva Serie Silentia con freno, en lo referente a 

bases, pudiendo elegir cualquiera de las múltiples opciones para ambas series, dotadas de su 

exclusivo y patentado patín flotante que permite mantener la distancia de la puerta respecto al 

costado, cuando esta se regula. 

Serie 200

&C
LV
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Distancia 48 mm. entre ejes. Para otras distancias entre ejes, consultar cantidad mínima, precio y plazo de entrega.

BISAGRA CONTRACODO SERIE 200

BISAGRA SUPERACODADA 45º SERIE 200

Código Descripción Fijación Apertura Acabado Embalaje

0265092 S 200 Rincón Superacodada 45º Atornillar 110º Níquel 150

Código Descripción Fijación Apertura Acabado Embalaje

0266592 S 200 Rincón Recto 94º Atornillar 94º Níquel 150

0266692 S 200 Rincón Recto 94º Máquina ø10 94º Níquel 150

Código Descripción Fijación Apertura Acabado Embalaje

0267592 S 200 Rincón Angular Atornillar 70º Níquel 150

BISAGRA RINCÓN ANGULAR SERIE 200

Distancia 48 mm. entre ejes. Para otras distancias entre ejes, consultar cantidad mínima, precio y plazo de entrega.

BISAGRA RECTA 110º SERIE 200

BISAGRA ACODADA 110º SERIE 200

BISAGRA SUPERCODADA 110º SERIE 200

Código Descripción Fijación Apertura Acabado Embalaje

0257592 S 200 Recta 110º Atornillar 110º Níquel 300

0257692 S 200 Recta 110º Máquina ø10 110º Níquel 300

Código Descripción Fijación Apertura Acabado Embalaje

0218693 S 200 Acodada 110º Atornillar 110º Níquel 300

0218793 S 200 Acodada 110º Máquina ø10 110º Níquel 300

Código Descripción Fijación Apertura Acabado Embalaje

0218893 S 200 Superacodada 110º Atornillar 110º Níquel 300

0218993 S 200 Superacodada 110º Máquina ø10 110º Níquel 300

Distancia 48 mm. entre ejes. Para otras distancias entre ejes, consultar cantidad mínima, precio y plazo de entrega.

Distancia 48 mm. entre ejes. Para otras distancias entre ejes, consultar cantidad mínima, precio y plazo de entrega.

Distancia 48 mm. entre ejes. Para otras distancias entre ejes, consultar cantidad mínima, precio y plazo de entrega.

http://dbgroupherrajes.com
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BASE LÍNEA ACERO (Regulación altura automática)

BASE CRUZ ACERO

BASE CRUZ 3D (Regulación altura automática)

Código Descripción Fijación Altura Acabado Embalaje

0263193 Base Línea 3 Reg. Máquina ø10 3 Níquel 300

Código Descripción Fijación Altura Acabado Embalaje

0269593 Base Cruz H3 Atornillar 3 Níquel 300

0269793 Base Cruz H3 Tornillo+Taco Pre-Montado ø5 3 Níquel 300

Código Descripción Fijación Altura Acabado Embalaje

0264393 Base Cruz H0 Atornillar 0 Níquel 300

0269495 Base Cruz H3 Atornillar 3 Níquel 300

0269394 Base Cruz H3 Tornillo+Taco Pre-Montado ø5 3 Níquel 300

0269393 Base Cruz H3 Máquina ø10 3 Níquel 300

Para diferentes alturas y versiones de fijación, consultar con el Dpto.Comercial. Base compatible con Serie Silentia + y Serie 200.

Para diferentes alturas y versiones de fijación, consultar con el Dpto.Comercial. Base compatible con Serie Silentia + y Serie 200.

Para diferentes alturas y versiones de fijación, consultar con el Dpto.Comercial. Base compatible con Serie Silentia + y Serie 200.

BISAGRA RECTA 155º SERIE 200

Código Descripción Fijación Apertura Acabado Embalaje

0269892 S 200 Recta 155º Atornillar 155º Níquel 100

0263493 S 200 Recta 155º Máquina ø10 155º Níquel 100

Especialmente indicada para combinar con muebles de rincón y cajones interiores. Distancia 48 mm. entre ejes. Para otras distancias entre ejes, 
consultar cantidad mínima, precio y plazo de entrega.

BISAGRA RECTA 110º PUSH SERIE 200

BISAGRA RECTA 110º SERIE 200 (movimiento libre)

Código Descripción Fijación Apertura Acabado Embalaje

0217593 S 200 Recta Push 110º Atornillar 110º Níquel 300

Código Descripción Fijación Apertura Acabado Embalaje

0262393 S 200 Recta Libre 110º Atornillar 110º Níquel 300

Muelle invertido para expulsión. Imprescindible para su aplicación, adaptar expulsadores. Distancia 48 mm. entre ejes. Para otras distancias 
entre ejes, consultar cantidad mínima, precio y plazo de entrega.

Distancia 48 mm. entre ejes. Para otras distancias entre ejes, consultar cantidad mínima, precio y plazo de entrega.

Serie 200

http://dbgroupherrajes.com
https://dbgroupherrajes.com/wp-content/uploads/2017/08/BISAGRAS_SALICE_S200.pdf


229228 Living & Closet dbgroupherrajes.com

Living & Closet&C
LV

INDICEINDICE

BISAGRA AIR

Código Descripción Ancho Máximo Pta. Alto Máximo Pta. Peso Máximo Pta. Acabado Embalaje

0264293 Set Bisagra Air con freno 600 2100 20 Kg. Níquel 12

0200407 Set Bisagra Air con freno 600 2100 20 Kg. Titanio 12
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Mecanizados en la parte superior y en la base para la aplicación
de la bisagra.

Mecanizados en la puerta para la aplicación de la bisagra.

Mueble Puerta
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Air - Regulaciones

Regulación frontal desde +2 hasta -0.5

Regulación vertical desde +1.5 hasta -1.5

Regulación lateral desde +2 hasta -2

14

Air - Regulaciones

Regulación frontal desde +2 hasta -0.5

Regulación vertical desde +1.5 hasta -1.5

Regulación lateral desde +2 hasta -2
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Regulación frontal desde +2 hasta -0.5
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Regulación lateral desde +2 hasta -2
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Mecanizados en la parte superior y en la base para la aplicación
de la bisagra.

Mecanizados en la puerta para la aplicación de la bisagra.

Mueble Puerta

9

Espesor mínimo de costado 18 mm. 
El Set Bisagra Air con freno se compone de 1 Bisagra Air derecha, 1 Bisagra Air izquierda y sus tornillos.
Disponible bajo pedido en versión Push.
Para la instalacion de Bisagra Air sobre marco de aluminio, consultar sobre el perfil indicado al Dpto. Comercial.
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KIMANA

La Bisagra Kimana, cuenta con una doble regulación automática lateral y en altura. Posibilita dejar la puerta en el mismo plano de abatimiento 
que la base donde se fija. Tapa embellecedor para la ocultación de los tornillos de regulación.
Ideal para combinar con Kiaro y Kiaro Easy.

Código Descripción Ancho Alto Grueso Acabado Embalaje

0220293 Bisagra Kimana 38 27,5 16,5 Níquel 150

0263993 Adaptador 2 mm. 38 27,5 2 Níquel 50

0264093 Adaptador 4 mm. 38 27,5 4 Níquel 50

Adaptador 2 mm. Adaptador 4 mm. Bisagra Kimana

Ambiente Kimana + Kiaro

Instrucciones 
Kimana

&C
LV
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https://dbgroupherrajes.com/wp-content/uploads/2022/04/Kimana.pdf
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EXPULSADOR K-PUSH TECH (imán/embutido)

Código Descripción Ø Diámetro Medida Acabado Embalaje

0287320 Expulsador K-Push Tech Medio Imán Strong 10 49,5 Gris 100

0287520 Expulsador K-Push Tech Largo Imán Strong 10 68,4 Gris 100

0200307 Expulsador K-Push Tech Largo Imán Strong 10 68,4 Antracita 100

0287401 Expulsador K-Push Tech Largo Imán Strong 10 68,4 Blanco 100

0287720 Expulsador K-Push Tech Largo Imán 10 68,4 Gris 100

Para cualquier otra tipología de K-Push consultar cantidad, precio y plazo de entrega.

EXPULSADOR K-PUSH TECH (goma/embutido)

Código Descripción Ø Diámetro Medida Acabado Embalaje

0287420 Expulsador K-Push Tech Medio Goma Strong 10 49,5 Gris 100

0287620 Expulsador K-Push Tech Largo Goma Strong 10 68,4 Gris 100

0200207 Expulsador K-Push Tech Largo Goma Strong 10 68,4 Antracita 100

0287301 Expulsador K-Push Tech Largo Goma Strong 10 68,4 Blanco 100

0287820 Expulsador K-Push Tech Largo Goma 10 68,4 Gris 100

Para cualquier otra tipología de K-Push consultar cantidad, precio y plazo de entrega.

BASE EXPULSADOR K-PUSH TECH
Código Descripción Ø Diámetro Medida Acabado Embalaje

0287020 Base expulsador K-Push Tech Medio --- 59,4 Gris 100

0287120 Base expulsador K-Push Tech Largo --- 78,4 Gris 100

0200107 Base expulsador K-Push Tech Largo --- 78,4 Antracita 100

0287201 Base expulsador K-Push Tech Largo --- 78,4 Blanco 100

0240193 Placa Adhesiva 15 --- Níquel 100

0240293 Placa Clavo 10 --- Níquel 100

Para cualquier otra tipología de K-Push consultar cantidad, precio y plazo de entrega.

Placa AdhesivaBase expulsador Placa Clavo

17

K PUSH TECH PLATES

K PUSH TECH THE SHORT 
run 14,5 mm

K PUSH TECH THE MEDIUM 
run 20 mm

K PUSH TECH THE LONG 
run 37 mm

+6
-0,4 5

7,5 max .

self-adhesive

with screw 
hole

adjustableØ 3,5 mm 
screw pin

Ø 3 mm pin

Ø 5 mm pin
for curved door

INSTALLATION

ADJUSTMENTGAP BETWEEN CARCASE AND DOOR

 ► New automatic opening system for doors without handles or knobs.
 ► Special inner mechanism providing a very silent, yet powerful 
utilization, granting a long durability.

 ► Concealed version to be installed inside the panel through a Ø  10 mm 
hole. 

 ► Available in 3 lenght (14,5, 20, 37 mm) and in 2 versions:
 - with buffer for cabinets using sprung hinges.
 - with magnet for cabinets using unsprung hinges or negative hinges.

 ► Available with standard or with extra strong spring.
 ► Gap adjustment between carcase and door can be carried out by 
manually rotating the head.

 ► Activation gap is 1,4 mm and ring thickness is 0,6 mm.
 ► Door plate is available: with Ø 3, 5 mm pin, with screw pin Ø  3,5 mm, 
self-adhesive Ø 15 mm, adjustable, with screw hole and for curved 
door

 ► Plastic and steel.

K PUSH  TECH - THE CONCEALED

With magnet With magnet

With buffer With buffer

With magnet

With buffer

VERSIONS

K Push Tech with magnet and 
plate for cabinet using unsprung 
hinges or negative hinges.

K Push Tech with buffer 
for cabinet using sprung 
hinges.

2 min. 1,4 min.

37 long version

20 medium version

14,5 short version

For further information: www.italianaferramenta.com  >  CATALOCHUE >   PUSH CATCHES AND MAGNETIC CATCHES 

Información técnica

Expulsador K-Push Tech largo goma Strong

Base expulsador + Expulsador K-Push Tech medio imán Strong

Expulsador K-Push Tech medio imán Strong

http://dbgroupherrajes.com
https://www.youtube.com/watch?v=gX5F0f5DNzI
https://dbgroupherrajes.com/wp-content/uploads/2022/03/K_Push_Tech.pdf
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Código Descripción Ø Diámetro Medida Acabado Embalaje

0288120 Expulsador Type 2 10 90 Gris 10

0200502 Expulsador Type 2 10 90 Antracita 10

0115820 Expulsador Type 3 10 90 Gris 10

0287801 Expulsador Type 3 10 90 Blanco 10

0200602 Expulsador Type 3 10 90 Antracita 10

0115920 Base Type 2 y 3 --- 107 Gris 10

0287701 Base Type 2 y 3 --- 107 Blanco 10

0200402 Base Type 2 y 3 --- 107 Antracita 10

EXPULSADOR TYPE 2 / 3

El Expulsador Type 3, está indicado, para ser instalado en combinación con el programa de alzamientos Kesseböhmer.

Instrucciones Type

NOVEDAD

&C
LV
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http://dbgroupherrajes.com
https://dbgroupherrajes.com/wp-content/uploads/2020/08/Instrucciones-Push-To-Open.pdf
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CONECTORES &
SOPORTES BALDA

Elefant   PK2   Target   Cross Dowels   
Excéntricas   Grace   Kubic   Peki   K-Line  

 Kintai   Único   Flipper   Saffeti   Cima   Duplo   
Germany   Airone   Kalabrone   Triade   Finibus   

&C
LV
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Código Descripción Acabado Embalaje

0632993 Conector Elefant Níquel 500

0632898 Bussola Elefant / Cross Dowels / Excéntrica Cincado 5000

0700103 Plantilla instalación Elefant / Cross Dowels / Excéntrica --- 1

0700203 Adaptador y Set herramientas Elefant --- 1

CONNECTINGSELEFANT

4.31
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STZA

= 18 mm = PZ2mm
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11903010YA

ST

= 29 mmmm

ZA

1 2 3 4 

= M6

CONNECTINGS

= 500 pcs.

= 500 pcs.

= 500 pcs.

ELEFANT: APPLICATION FOR SIDE PANEL

Plantilla (Elefant / Croos Dowels / Excentrica)

Adaptador y Set Herramientas (Elefant)

Conector

Bussola

CONNECTINGS CROSS DOWELS
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 20507061HL

BR EP

Ø
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15 12 M6

= Ø 8 mm

1 2 3 4 
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+

CONNECTINGS

= 250 pcs.

= 5000 pcs. 

= 5000 pcs.

= 5000 pcs.

CROSS DOWELS FIXING ACCESSORIES

1315

ELEFANT
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PK2

Código Descripción Acabado Embalaje

0732520 Conector PK2 Gris 2500

0799294 Soporte balda - costado atornillar PK2 Níquel 2500

0799394 Soporte balda - costado torn.premontado PK2 Níquel 2500

0700303 Plantilla instalación PK2 / Único / Flipper / Kintai --- 1

0710107 Fresa ø18 --- 1

Unión (techo-suelo) - costado

Unión (balda) - costado

Conector balda

SHELF 
SUPPORTSPK2

1.47

1

15

Ø18

10,8

8
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15

PK2 18 - 19 mmmm

11401030IJ
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SHELF SUPPORTS

= 2500 pcs.

= 2500 pcs.

DRILL BIT FOR PK2       16 mmmm
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SHELF SUPPORTS

= 2500 pcs.

= 2500 pcs.

= 2500 pcs.

= 2500 pcs.

Soporte balda - costado (atornillar)

SHELF 
SUPPORTS PK2

1.48

1

Ø
5

9 5,2

8,5 18 20

14
,8

9,
5

1,
8

Ø
3,

 Ø
5 Ø7,85,2

14
,8

9,
5

1,
8

18 20 11403010YA

11403020YA

ZA

ZA ST EP

= Ø 3, Ø 5 mm

= Ø 5 mm

= PZ2

Ø
5

2018

5,2

14
,8

9,
5

1,
8

11403100YA 8,8 9,5

11403030YA 10 10,5

11403050YA

ZA

ZA

ST

ST

Ø
3

12 5,2

11,5 18 20

14
,8

9,
5

1,
8

= Ø 5 mm

= Ø 3 mm

= PZ2

= PZ2

+

+

+

+

1 2 3 4 

1 2 3 4 

1 2 3 4 

1 2 3 4 

SHELF SUPPORTS

= 2500 pcs.

= 2500 pcs.

= 2500 pcs.

= 2500 pcs.

Soporte balda - costado (tornillo pre-montado)

Fresa ø18Plantilla PK2 / Único / Flipper / Kintai
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TARGET

Código Descripción Acabado Embalaje

0720193 Perno Target Cincado 1000

0720293 Conector Target Níquel 2000

0700403 Plantilla Instalación Target (techo-suelo) --- 1

0720393 Broca ø8 (espiga madera) --- 1

0710207 Tope broca ø8 --- 1

0720493 Broca ø10 (conector Target) --- 1

0710307 Tope broca ø10 --- 1

0720593 Bussola Target Cincado 5000

0700503 Plantilla Instalación Target (costado) --- 1

CONNECTINGSTARGET
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All information about drilling jigs are available at 
the end of the section Target.

CONNECTINGSTARGET
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TARGET FIXING ACCESSORIES
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Plantilla Target (costado)

Plantilla Target (techo-suelo)

Broca Ø8 (espiga madera) Tope broca Ø8

Tope broca Ø10Broca Ø10 (conector Target)

Perno

Conector

Bussola

Unión techo - costado Unión suelo - costado
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CROSS DOWELS

Código Descripción Acabado Embalaje

0720693 Perno Cross Dowels Cincado 2000

0720793 Conector Cross Dowels Cincado 2000

0632898 Bussola Elefant / Cross Dowels / Excéntrica Cincado 5000

0720893 Piñón Cross Dowels Cincado 5000

0710407 Tapón Cross Dowels Negro 10000

0720101 Tapón Cross Dowels Blanco 10000

0700103 Plantilla instalación Elefant / Cross Dowels / Excéntrica --- 1

0710507 Fresa ø14 --- 1

Conector 

Perno

Piñón

Bussola

Tapón negro Tapón blanco

CONNECTINGSCROSS DOWELS
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21004010ZN 14 18 8,5 15 2000

21002080ZN 16 20 10 16 2000

21002040ZN 17 22 11 17 2000

21002050ZN 19 25 12,5 19 2000

ZA
Ø14

M8

=
=

1 2 3 4 

= M8

= M8

+

+

Ø14

M8

CONNECTINGS

= 5000 pcs.

= 2000 pcs.

CROSS DOWEL 14 mm

14 8,
5

15 18

CONNECTINGS CROSS DOWELS

4.15

4

21201150ZN 35,5 20 21,5 2000

21201160ZN 43,5 28 29,5 1000

ST

ST

Ø
8

Ø7

M
6

=
=

Ø
8

M
6

8,5

Ø7

=
=

1 2 3 4 

= M6

= M6

23004010AB

23004010EA

EP

Ø191,23,4

Ø
14

= Ø 14 mm

1 2 3 4 

+

*21201011ZN 32,5 18 7,5 19,5 3000

21201031ZN 44,5 28 9 29,5 1000

21201040ZN 45 30 9 31,5 2000

1 2 3 4 

CONNECTINGS

= 10000 pcs.

DOWELS FOR CROSS DOWEL        14 mm 

CROSS DOWEL         14 mm ACCESSORY

* NOTE: to be used with spreading dowel Part no. 20507061HL

29,5

43,5

28

CONNECTINGSCROSS DOWELS

4.13

4

4.14

21102030ZN 10

21102020ZN 15

ZA

M8

1 2 3 4 

= M8 = PZ2

21003010ZN 14 16 8 14

21005010ZN 14 18 8,5 15

21003030ZN 16 20 10 17

21003100ZN 17 22 11 18

21003050ZN 19 25 12,5 20

ZA

Ø16

Ø14

M8

1

=
=

1 2 3 4 

21002010ZN 14 16 8 14 3000

21004010ZN 14 18 8,5 15 2000

21002080ZN 16 20 10 16 2000

21002040ZN 17 22 11 17 2000

21002050ZN 19 25 12,5 19 2000

ZA
Ø14

M8

=
=

1 2 3 4 

= M8

= M8

+

+

Ø14

M8

CONNECTINGS

= 5000 pcs.

= 2000 pcs.

CROSS DOWEL 14 mm

10

CONNECTINGS CROSS DOWELS

4.15

4

21201150ZN 35,5 20 21,5 2000

21201160ZN 43,5 28 29,5 1000

ST

ST

Ø
8

Ø7

M
6

=
=

Ø
8

M
6

8,5

Ø7

=
=

1 2 3 4 

= M6

= M6

23004010AB

23004010EA

EP

Ø191,23,4

Ø
14

= Ø 14 mm

1 2 3 4 

+

*21201011ZN 32,5 18 7,5 19,5 3000

21201031ZN 44,5 28 9 29,5 1000

21201040ZN 45 30 9 31,5 2000

1 2 3 4 

CONNECTINGS

= 10000 pcs.

DOWELS FOR CROSS DOWEL        14 mm 

CROSS DOWEL         14 mm ACCESSORY

* NOTE: to be used with spreading dowel Part no. 20507061HL

CONNECTINGS CROSS DOWELS

4.19

4

66,5

66
,5

65

65 77
,5

77,5

Ø11 Ø10

= =

Ø
11

=
=

Ø
10

21203040ZN

ST

1 2 3 4 

20102010GR 10 12

20102020GR 13 15

ZA

2,5

M6

Ø
11

,8

Ø
8

90
°

= Ø 8 mm

= S6

= M6

1 2 3 4 

 20506020HL

BR

Ø
8

14 12 M6

= Ø 8 mm

1 2 3 4 

= M6

 20507061HL

BR EP

Ø
8

15 12 M6

= Ø 8 mm

1 2 3 4 

= M6

+

CONNECTINGS

= 250 pcs.

= 5000 pcs. 

= 5000 pcs.

= 5000 pcs.

CROSS DOWELS FIXING ACCESSORIES

1315

Plantilla (Elefant / Croos Dowels / Excentrica)

Fresa ø14

&C
LV
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EXCÉNTRICAS

Perno M6

Excéntrica
15x12,4

Excéntrica
15x13,4

Perno rosca madera

Plantilla (Elefant / Croos Dowels / Excéntrica) Fresa ø15

Código Descripción Acabado Embalaje

0710168 Perno M6 Cincado 2500

0710268 Perno rosca madera Cincado 2000

0710368 Excéntrica 15 x 12,4 Cincado 2000

0710468 Excéntrica 15 x 13,4 Cincado 2500

0632898 Bussola Elefant / Cross Dowels / Excéntrica Negro 5000

0700103 Plantilla instalación Elefant / Cross Dowels / Excéntrica --- 1

0710607 Fresa ø15 --- 1

0710178 Tapón Excéntrica Marrón Claro 2000

0700181 Tapón Excéntrica Marrón Oscuro 2000

0720201 Tapón Excéntrica Blanco 2000

0710707 Tapón Excéntrica Negro 2000

0702502 Tapón Excéntrica Antracita 2000

CONNECTINGS CROSS DOWELS

4.19

4

66,5

66
,5

65

65 77
,5

77,5

Ø11 Ø10

= =

Ø
11

=
=

Ø
10

21203040ZN

ST

1 2 3 4 

20102010GR 10 12

20102020GR 13 15

ZA

2,5

M6

Ø
11

,8

Ø
8

90
°

= Ø 8 mm

= S6

= M6

1 2 3 4 

 20506020HL

BR

Ø
8

14 12 M6

= Ø 8 mm

1 2 3 4 

= M6

 20507061HL

BR EP

Ø
8

15 12 M6

= Ø 8 mm

1 2 3 4 

= M6

+

CONNECTINGS

= 250 pcs.

= 5000 pcs. 

= 5000 pcs.

= 5000 pcs.

CROSS DOWELS FIXING ACCESSORIES

Bussola

Tapón
Marrón Claro

Tapón
Negro

CONNECTINGSCAMS AND DOWELS

4.24

4

21301040ZN

21301040GR

21302020ZN 2500

21302020GR 2000

21306010ZN 2500

21306010GR 2000

ZA

ZA

ZA

= S4

= S4

= S4

= Ø 15 mm = PZ3

= PZ3

= PZ3

= Ø 15 mm

= Ø 15 mm
Ø15

14
,5 9

13
,49

9

Ø15

13
,5 8

12
,4

8
8

Ø15

8

Ø16,5

12
,4

1

13
,58

8

1 2 3 4 

1 2 3 4 

1 2 3 4 

mm

mm

+

+

+

CONNECTINGS

= 2000 pcs.

CAM

CAM

16 mm

18 mm

CONNECTINGSCAMS AND DOWELS

4.24

4

21301040ZN

21301040GR

21302020ZN 2500

21302020GR 2000

21306010ZN 2500

21306010GR 2000

ZA

ZA

ZA

= S4

= S4

= S4

= Ø 15 mm = PZ3

= PZ3

= PZ3

= Ø 15 mm

= Ø 15 mm
Ø15

14
,5 9

13
,49

9

Ø15

13
,5 8

12
,4

8
8

Ø15

8

Ø16,5

12
,4

1

13
,58

8

1 2 3 4 

1 2 3 4 

1 2 3 4 

mm

mm

+

+

+

CONNECTINGS

= 2000 pcs.

CAM

CAM

16 mm

18 mm

CONNECTINGSCAMS AND DOWELS

4.26

4

21401010ZN 24 20,4 3500

21401020ZN 28,5 24,4 2500

21401030ZN 34 30 2500

ST
8,8 Ø6,8

M
6

Ø
8

=
=

21303010GR

ZA

Ø25

6,
5

13

16
 m

in
.

11
,76,

5

 23009050AB

EP

Ø29

Ø25

10
,3

1,
1

+

1 2 3 4 

1 2 3 4 

1 2 3 4 

= M6 = PZ2

mm

CONNECTINGS

= 1000 pcs.

= 5000 pcs.

CAM

DOWELS FOR CAMS

CAM        25 mm ACCESSORY

25 mm

= 16 mm min.

16
 m

in
.

30

CONNECTINGS CAMS AND DOWELS

4.27

 21404020ZN

ST

21401120ZN 24 19,7 2000

21401140ZN 34 29,7 1500

ST

21402070ZN 24 19,7 2000

21402090ZN 34 29,7 1500

ST

8,8 Ø6,8

M
6

Ø
8

=
=

11 6,8

L1

Ø
8

=
=

Ø
5

67 Ø7

Ø
8

=
=

21402010ZN 24 20,4

21402020ZN 28,5 24,4

21402030ZN 34 30

ST

11 Ø6,8

Ø
8

=
=Ø

5/
Ø

8 1 2 3 4 

1 2 3 4 

1 2 3 4 

1 2 3 4 

= M6

= PZ2

= PZ2

= PZ2

CONNECTINGS

= 1000 pcs.

= 2500 pcs.

CONNECTINGS CAMS AND DOWELS

4.27

 21404020ZN

ST

21401120ZN 24 19,7 2000

21401140ZN 34 29,7 1500

ST

21402070ZN 24 19,7 2000

21402090ZN 34 29,7 1500

ST

8,8 Ø6,8

M
6

Ø
8

=
=

11 6,8

L1

Ø
8

=
=

Ø
5

67 Ø7

Ø
8

=
=

21402010ZN 24 20,4

21402020ZN 28,5 24,4

21402030ZN 34 30

ST

11 Ø6,8

Ø
8

=
=Ø

5/
Ø

8 1 2 3 4 

1 2 3 4 

1 2 3 4 

1 2 3 4 

= M6

= PZ2

= PZ2

= PZ2

CONNECTINGS

= 1000 pcs.

= 2500 pcs.

Tapón
Marrón Oscuro

Tapón
Antracita

Tapón
Blanco

CONNECTINGS CAMS AND DOWELS

4.25

4

21307010ZN 2500

21307010GR 2000

ZA

Ø15

14
,5

Ø16,5

9

13
,4

1

9
9

 23008010AB

EP
Ø15

Ø17

1
2,

7

1 2 3 4 

1 2 3 4 

+

= S4

= PZ3= Ø 15 mm +

CONNECTINGS

= 2000 pcs.

CAMS ACCESSORY

Unión (techo-suelo) - costado

30

34

15 13

&C
LV
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KUBIC

Código Descripción Acabado Embalaje

0632491 Kubic Cristal 5/8 Bulón 5 mm Níquel/Gris 2000

Espesor de balda admitido de 5 mm. mínimo a 8 mm. máximo. Este soporte cuenta con un sistema de bloqueo de balda.

GLASS SHELF 
SUPPORTSKUBIC

Ø
5

8,3

6

16
,5

2,8

117,5 15,5

= Ø 3 mm

= Ø 5 mm

16019010YA

16019011YA

16019020YA

16019021YA

EP

EP

EP

ZA

ZA

SRn

SRn

EP

EP

EPw

EPw

EPw

EPg

EPg

EPg

Ø
3

8,3

6

16
,5

2,8

117,5 15,5

Ø
3,

 Ø
5

8,
5

16
,5

2,8

11 15,5

= Ø 3, Ø 5 mm

16019030YA

16019031YA

ZA SRn EP

1 2 3 4 

1 2 3 4 

1 2 3 4 

+

+

+

= 2000 pcs.

= 2000 pcs.

= 2000 pcs.

GLASS SHELF 
SUPPORTS KUBIC

16019140YA

16019180YA

mm

mm

ZA

ZA

SRn

SRn

2,
911 15,5

min. 4

19
,9max 8

2,
911 15,5

min. 10
max 14

25
,9

= 4 - 8 mm

= 10 - 14 mm

1 2 3 4 

1 2 3 4 

+

+

16019130YA

16019170YA

ZA

ZA

1,
611 15,5

min. 5
max 9

19
,9

1,
611 15,5

min. 11
max 15

25
,9

+

+

1 2 3 4 

1 2 3 4 

mm

mm

= 5 - 9 mm

= 11 - 15 mm

= 2000 pcs.

= 2000 pcs.

= 2000 pcs.

= 1000 pcs.

GLASS SHELF 
SUPPORTS KUBIC

16019140YA

16019180YA

mm

mm

ZA

ZA

SRn

SRn

2,
911 15,5

min. 4

19
,9max 8

2,
911 15,5

min. 10
max 14

25
,9

= 4 - 8 mm

= 10 - 14 mm

1 2 3 4 

1 2 3 4 

+

+

16019130YA

16019170YA

ZA

ZA

1,
611 15,5

min. 5
max 9

19
,9

1,
611 15,5

min. 11
max 15

25
,9

+

+

1 2 3 4 

1 2 3 4 

mm

mm

= 5 - 9 mm

= 11 - 15 mm

= 2000 pcs.

= 2000 pcs.

= 2000 pcs.

= 1000 pcs.

GLASS SHELF 
SUPPORTS KUBIC

16019140YA

16019180YA

mm

mm

ZA

ZA

SRn

SRn

2,
911 15,5

min. 4

19
,9max 8

2,
911 15,5

min. 10
max 14

25
,9

= 4 - 8 mm

= 10 - 14 mm

1 2 3 4 

1 2 3 4 

+

+

16019130YA

16019170YA

ZA

ZA

1,
611 15,5

min. 5
max 9

19
,9

1,
611 15,5

min. 11
max 15

25
,9

+

+

1 2 3 4 

1 2 3 4 

mm

mm

= 5 - 9 mm

= 11 - 15 mm

= 2000 pcs.

= 2000 pcs.

= 2000 pcs.

= 1000 pcs.

GLASS SHELF 
SUPPORTSKUBIC

Ø
5

8,3

6

16
,5

2,8

117,5 15,5

= Ø 3 mm

= Ø 5 mm

16019010YA

16019011YA

16019020YA

16019021YA

EP

EP

EP

ZA

ZA

SRn

SRn

EP

EP

EPw

EPw

EPw

EPg

EPg

EPg

Ø
3

8,3

6

16
,5

2,8

117,5 15,5

Ø
3,

 Ø
5

8,
5

16
,5

2,8

11 15,5

= Ø 3, Ø 5 mm

16019030YA

16019031YA

ZA SRn EP

1 2 3 4 

1 2 3 4 

1 2 3 4 

+

+

+

= 2000 pcs.

= 2000 pcs.

= 2000 pcs.

NOVEDAD GRACE

Código Descripción Acabado Embalaje

0720391 Grace Bulón 5 mm Níquel 2000

0720107 Grace Bulón 5 mm Níquel Negro 2000

Espesor de balda admitido de 5 a 6 mm. máximo. Este soporte cuenta con un sistema de bloqueo de balda.

GLASS SHELF 
SUPPORTS GRACE

117,8

18

3,
7

8,5

Ø
5

38,2

16120030YA 2000

16120030YQ 2000

16120030KB 1600

ZA

= Ø 5 mm

= 5 - 6 mmmm

SRn

1 2 3 4 

+

ST

= PZ2

117,7

20

8,5

Ø
3

38,2

4,
7

16121020YA 2000

16121020YQ 2000

16121020KB 1600

ZA SRn

= Ø 3 mm

= 8 mmmm

1 2 3 4 

+

ST

= PZ2

4,
7

117,8

20

8,5

3

Ø
5

8,2

16121030YA 2000

16121030YQ 2000

16121030KB 1600

ZA SRn

= Ø 5 mm

= 8 mmmm

1 2 3 4 

+

ST

= PZ2

http://dbgroupherrajes.com
https://www.youtube.com/watch?v=yT0FKzIlLRg
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SHELF
SUPPORTS K LINE

6
1,

5

5,812,9

6
0,

5

5,812,9

SRn

SRn

+

+

1 2 3 4 

1 2 3 4 

ZA SRn

= Ø 5 mm

7,8 13 6

12
1,

5

3

Ø
5

8,3

1 2 3 4 

+

10208030YA

10208060AA

10208070AA

= on request

= on request

= 5000 pcs.

Código Descripción Acabado Embalaje

0632693 Soporte K-Line 5 mm. Níquel 5000

0720207 Soporte K-Line 5 mm. Níquel Negro 5000

0632493 Base Siliconada Transparente 5000

Base

Soporte

NOVEDADK-LINEPEKI

OR
Código Descripción Acabado Embalaje

0610693 Or Bulón 5 mm Níquel/Negro 5000

Código Descripción Acabado Embalaje

0632593 Peki Bulón 3 mm Níquel 1000

0609593 Peki Bulón 5 mm Níquel 1000

Espesor de balda admitido de 4 mm. mínimo a 10 mm. máximo. Este soporte cuenta con un sistema de bloqueo de balda.

GLASS SHELF 
SUPPORTSPEKI

Ø3

8,3

7,
2

17

3

12 718,7

Ø5

8,3

7,
2

17

3

12 718,7

Ø4

8,3

7,
2

17

3

12 718,7

16013020 YA

16013040 YA

ZA

ZA

SRn

SRn

= Ø 4 mm

= Ø 5 mm

16013010 YA

ZA SRn

= Ø 3 mm +

+

+

1 2 3 4 

1 2 3 4 

1 2 3 4 

= PZ2

= PZ2

= PZ2

= 1000 pcs.

= 1000 pcs.

= 1000 pcs.

GLASS SHELF 
SUPPORTSPEKI

Ø3

8,3

7,
2

17

3

12 718,7

Ø5

8,3

7,
2

17

3

12 718,7

Ø4

8,3

7,
2

17

3

12 718,7

16013020 YA

16013040 YA

ZA

ZA

SRn

SRn

= Ø 4 mm

= Ø 5 mm

16013010 YA

ZA SRn

= Ø 3 mm +

+

+

1 2 3 4 

1 2 3 4 

1 2 3 4 

= PZ2

= PZ2

= PZ2

= 1000 pcs.

= 1000 pcs.

= 1000 pcs.

GLASS SHELF 
SUPPORTSPEKI

Ø3

8,3

7,
2

17

3

12 718,7

Ø5

8,3

7,
2

17

3

12 718,7

Ø4

8,3

7,
2

17

3

12 718,7

16013020 YA

16013040 YA

ZA

ZA

SRn

SRn

= Ø 4 mm

= Ø 5 mm

16013010 YA

ZA SRn

= Ø 3 mm +

+

+

1 2 3 4 

1 2 3 4 

1 2 3 4 

= PZ2

= PZ2

= PZ2

= 1000 pcs.

= 1000 pcs.

= 1000 pcs.

GLASS SHELF 
SUPPORTS ENTRY LEVEL GLASS SHELF SUPPORTS

= Ø 5 mm

= Ø 5 mm

16003010YA

10209040YA

SRn

SRn

ZA

ZA

16,98,5 11

116,
5

Ø
5

9

4

13

11

147

Ø
5

8

VERY

OR

= Ø 3 mm

16001010YA

ST SRb

= Ø 5 mm

16001020YA

ST SRb

Ø
3

9,5

9 11,2 Ø10

5

Ø
5

9

5

8,5 9,7 Ø10

+

+

+

+

1 2 3 4 

1 2 3 4 

1 2 3 4 

1 2 3 4 

= 2500 pcs.

= 5000 pcs.

= 5000 pcs.

= 5000 pcs.

http://dbgroupherrajes.com
https://www.youtube.com/watch?v=vuJch7zBUUo
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Código Descripción Acabado Embalaje

0710101 Soporte Kintai Blanco 4000

0710120 Soporte Kintai Gris 4000

0700102 Soporte Kintai Antracita 4000

0700393 Broca Kintai Izquierda Negro 1

0700293 Broca Kintai Derecha Negro 1

SHELF
SUPPORTSKINTAI

= Ø 5 mm

ZA EP

8,5 14,5

6161

21

5,
8

2

Ø5

9

Ø1
5

2215

Ø8

6

Ø1
5

2215

Ø8

6

HSS

Ø1
5

Ø8

22

70

Ø1
0x

20

1 2 3 4 

1 2 3 4 

+

DRILL BIT FOR KINTAI

= on request

16
 m

in
.

= 4000 pcs.

12402000 AB

12402000 EE

12402000 IJ

10852010 00

10852020 00

KINTAI

Blanco Gris Antracita

PLANTILLA INSTALACIÓN ÚNICO / FLIPPER / KINTAI

Código Descripción Embalaje

0700303 Plantilla instalación Único / Flipper / Kintai 1

0700703 Adaptador Kintai 1

0710807 Fresa Kintai 1

Plantilla instalación Único / Flipper / KintaiAdaptador KintaiFresa Kintai

Broca Kintai

&C
LV
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ÚNICO

FLIPPER
Código Descripción Acabado Embalaje

0620320 Sistema Unión Flipper Gris 2500

0620493 Perno Flipper 5 mm Cinc 2500

Código Descripción Acabado Embalaje

0733920 Único Bulón 5 mm Níquel/Gris 2500

SHELF
SUPPORTSUNICO

Ø15

8
2

12
19

6,5

8

Ø
5

12
,31

12

10,5 16

90°

ZA EPg

= Ø 3 mm

ZA EPg

ZA EPg

= Ø 5 mm

= Ø 5 mm

Ø15

90°

8
2

12

6,5

19

12
,31

12

1610,5

8

Ø
3

8

6,5

Ø15

7,8 16

12
,31

19
12

2
8

8

Ø
5

90°

ZA

9

8,8 16

19

8

Ø
3

8
2

12

12
,3

Ø15

6,5

1

90°

EPg

= Ø 3 mm

1 2 3 4 

1 2 3 4 

1 2 3 4 

1 2 3 4 

+

+

+

+

10703010YA

10704010YA

10701010YA

10702010YA

= 2500 pcs.

= 2500 pcs.

= 2500 pcs.

= 2500 pcs.

15
 m

in
.

15
 m

in
.

15
 m

in
.

15
 m

in
.

SHELF
SUPPORTS FLIPPER

ST

ST

Ø
3

9,5

Ø
5,

8

9 910,7

Ø
5

11 9

Ø
5,

8

L1

= PZ2

= Ø 3 mm

= Ø 5 mm

1 2 3 4 

1 2 3 4 

ST

8

Ø
3

8,5

Ø
5,

8

11 9

= Ø 3 mm

1 2 3 4 

10603031ZN

10605030ZN

10605020ZN 12,5 13

10605010ZN 8,5 9

= 2500 pcs.

= 5000 pcs.

= 2500 pcs.

SHELF
SUPPORTSFLIPPER

EP

EP

EP

mm

mm

mm

Ø15 18

6,5

9,
5

1,
2

6
15

9

= 12 mm

= 14 mm

= 18 mm

15

10
,5

7
1,

2

18Ø15

6,5

11

Ø15 18

15
9

1,
4

1414
,5

6,5

+

+

+

1 2 3 4 

1 2 3 4 

1 2 3 4 

1 2 3 4 

M
4 Ø
5,

8

8,5 11 9

ST

= PZ2

= M4

10601010AB

10601010JG

10601020AB

10601020JG

10601030AB

10601030JG

10602010ZN

= 10.000 pcs.

= 10.000 pcs.

= 8000 pcs.

= 4000 pcs.

12
 m

in
.

14
 m

in
.

18
 m

in
.

PLANTILLA INSTALACIÓN ÚNICO / FLIPPER / KINTAI

Código Descripción Acabado Embalaje

0700303 Plantilla instalación Único / Flipper / Kintai --- 1

0710607 Fresa ø15 --- 1

Este soporte cuenta con un sistema de bloqueo de balda.

&C
LV
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Código Descripción Acabado Embalaje

0608150 Saffeti Bulón 5 mm (Balda 16 mm.) Transparente 5000

Código Descripción Acabado Embalaje

0608350 Germany Bulón 5 mm Transparente 4000

Código Descripción Acabado Embalaje

0608898 Duplo Bulón 5 mm Cinc 5000

Código Descripción Acabado Embalaje

0700100 Cima Bulón 5 mm (Balda 16 mm.) Transparente 5000

6       

F23000Ref.

F21750
F21752
F21753

F21860 F21802

F21803

10,5

15,5

99

12 

F21809F21790 F21791 F21801

F21808

F21800F21804

Ref.

Ref.

Ref.

Ref.

Ref.

Ref.Ref.

Ref. Ref.

Ref.

Ref.

Para leja 16 mm.

Para leja 16 mm. Para leja 16 mm.

Bulón Ø5

Bulón Ø5

Bulón Ø3

Embalaje

Embalaje Embalaje

Incoloro

Blanco

Roble
5.000 Uds .5.000 Uds .

Incoloro  

Incoloro  

Incoloro  Incoloro  

Incoloro  Incoloro  

Incoloro  

Embalaje

Embalaje

EmbalajeEmbalaje Embalaje

8.000 Uds .

6.500 Uds . 5.000 Uds .

Para leja 19 mm. Para leja 16 mm.

Bulón Ø5

5.000 Uds .

Tablero
16 mm.

5.000 Uds .

Bulón Ø5

5.000 Uds .

Para leja 16 mm.

Bulón Ø5

5.000 Uds .

Portaestante

Portaestante

Portaestante

NO VEDAD

NO VEDAD

Portaestantes y  Topes

Embalaje 8.000 Uds .
Incoloro

Frontal para leja 
16 mm.

Tablero
19 mm.

Con Bulón  Ø 5 /  Ø 5 

15

36,5

6       

F23000Ref.

F21750
F21752
F21753

F21860 F21802

F21803

10,5

15,5

99

12 

F21809F21790 F21791 F21801

F21808

F21800F21804

Ref.

Ref.

Ref.

Ref.

Ref.

Ref.Ref.

Ref. Ref.

Ref.

Ref.

Para leja 16 mm.

Para leja 16 mm. Para leja 16 mm.

Bulón Ø5

Bulón Ø5

Bulón Ø3

Embalaje

Embalaje Embalaje

Incoloro

Blanco

Roble
5.000 Uds .5.000 Uds .

Incoloro  

Incoloro  

Incoloro  Incoloro  

Incoloro  Incoloro  

Incoloro  

Embalaje

Embalaje

EmbalajeEmbalaje Embalaje

8.000 Uds .

6.500 Uds . 5.000 Uds .

Para leja 19 mm. Para leja 16 mm.

Bulón Ø5

5.000 Uds .

Tablero
16 mm.

5.000 Uds .

Bulón Ø5

5.000 Uds .

Para leja 16 mm.

Bulón Ø5

5.000 Uds .

Portaestante

Portaestante

Portaestante

NO VEDAD

NO VEDAD

Portaestantes y  Topes

Embalaje 8.000 Uds .
Incoloro

Frontal para leja 
16 mm.

Tablero
19 mm.

Con Bulón  Ø 5 /  Ø 5 

ø5

2 16

8 9

6       

F23000Ref.

F21750
F21752
F21753

F21860 F21802

F21803
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15,5

99

12 

F21809F21790 F21791 F21801

F21808

F21800F21804

Ref.

Ref.

Ref.

Ref.

Ref.

Ref.Ref.

Ref. Ref.

Ref.

Ref.

Para leja 16 mm.

Para leja 16 mm. Para leja 16 mm.

Bulón Ø5

Bulón Ø5

Bulón Ø3

Embalaje

Embalaje Embalaje

Incoloro
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Roble
5.000 Uds .5.000 Uds .

Incoloro  

Incoloro  

Incoloro  Incoloro  

Incoloro  Incoloro  

Incoloro  
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EmbalajeEmbalaje Embalaje

8.000 Uds .

6.500 Uds . 5.000 Uds .

Para leja 19 mm. Para leja 16 mm.

Bulón Ø5

5.000 Uds .

Tablero
16 mm.

5.000 Uds .

Bulón Ø5

5.000 Uds .

Para leja 16 mm.

Bulón Ø5

5.000 Uds .

Portaestante
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Portaestante

NO VEDAD

NO VEDAD

Portaestantes y  Topes

Embalaje 8.000 Uds .
Incoloro

Frontal para leja 
16 mm.

Tablero
19 mm.

Con Bulón  Ø 5 /  Ø 5 
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Incoloro
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5.000 Uds .5.000 Uds .

Incoloro  

Incoloro  

Incoloro  Incoloro  

Incoloro  Incoloro  

Incoloro  

Embalaje

Embalaje

EmbalajeEmbalaje Embalaje
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Bulón Ø5
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2 16
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SAFFETI

CIMA

DUPLO

GERMANY
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AIRONE

Código Descripción Acabado Embalaje

0720301 Soporte tablero Airone Blanco Mate 1

0710907 Soporte tablero Airone Negro Mate 1

/ Alluminium extrusion
Estrusione in alluminio

AIRONE

Technical sheet
Specifiche tecniche

/ Capacity
Portata 15 kg

(per coppia
/ per couple )

300 mm

900 mm

Finishes
Finiture

Sistema de seguridad
para fijación de la balda

/ Max shelf lenght
Profondità mensola max

/ Max shelf depth
Lunghezza mensola max

16 mm
/ Minimum shelf thickness
Spessore mensola minimo

Tutti i dati forniti sono certificati presso
l’ente certificatore CATAS ® , rif. 303461/2
All data provided is certified by the CATAS ®

certification body, rif. 303461/2

/ Powder painted
Verniciato a polveri

ART. 903A

Sistema con tornillo
oculto

Balda 
Espesor mínimo
> 16mm

/ Alluminium extrusion
Estrusione in alluminio

AIRONE

Technical sheet
Specifiche tecniche

/ Capacity
Portata 15 kg

(per coppia
/ per couple )

300 mm

900 mm

Finishes
Finiture

Sistema de seguridad
para fijación de la balda

/ Max shelf lenght
Profondità mensola max

/ Max shelf depth
Lunghezza mensola max

16 mm
/ Minimum shelf thickness
Spessore mensola minimo

Tutti i dati forniti sono certificati presso
l’ente certificatore CATAS ® , rif. 303461/2
All data provided is certified by the CATAS ®

certification body, rif. 303461/2

/ Powder painted
Verniciato a polveri

ART. 903A

Sistema con tornillo
oculto

Balda 
Espesor mínimo
> 16mm

Carga máxima por balda 15 Kg. profundidad de la balda 300 mm máximo. Espesor mínimo de tablero 16 mm.

&C
LV
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Carga máxima por soporte 25 Kg. en balda de 320 mm. máximo de fondo. Espesor de tablero de 8 mm. a 30 mm. Dispone de regulación para 
la inclinación del tablero.

Código Descripción Acabado Embalaje

0620192 Jgo. soporte tablero Kalabrone Cromo Mate 24

WOOD
AND GLASS 
SHELVING 
SYSTEMS

KALABRONE

KALABRONE

320 MAX

3 
M

AX

WOOD
AND GLASS 
SHELVING 
SYSTEMS

KALABRONE

KALABRONE

320 MAX

3 
M

AX

WOOD
AND GLASS 
SHELVING 
SYSTEMS

KALABRONE

+= PZ2 - PH2

111

55

7

36,57

35

16220010 JM

16220010 YD

16220010 AE

16220010 KB

ZA EPw SRw

1 2 3 4 

8 
m

in
.

30
 m

ax
.

= 24 pairs

NOTE: KALABRONE is supplied in carton box including 2 pieces, accessories and fitting 
guide. Fixing screws to wall not included.

Glass, wood and honeycomb shelves

Shelf is clamped between a layer of ridged plastic on the lower side 
and soft rubber on the upper side (coloured parts).

KALABRONE

&C
LV
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Código Descripción Acabado Embalaje

0710320 Soporte Tablero Oculto Finibus Anodizado/Gris 100

+/- 2.5mm

+/- 2.mm

A

B

!"FURNITAL

TECHNICAL HARDWARES |  INVISIBLE SHELF BRACKETS

Ø14

2070 140

+/- 2mm

+/- 2mm

CONCEALED SHELF SUPPORT FOR CONCRETE WALL WITH NYLON ADJUSTMENT

ITEM MEASURE (mm) BOX

SB033.006.001 Ø14 x 140 100

CONCEALED SHELF SUPPORT FOR CONCRETE WALL WITH STEEL ADJUSTMENT

ITEM A (mm) B (mm) DIAMETER 
(mm)

BOX

SB033.002.023 120 75 14 100

SB033.002.015 145 100 14 100

SB033.002.016 170 125 14 100

+/- 2.5mm

+/- 2.mm

A

B

!"FURNITAL

TECHNICAL HARDWARES |  INVISIBLE SHELF BRACKETS

Ø14

2070 140

+/- 2mm

+/- 2mm

CONCEALED SHELF SUPPORT FOR CONCRETE WALL WITH NYLON ADJUSTMENT

ITEM MEASURE (mm) BOX

SB033.006.001 Ø14 x 140 100

CONCEALED SHELF SUPPORT FOR CONCRETE WALL WITH STEEL ADJUSTMENT

ITEM A (mm) B (mm) DIAMETER 
(mm)

BOX

SB033.002.023 120 75 14 100

SB033.002.015 145 100 14 100

SB033.002.016 170 125 14 100

+/- 2.5mm

+/- 2.mm

A

B

!" FURNITAL

TECHNICAL HARDWARES | INVISIBLE SHELF BRACKETS

Ø14

20 70140

+/- 2mm

+/- 2mm

CONCEALED SHELF SUPPORT FOR CONCRETE WALL WITH NYLON ADJUSTMENT

ITEMMEASURE (mm)BOX

SB033.006.001Ø14 x 140100

CONCEALED SHELF SUPPORT FOR CONCRETE WALL WITH STEEL ADJUSTMENT

ITEMA (mm)B (mm)DIAMETER 
(mm)

BOX

SB033.002.0231207514100

SB033.002.01514510014100

SB033.002.01617012514100

Ø
20

2,5 Ø14

FINIBUS

Carga máxima por soporte 15 Kg. en balda de 160 mm. mínimo a 300 mm. máximo de fondo. Espesor mínimo de tablero 25 mm.

+/- 2 mm.

+/- 2 mm.
20

Ø14

14070

Código Descripción Acabado Embalaje

0733895 Soporte Tablero Oculto Triade Cinc 50

Carga máxima por soporte 15 Kg. en balda de 160 mm. mínimo a 300 mm. máximo de fondo. Espesor mínimo de tablero 25 mm.

TRIADE

WOOD 
AND GLASS 
SHELVING 
SYSTEMS

TRIADE

3.21

3

= PZ2

1621501000

ZA ST

22
,8

34

66,8

55

150

25
 -

 3
0

18

Ø
14

155

32 78

R 7,5

1825

4

35
78

R 7,5

R 7,5

155
Ø

14

53*

  
Ø3,5*

1 2 3 4 

155

Ø
14

1825

35

4

78

R 7,5

R 7,5

1621452000

1621454000

HSS

HSS

1 2 3 4 

1 2 3 4 

170

190

Ø
10

x2
0

Ø
14

Ø
14

Ø
14 100

52

21105180ZN 10 30

21105220ZN 16 40

1 2 3 4 
mm

  
M4 Grub screw

  
S2 mm allen wrench

ST

= S2 mm

M4

= 100 pcs.

WOOD AND GLASS SHELVING SYSTEMS

= 50 pcs.

DRILL BIT FOR TRIADE

= open ended  
 wrench 10 mm

= on request

= on request

30
 m

in
.

30
 m

in
.

30
 m

in
.

* Optional drilling for security locking with M4 grub screw placed underneath in alignment with the cavity.

http://dbgroupherrajes.com
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NIVELADORES &
COLGADORES

316   Pisso   308   Piedino   306   300   Ercolino   Smart   
814   Acuario 807 XL   Acuario 807   822 09   822 14   
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LV

264 Living & Closet INDICEINDICE

http://dbgroupherrajes.com


267266 Living & Closet dbgroupherrajes.com

Living & Closet&C
LV

INDICEINDICE

Código Descripción H Min-Max Ø Diámetro Acabado Embalaje

0700596 Nivelador 316 18 12 - 20 16 Cinc/Negro 100

0700696 Nivelador 316 23 12 - 25 16 Cinc/Negro 100

0700796 Nivelador 316 35 12 - 30 16 Cinc/Negro 100

El Nivelador 316, es el único nivelador del mercado, que permite una regulación frontal, de manera que el interior del mueble, queda libre de 
orificios y tapones.

NIVELADOR 316

6
6

3

ø16

12
18

23

25

6
6

3

ø16

12
18

23

25

6
6

3

ø16

12
23

23

25

6
6

3

ø16

12
23

23

25

��

��
��

90°

90°

�� ��FURNITAL FURNITAL

TECHNICAL HARDWARES |  LEVELERS TECHNICAL HARDWARES |  LEVELERS

CONCEALED LEVELER FOR SIDE OR BOTTOM PANEL

HIDDEN LEVELERS

ITEM ADJUSTMENT (mm) BOX

FL057.009.001 + 8 100

ITEM ADJUSTMENT (mm) BOX

FL057.009.003 + 18 100

ITEM ADJUSTMENT (mm) BOX

FL057.009.002 + 13 100

_installation of leveler in the side panel

_installation of leveler in the bottom panel

rear

rear

rear

rear

front

front

front

front

6
6

3

ø16

12
18

23

25

6
6

3

ø16

12
18

23

25

6
6

3

ø16

12
23

23

25

6
6

3

ø16

12
23

23

25

��

��
��

90°

90°

�� ��FURNITAL FURNITAL

TECHNICAL HARDWARES |  LEVELERS TECHNICAL HARDWARES |  LEVELERS

CONCEALED LEVELER FOR SIDE OR BOTTOM PANEL

HIDDEN LEVELERS

ITEM ADJUSTMENT (mm) BOX

FL057.009.001 + 8 100

ITEM ADJUSTMENT (mm) BOX

FL057.009.003 + 18 100

ITEM ADJUSTMENT (mm) BOX

FL057.009.002 + 13 100

_installation of leveler in the side panel

_installation of leveler in the bottom panel

rear

rear

rear

rear

front

front

front

front

1

3.1.1

100 7200

316 16 35 12 R1 +15mm

0mm

ZAMAK

400

Ø16mm

PPFe

4

316 16 35 12 R1

25

1
6

.4

ø16

8
4

1
2

3
5

3
.5

316 16 35 12 R1

25

1
6

.4

ø16

3
5

3
.5

9
809 Z1 M8 00

9
537809 20 C1 04 00

31-03-2020

LEVELLER ART. 316

1

90°

90°

LEVELLER ART. 316

1

90°

90°

FRONTAL TRASERO

FRONTAL TRASERO

FRONTAL TRASERO

FRONTAL TRASERO

INSTALACIÓN DEL NIVELADOR EN BASE DEL MUEBLE

INSTALACIÓN DEL NIVELADOR EN COSTADO DEL MUEBLE
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Código Descripción H Min-Max Acabado Embalaje

0632407 Nivelador Pisso 45 - 60 Negro 150

Código Descripción H Min-Max Acabado Embalaje

0603096 Nivelador 308 Metálico 40 - 60 Cinc/Negro 200

0601896 Nivelador 308 Metálico 60 - 80 Cinc/Negro 100

0602296 Tornillo Nivelador 308 --- Cinc/Negro 400

Ø10

11
44

45
3.0

1
+20mm

0mm

400 Kg

ABS Fe ZAMAK CTBA

ø1
6

H

8 24

ø38

20
5

ø28

30 30
60

46

15

32

16

M10x1

M10x1
3.6

308 Z2 90 02
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05
06
07
08
09
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Hcm

9

308
470

9

809
485-487
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202

H 7-10 H 5-10 H 7-10

203 204
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458457456
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461-462
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100 1200
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3.0

1

20

H
ø1

6

ø28

8 24
ø38 20

5

30 30
60

46

15

ø10

32

16

3.6
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Código Descripción H Min-Max Ø Diámetro Acabado Embalaje
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Código Descripción H Min-Max Ø Diámetro Acabado Embalaje

0603196 Nivelador 306 25 - 35 12 Cinc/Negro 200

0603296 Nivelador 306 52 - 70 12 Cinc/Negro 100

0601596 Nivelador 306 70 - 95 12 Cinc/Negro 100

Código Descripción H Min-Max Acabado Embalaje
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TECHNICAL HARDWARES | LEVELERSTECHNICAL HARDWARES | LEVELERS

CONCEALED LEVELER FOR SIDE PANEL

D = 12mm

D = 6mm

ITEM H (mm) ADJUSTMENT 
(mm)

LOAD CAP. (Kg) BOX

FL054.001.018 25 + 10 300 200

FL054.001.002 32 + 18 300 200

FL058.001.001 44 + 25 300 100

FL054.001.003 52 + 25 300 100

FL054.001.004 70 + 25 300 100

FL054.001.005 100 + 25 300 100

FL054.001.006 120 + 25 300 100

H

5
.5 ADJUSTMENT

ASSEMBLING MACHINE

ITEM BOX

FL054.001.008 1

PLASTIC HIDDEN LEVELER FOR BOTTOM PANEL

ZAMAK HIDDEN LEVELER WITH PLASTIC INTERNAL ADJUSTMENT FOR BOTTOM PANEL

ITEM ADJUSTMENT (mm) BOX

FL057.004.003 + 10 200

ITEM ADJUSTMENT (mm) LOAD CAP. (Kg) BOX

FL057.004.001 + 10 200 200
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Código Descripción H Min-Max Acabado Embalaje

0601907 Kit Ercolino Altura 6 cms. 60-85 Negro 25

0602307 Kit Ercolino Altura 8 cms. 75-100 Negro 25

0600907 Base Único-Ercolino Atornillar --- Negro 400

0600507 Base Único-Ercolino 3 tacos --- Negro 400

0603396 Destornillador Ercolino --- Rojo 1

ERCOLINO

En la Base Único-Ercolino 3 tacos, el diámetro de los mismos es de 10 mm. y expansivo. El valor de carga de ruptura para las patas delanteras 
de el modelo Ercolino es de 3500 N, mientras que las patas traseras, al llevar interiormente un nivelador 306, su capacidad de carga será de 
300 Kg. sin regular y 150 Kg. regulada (valores por cada pata).

PATA CON REGULACIÓN FRONTAL PARA ZÓCALOS DE ALTURA REDUCIDA
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2700 N

X

3500 N

Base 3 Tacos Base Atornillar
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Soporte PVCSoporte Madera Abrazadera Único

Código Descripción Acabado Embalaje

0600707 Abrazadera Único Negro 800

0600807 Soporte Pinza Único PVC Negro 800

0601107 Soporte Pinza Único Madera Negro 800

Abrazadera compatible con Sistema Único-Ercolino.
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SMART

ABRAZADERA SMART

Código Descripción H Min-Max Acabado Embalaje

0701407 Kit Smart Altura H6 60-80 Negro 25

0701507 Kit Smart Altura H8 80-100 Negro 25

0603396 Destornillador Ercolino --- Rojo 1

El taco de la Base Smart, es de 13 mm. de diámetro. 
El valor de carga de ruptura para las patas delanteras de el modelo Smart es de 3500 N, mientras que las patas traseras, al llevar interiormente 
un nivelador 306, su capacidad de carga será de 300 Kg. sin regular y 150 Kg. regulada (valores por cada pata).

Código Descripción Acabado Embalaje

0702107 Abrazadera Smart PVC Negro 800

0702307 Abrazadera Smart Madera Negro 800

0702207 Soporte abrazadera Smart Madera Negro 800
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814 ANTIVUELCO

Código Descripción Acabado Embalaje

0600207 Colgador Panel 814 Negro 100

0601696 Chapa Colgador 814 Galvanizado 100

Indicado para el montaje de espejos o paneles. 
Para ampliar información de instalación y montaje consulte nuestra pagina web.
Después del montaje, verifique que se haya activado el sistema antivuelco.
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Este colgador permite 
una vez instalado, unir 
completamente el panel o 
espejo a la pared, sin ningún 
tipo de distancia.
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Technical features
Caratteristiche tecniche
Technische Eigenschaften
Détails techniques
Características técnicas

Compatibility
Compatibilità
Kompatibilität
Compatibilité
Compatibilidad

Compatible rails and plates
Barre e piastrine compatibili
Kompatible Aufhängeleisten und Aufhängeschiene
Barres et plaquettes murales compatibles 
Barras y chapas compatibles

Compatible panel hanging brackets
Reggipannelli compatibili
Kompatible Paneelaufhänger 
Systèmes d’accrochage pour panneautage mural 
compatibles 
Colgadores para paneles compatibles 

Compatible keys
Chiavi compatibili
Kompatible Schlüssel
Clés compatibles
Llaves compatibles

Nominal loading capacity
Carico massimo ammesso
Nennbelastbarkeit
Charge maximale admissible 
Carga máxima admitida 

Horizontal adjustment in mm
Regolazione orizzontale in mm
Horizontaler Verstellbereich in mm
Réglage horizontal en mm
Regulación horizontal en mm

Maximum vertical adjustment in mm 
Massima regolazione verticale in mm 
Maximaler verticaler Verstellbereich in mm 
Réglage vertical maximal en mm 
Máxima regulación vertical en mm 

Components in steel
Componenti in acciaio
Komponente aus Stahl
Composants en acier
Componentes en acero

Fe

Video on www.camar.it
Video su www.camar.it
Video unter www.camar.it
Vidéo sur www.camar.it
Video disponible en www.camar.it

+20mm

 0mm

Allen key
Chiave di regolazione esagonale
Innensechskantschlüssel
Clé Allen
Llave Allen

4

Components in zamak
Componenti in zama
Komponente aus Zamak
Composants en zamak
Componentes en zamak

ZAMAK 

Flush fitting system 
Sistema di ancoraggio         
Aufhängesystem 
Système d’ancrage         
Sistema de anclaje

Compatible cover caps
Coprifori compatibili
Kompatible Abdeckkappen
Obturateurs compatibles
Tapas compatibles

70 Kg
626-627

GAP
Non a filo
Nicht Wandbündig
Détaché
Hueco

GAP

8 mm

No GAP
A filo
Wandbündig
A fleur
No hueco

0 mm

NO 
GAP

Components in ABS
Componenti in ABS
Komponente aus ABS
Composants en ABS
Componentes en ABS

ABS

Recommended screws
Viti consigliate
Empfohlene Schrauben
Vis conseillées
Tornillos recomendados

An electric screwdriver should not be used for fixing, 
as this could damage the bracket.
Non è consentito l’uso di avvitatore elettrico in quanto 
potrebbe danneggiare il prodotto.
Vom Gebrauch eines Akkuschraubers wird abgeraten, 
da dadurch das Produkt beschädigt werden könnte.
L’emploi d’une visseuse électrique n’est pas permis car le 
produit pourrait être endommagé.
No está permitido el uso de atornillador electrico 
porque puede dañar el producto.

Anti-drop system
Sistema antisganciamento
System zur Aushängesicherung
Système anti-décrochement
Antidescolgamiento

3D
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Anti-drop system
Sistema antisganciamento
System zur Aushängesicherung
Système anti-décrochement
Antidescolgamiento
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After assembly, verify that the anti-drop 
system has been activated.

Verificare dopo il montaggio l’avvenuta 
attivazione del sistema antisgancio.

FOR YOUR SAFETY WARNING
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ACUARIO 807 XL ANTIVUELCO

Código Descripción Acabado Embalaje

0600896 Colgador Acuario 807 XL Derecha con tacos Cinc 50

0600996 Colgador Acuario 807 XL Izquierda con tacos Cinc 50

0600701 Tapa Reversible Acuario 807 XL Blanco 200

0601796 Chapa Acuario 807 XL Acuario 807 Cinc 50

Para ampliar información de instalación y montaje consulte nuestra pagina web.
Después del montaje, verifique que se haya activado el sistema antivuelco.
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ACUARIO 807 ANTIVUELCO

Para ampliar información de instalación y montaje consulte nuestra pagina web.
Después del montaje, verifique que se haya activado el sistema antivuelco.

Código Descripción Acabado Embalaje

0633298 Colgador Acuario Derecha con tacos Cinc 100

0633398 Colgador Acuario Izquierda con tacos Cinc 100

0632401 Tapa Acuario Derecha Blanco 400

0632501 Tapa Acuario Izquierda Blanco 400

0633394 Chapa Antivuelco Acuario 807 Cinc 200
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822 14 ANTIVUELCO

Código Descripción Acabado Embalaje

0700496 Colgador 822 14 Izquierda Galvanizado 100

0700396 Colgador 822 14 Derecha Galvanizado 100

0700398 Chapa colgador 893 16 Galvanizado 200
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After assembly, verify that the anti-drop 
system has been activated.

Verificare dopo il montaggio l’avvenuta 
attivazione del sistema antisgancio.
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After assembly, verify that the anti-drop 
system has been activated.

Verificare dopo il montaggio l’avvenuta 
attivazione del sistema antisgancio.
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After assembly, verify that the anti-drop 
system has been activated.

Verificare dopo il montaggio l’avvenuta 
attivazione del sistema antisgancio.
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After assembly, verify that the anti-drop 
system has been activated.

Verificare dopo il montaggio l’avvenuta 
attivazione del sistema antisgancio.
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M U E B L E S  D E  B A Ñ O  /  T H E  G A P

T e Gap
Original

Colgador totalmente oculto sin orificios en la trasera, con regulación desde la parte superior del mueble. Para 
ampliar información de instalación y montaje consulte nuestra pagina web.
Después del montaje, verifique que se haya activado el sistema antivuelco.
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After assembly, verify that the anti-drop 
system has been activated.

Verificare dopo il montaggio l’avvenuta 
attivazione del sistema antisgancio.

21mm

18mm

8mm

A ≤  12mm

A >  12mm

3 mm

10 mm

810 00  23 13
9

540

70 Kg
610-611

Fe ZAMAK

10 mm10 mm4 4

9
893 AS Z1 80 15 574

BP
15,5mm

B
R

A
C

K
E

T

P
LA

TE

9
893 AS Z1 80 16 574

BP
16,5mm

B
R

A
C

K
E

T

P
LA

TE

01-05-2016

256 3.1

3

A

100 2002000

822 AS Z1 14
DX
SX
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After assembly, verify that the anti-drop 
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After assembly, verify that the anti-drop 
system has been activated.

Verificare dopo il montaggio l’avvenuta 
attivazione del sistema antisgancio.
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After assembly, verify that the anti-drop 
system has been activated.
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After assembly, verify that the anti-drop 
system has been activated.

Verificare dopo il montaggio l’avvenuta 
attivazione del sistema antisgancio.
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After assembly, verify that the anti-drop 
system has been activated.

Verificare dopo il montaggio l’avvenuta 
attivazione del sistema antisgancio.
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After assembly, verify that the anti-drop 
system has been activated.

Verificare dopo il montaggio l’avvenuta 
attivazione del sistema antisgancio.
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After assembly, verify that the anti-drop 
system has been activated.

Verificare dopo il montaggio l’avvenuta 
attivazione del sistema antisgancio.
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After assembly, verify that the anti-drop 
system has been activated.

Verificare dopo il montaggio l’avvenuta 
attivazione del sistema antisgancio.
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After assembly, verify that the anti-drop 
system has been activated.

Verificare dopo il montaggio l’avvenuta 
attivazione del sistema antisgancio.
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After assembly, verify that the anti-drop 
system has been activated.

Verificare dopo il montaggio l’avvenuta 
attivazione del sistema antisgancio.
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After assembly, verify that the anti-drop 
system has been activated.

Verificare dopo il montaggio l’avvenuta 
attivazione del sistema antisgancio.
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After assembly, verify that the anti-drop 
system has been activated.

Verificare dopo il montaggio l’avvenuta 
attivazione del sistema antisgancio.
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After assembly, verify that the anti-drop 
system has been activated.

Verificare dopo il montaggio l’avvenuta 
attivazione del sistema antisgancio.
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After assembly, verify that the anti-drop 
system has been activated.

Verificare dopo il montaggio l’avvenuta 
attivazione del sistema antisgancio.
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Colgador totalmente oculto sin orificios en la trasera, con regulación desde la parte superior del mueble. Para 
ampliar información de instalación y montaje consulte nuestra pagina web.
Después del montaje, verifique que se haya activado el sistema antivuelco.

EN 15939 06/2014

EN 15939 06/2014

http://dbgroupherrajes.com
https://dbgroupherrajes.com/wp-content/uploads/2020/11/Tabla-configurador-FREEspace.pdf
https://www.youtube.com/watch?v=S1w4MdK2dkA
https://www.camar.it/warning/download/822.14-822.09.pdf
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NOVEDADFREESPACE / FREESPACE PTO (Push to open) 

Código Descripción Alto Módulo Kg.Puerta Acabado Embalaje

0100807 FREEspace mini B 225/650 0,7 / 4,3 kg. Antracita/Níquel 1

0100907 FREEspace mini C 225/650 1,3 / 7,1 kg. Antracita/Níquel 1

0101007 FREEspace mini D 225/650 2,2 / 9,3 kg. Antracita/Níquel 1

0101107 FREEspace mini E 225/650 3,2 / 13,4 kg. Antracita/Níquel 1

0101207 FREEspace mini F 225/650 4,6 / 19,1 kg. Antracita/Níquel 1

0102907 FREEspace forte G 350/650 6,3 / 18,9 kg. Antracita/Níquel 1

0100302 FREEspace forte H 350/650 9,7 / 25,7 kg. Antracita/Níquel 1

0101307 FREEspace mini PTO B 225/650 0,7 / 4,3 kg. Antracita/Níquel 1

0101407 FREEspace mini PTO C 225/650 1,3 / 7,1 kg. Antracita/Níquel 1

0101507 FREEspace mini PTO D 225/650 2,2 / 9,3 kg. Antracita/Níquel 1

0101607 FREEspace mini PTO E 225/650 3,2 / 13,4 kg. Antracita/Níquel 1

0103007 FREEspace forte PTO F 350/650 4,6 / 19,1 kg. Antracita/Níquel 1

0103107 FREEspace forte PTO G 350/650 6,3 / 18,9 kg. Antracita/Níquel 1

0100402 FREEspace forte PTO H 350/650 9,7 / 25,7 kg. Antracita/Níquel 1

0111001 FREEspace mini B 225/650 0,7 / 4,3 kg. Blanco/Níquel 1

0111101 FREEspace mini C 225/650 1,3 / 7,1 kg. Blanco/Níquel 1

0111201 FREEspace mini D 225/650 2,2 / 9,3 kg. Blanco/Níquel 1

0111301 FREEspace mini E 225/650 3,2 / 13,4 kg. Blanco/Níquel 1

0111401 FREEspace mini F 225/650 4,6 / 19,1 kg. Blanco/Níquel 1

0111901 FREEspace forte G 350/650 6,3 / 18,9 kg. Blanco/Níquel 1

0112701 FREEspace forte H 350/650 9,7 / 25,7 kg. Blanco/Níquel 1

0111501 FREEspace mini PTO B 225/650 0,7 / 4,3 kg. Blanco/Níquel 1

0111601 FREEspace mini PTO C 225/650 1,3 / 7,1 kg. Blanco/Níquel 1

0111701 FREEspace mini PTO D 225/650 2,2 / 9,3 kg. Blanco/Níquel 1

0111801 FREEspace mini PTO E 225/650 3,2 / 13,4 kg. Blanco/Níquel 1

0112001 FREEspace forte PTO F 350/650 4,6 / 19,1 kg. Blanco/Níquel 1

0112101 FREEspace forte PTO G 350/650 6,3 / 18,9 kg. Blanco/Níquel 1

0112801 FREEspace forte PTO H 350/650 9,7 / 25,7 kg. Blanco/Níquel 1

0287801 Expulsador Type 3 --- --- Blanco 10

0200602 Expulsador Type 3 --- --- Antracita 10

0287701 Base Type 2 y 3 --- --- Blanco 10

0200402 Base Type 2 y 3 --- --- Antracita 10

0300291 Set adaptador vitrina --- --- Níquel 25
La versión PTO se suministra con el expulsador Type correspondiente incluido. La Base Type, se suministra a parte, solo en el caso de querer instalarlo en superficie.
Para una óptima elección del sistema a instalar, recomendamos consultar las instrucciones FREEspace correspondientes mediante el código QR de esta página o 
accediendo a través de nuestra página web.
El Set adaptador vitrina es válido para un ancho mínimo de perfil de 45 mm.
El movimiento de elevación en ambas versiones (Estándar y Push to open)
es multiposición.

Instrucciones 
FREEspace Forte 

PTO

Instrucciones 
FREEspace Mini 

PTO

Instrucciones 
FREEspace Forte

Instrucciones 
FREEspace Mini

Set adaptador vitrina

Blanco/Níquel Antracita/Níquel

Base TypeExpulsador Type 3
(incluido en versión PTO)

FreeSpace ha nacido como una 

auténtica revolución estética en el 

mundo del alzamiento. Su compacto 

diseño y su figura contenida y discreta, 

no solo hace de FreeSpace que 

pueda ser aplicado en multitud de 

opciones de mobiliario, de distintos 

fondos y tamaño, sino que genera 

una agradable sensación de herraje 

compensado dentro del mueble. 

Sin encontrar grandes dimensiones 

de herrajes y tapas, que en muchos 

de los casos, limitan o incluso 

dejan prácticamente inservibles, la 

capacidad algunos muebles.

Además, ahora lo presentamos 

también en color blanco para ofrecer 

una mayor uniformidad cromática 

y que fusione mejor si cabe con la 

estética del mueble.

VERSIÓN PTO (PUSH TO OPEN)VERSIÓN ESTÁNDAR (FRENO)

Blanco/Níquel Antracita/Níquel

http://dbgroupherrajes.com
https://dbgroupherrajes.com/wp-content/uploads/2022/03/Instrucciones-FREEspace-forte_pto.pdf
https://dbgroupherrajes.com/wp-content/uploads/2022/03/Instrucciones-FREEspace-mini_pto.pdf
https://dbgroupherrajes.com/wp-content/uploads/2022/03/Instrucciones-FREEspace-forte.pdf
https://dbgroupherrajes.com/wp-content/uploads/2022/03/Instrucciones-FREEspace-mini.pdf
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Código Descripción Medida Potencia Acabado Embalaje

0300192 Autoelevable 180 80 NW Gris Metalizado 20

0300292 Autoelevable 250 60 NW Gris Metalizado 20

0300392 Autoelevable 250 80 NW Gris Metalizado 20

0300492 Autoelevable 250 100 NW Gris Metalizado 20

0300592 Autoelevable 250 120 NW Gris Metalizado 20

0300792 Multiposición 180 60 NW Gris Metalizado 20

0300992 Multiposición 250 60 NW Gris Metalizado 20

0301092 Multiposición 250 80 NW Gris Metalizado 20

0301492 Multiposición 250 100 NW Gris Metalizado 20

0301592 Abatible 250 --- Gris Metalizado 20

0116020 Freno Compás --- --- Gris 500

Compás Gas Freno Compás

COMPÁS DE GAS

Freno Compás compatible con todo tipo de aperturas. Salvo en versión abatible.
La aplicación de Freno Compás es opcional.

Instrucciones
Compás

Código Descripción Acabado Embalaje

0203594 Set Duo Madera Níquel 50

0310194 Set Duo Forte Madera Níquel 50

0120693 Adaptador Vitrina Aluminio 20 x 20 Níquel 500

FREEDUO

Adaptador vitrina aluminio 20x20

Adaptador puerta madera Fijación costado

Mecanismo Duo

Sistema Duo ofrece la posibilidad de hacer un movimiento de elevación multiposición o abatimiento de la puerta.

Instrucciones
Duo

Instrucciones
Duo Forte

http://dbgroupherrajes.com
https://www.youtube.com/watch?v=7q-JImeaNJQ
https://dbgroupherrajes.com/wp-content/uploads/2020/08/Instrucciones-Freno-Compás-Gas3.pdf
https://dbgroupherrajes.com/wp-content/uploads/2017/08/Duo-std-Julio-2013.pdf
https://dbgroupherrajes.com/wp-content/uploads/2017/08/Duo-Forte-Julio-2013.pdf
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KIARO (Puerta abatible)

Detalle soporte superficie

Código Descripción Alto Módulo Kg. Puerta Acabado Embalaje

0100102 Mecanismo Kiaro 250 / 500 2,5 / 11,5 Kg. Antracita 1

0100193 Cover Kiaro --- --- Níquel 12

0100293 Soporte superficie --- --- Níquel 1

Mecanismo Kiaro

Tapas Kiaro

Cover Kiaro Níquel

11
8

73
,6

232 14,8

52

11,5 10 1
OPENING

SYSTEMS FOR 
FLAP AND 

DROP DOWN 
DOORS

KIARO

250

275

300
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450
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1 Kiaro

250
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450

475

500

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22

1 Kiaro + 1 Kiaro S

2 Kiaro

h

Kg = Door weight including the possible handle.Door weight including the possible handle.

DOOR WEIGHT (Kg)

DOUBLE INSTALLATION

SINGLE INSTALLATION

DOOR WEIGHT (Kg)

H (mm)

H (mm)

2 Kiaro

1 Kiaro

SOFT OPENING

OPENING
SYSTEMS FOR 

FLAP AND 
DROP DOWN 

DOORS
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450
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0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22

1 Kiaro + 1 Kiaro S

2 Kiaro

h

Kg = Door weight including the possible handle.Door weight including the possible handle.

DOOR WEIGHT (Kg)

DOUBLE INSTALLATION

SINGLE INSTALLATION

DOOR WEIGHT (Kg)

H (mm)

H (mm)

2 Kiaro

1 Kiaro

SOFT OPENING

INSTALACIÓN INDIVIDUAL

INSTALACIÓN DOBLE

La capacidad de carga del Mecanismo Kiaro, varía en función de la altura de la puerta. 
El Mecanismo Kiaro se suministra de serie con el Soporte embutido. El Soporte de superficie se podría suministrar de manera opcional.
Sistema push opcional.

INSTALACIÓN INDIVIDUAL

INSTALACIÓN DOBLE

Peso de puerta (kg)

Peso de puerta (kg)

&C
LV
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http://dbgroupherrajes.com
https://www.youtube.com/watch?v=bDQSxnnaWZw&t
https://www.youtube.com/watch?v=WRU9g-W0tlI&t=1s
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NOVEDAD

KIARO EASY
OPENING 

SYSTEMS FOR 
FLAP AND 

DROP DOWN 
DOORS

8.7

H (mm)

40 0

DOOR WEIGHT (Kg)

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 1 0 1 1 1 2

2 Kiaro Easy SOFT

2 Kiaro Easy STRONG

2 Kiaro Easy SOFT or 2 Kiaro Easy STRONG

16 0

200

250

300

35 0

.

H (mm)

H (mm)

In case the door weight/dimensions are bigger or smaller than those reported on the charts, our technical department is at your disposal to test further cases.

2 Kiaro Easy STRONG

H (mm)

DOOR WEIGHT (Kg)

16 0

200

250

300

35 0

400

0 1 2 3 4 5 6 7

1 Kiaro Easy SOFT

1 Kiaro Easy STRONG

1 Kiaro Easy SOFT or 1 Kiaro Easy STRONG

1 Kiaro Easy STRONG

OPENING SYSTEMS FOR LIFT UP AND DROP DOWN DOORS

KIARO EASY (Puerta abatible)

Código Descripción Acabado Embalaje

0100702 Kit Kiaro Easy Strong Antracita 1

Mecanismo Kiaro Easy

Soporte de superficie 
Kiaro Easy

Cover Kiaro Easy

INSTALACIÓN INDIVIDUAL

La capacidad de carga del Mecanismo Kiaro, varía en función de la altura de la puerta. 
El Mecanismo Kiaro se suministra de serie con el Soporte embutido y Soporte de superficie para que el cliente instale el que más le convenga.
Sistema push opcional.

KIARO EASY
OPENING 

SYSTEMS FOR 
FLAP AND 

DROP DOWN 
DOORS

8.4
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EP ST
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9

3238,5
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,5
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11714

68
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1 2 3 4 

1 2 3 4 

OPENING SYSTEMS FOR LIFT UP AND DROP DOWN DOORS

= 20 pcs.

= 20 pcs.

KIARO EASY
OPENING 

SYSTEMS FOR 
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DROP DOWN 
DOORS

8.7

H (mm)

40 0

DOOR WEIGHT (Kg)

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 1 0 1 1 1 2

2 Kiaro Easy SOFT

2 Kiaro Easy STRONG

2 Kiaro Easy SOFT or 2 Kiaro Easy STRONG

16 0

200

250

300

35 0

.

H (mm)

H (mm)

In case the door weight/dimensions are bigger or smaller than those reported on the charts, our technical department is at your disposal to test further cases.

2 Kiaro Easy STRONG

H (mm)

DOOR WEIGHT (Kg)

16 0

200
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300

35 0

400

0 1 2 3 4 5 6 7

1 Kiaro Easy SOFT

1 Kiaro Easy STRONG

1 Kiaro Easy SOFT or 1 Kiaro Easy STRONG

1 Kiaro Easy STRONG

OPENING SYSTEMS FOR LIFT UP AND DROP DOWN DOORS

INSTALACIÓN DOBLE

Peso de puerta (kg)

KIARO EASY
OPENING 

SYSTEMS FOR 
FLAP AND 

DROP DOWN 
DOORS
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=
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49504000EE EW Soft

49506000EE EW Strong
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1 2 3 4 

1 2 3 4 

OPENING SYSTEMS FOR LIFT UP AND DROP DOWN DOORS

= 20 pcs.

= 20 pcs.

Peso de puerta (kg)
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LV
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ILUMINACIÓN &
CONECTIVIDAD
Unika D-Motion   Polar SE   K-Pad   Atom   

Flexyled AT6   Flexyled SE H4   Flexyled HE CR   
Flexyled HE CH   Diva   Twig   Twig XO   Thea   Hiddi   

X-Driver   Transformadores   Sensores   Eight   Twist
Automatik   Brick   Elevator   Volta   Port   Ring   Born   

V-Dock   Casia   Back Flip   Power Frame            

&C
LV
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UNIKAD-MOTION
ILUMINACIÓN & CARGA EN UN SOLO DISEÑO

El foco Unika D-Motion, permite integrar en el mismo foco 
4 opciones diferenciadas. Siendo un foco slave de otros o 
del enchufe de luz tradicional, teniendo función con sensor 
integrado, con enchufe schuko o con doble USB cargador. 
Todo ello en dos acabados: negro mate e inox y por si fuera 
poco, con tecnología D-Motion, albergando en un mismo 
producto, distintos tipos de tonalidades de luz, natural o 
cálida.

&C
LV
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UNIKA D-MOTION

Código Descripción Diámetro Altura Potencia Iluminación Acabado Embalaje

0810690 Unika D-Motion Slave 75 64 5 W Natural / Cálida Ínox 1

0810790 Unika D-Motion TDM 75 64 5 W Natural / Cálida Ínox 1

0810890 Unika D-Motion Shucko 75 64 5 W Natural / Cálida Ínox 1

0810990 Unika D-Motion USB 75 64 5 W Natural / Cálida Ínox 1

0814107 Unika D-Motion Slave 75 64 5 W Natural / Cálida Negro Mate 1

0814207 Unika D-Motion TDM 75 64 5 W Natural / Cálida Negro Mate 1

0814307 Unika D-Motion Shucko 75 64 5 W Natural / Cálida Negro Mate 1

0814407 Unika D-Motion USB 75 64 5 W Natural / Cálida Negro Mate 1

0703001 Transformador 15 W-24 Vdc --- --- 15 W --- Blanco 1

0703101 Transformador 30 W-24 Vdc --- --- 30 W --- Blanco 1

0707101 Transformador 60 W-24 Vdc --- --- 60 W --- Blanco 1

www.domusline.com1

cm Lux

30 1280

50 540

70°

70cm

UNIKA D-MOTION

P

Color aparente

Temperatura del color

Flujo luminoso

Eficiencia luminosa

CRI

D-MOTION

2700 - 4000 K

450 lm

90 lm/W

Ra ≥ 80

UNIKA D-MOTION es un aparato con fuente luminosa perimetral integrada en un soporte 
inclinado de 15°, que se instala bajo armario de cocina apoyado en el respaldo. UNIKA 
D-MOTION puede ser configurado con interruptor Touch Dimmer, que permite encendido, 
apagado, selección de la temperatura del color y regulación de la luminosidad, con toma 
Schuko, Franco-Belga y con doble toma USB. Disponible en los acabados pintados acero y 
negro touch.

UNIKA D-MOTION
Domus Line
design

Aparato LED para 
iluminación bajo armario

Materiales:
polímeros termoplásticos, policarbonato
Acabados:
acero, negro touch
Fuente luminosa:
módulo LED SMD D-MOTION
Cableado:
2000mm
Aplicación:
bajo armario, bajo estante
Montaje:
en superficie
Patentado

VISIÓN PRELIMINAR DE PRODUCTO. DATOS 
TÉCNICOS Y FOTOMÉTRICOS PROVISIONALES.

www.domusline.com1

cm Lux

30 1280

50 540

70°

70cm

UNIKA D-MOTION

P

Color aparente

Temperatura del color

Flujo luminoso

Eficiencia luminosa

CRI

D-MOTION

2700 - 4000 K

450 lm

90 lm/W

Ra ≥ 80

UNIKA D-MOTION es un aparato con fuente luminosa perimetral integrada en un soporte 
inclinado de 15°, que se instala bajo armario de cocina apoyado en el respaldo. UNIKA 
D-MOTION puede ser configurado con interruptor Touch Dimmer, que permite encendido, 
apagado, selección de la temperatura del color y regulación de la luminosidad, con toma 
Schuko, Franco-Belga y con doble toma USB. Disponible en los acabados pintados acero y 
negro touch.

UNIKA D-MOTION
Domus Line
design

Aparato LED para 
iluminación bajo armario

Materiales:
polímeros termoplásticos, policarbonato
Acabados:
acero, negro touch
Fuente luminosa:
módulo LED SMD D-MOTION
Cableado:
2000mm
Aplicación:
bajo armario, bajo estante
Montaje:
en superficie
Patentado

VISIÓN PRELIMINAR DE PRODUCTO. DATOS 
TÉCNICOS Y FOTOMÉTRICOS PROVISIONALES.

Unika D-Motion Slave Unika D-Motion TDM Unika D-Motion Schuko Unika D-Motion USB

Unika D-Motion Shucko incorpora 1 toma Shucko dotada con cable de 2000 mm. para la conexión directa a la red eléctrica.
Unika D-Motion USB incorpora 2 tomas de 2 A cada una, dotadas con cable de 2000 mm. para la conexión a un alimentador de 24 Vdc. (Mínimo 30 W).

24
Vdc

UNIKA SCK D-MOTION

24Vdc

UNIKA FB D-MOTION

24Vdc

UNIKA D-MOTION

www.domusline.com3

230V

230V

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

con toma Schuko

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

con toma Franco-Belga

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA D-MOTION 

 Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.

UNIKA SCK D-MOTION incorpora una toma 
Schuko cableada con cable 2000mm 
3X1,5mm2 para la conexión directa a la red 
eléctrica.

UNIKA FB D-MOTION incorpora una toma 
Franco-Belga cableada con cable 2000mm 
3X1,5mm2 para la conexión directa a la red 
eléctrica.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

www.domusline.com 2

UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.

www.domusline.com

24Vdc

FLEXYLED AT6

FLEXYLED AT6

IP44

31

21,7mm

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

276 LED/m LED module - with double power cable

Power

Power supply

LEDs/metre

Divisibility

Cable

Protection

Adhesive 3M©

TECHNICAL DATA

see table

24Vdc

276

21,7mm

2000mm

IP44

yes

Code Length Watt & Volt

1510401_*/200 2000mm 20W @ 24Vdc

1510401_*/300 3000mm 30W @ 24Vdc

1510401_*/600 6000mm 60W @ 24Vdc

MODULARITY

FLEXYLED AT6 can be divided at 21,7 mm intervals. The double power 
cable configuration allows the cut part of any of the original modules to be 
recovered.  

Protection rating IP44
 
Protected from solid bodies greater than 
1.0 mm. Protected against water splashes.
The protection refers only to the luminaire 
and not to the connection system.

For LED converters and accessories 
consult the Domus Extra catalogue also 
available on www.domusline.com.

Code Light colour*

N natural white

B1 super warm white

FLEXYLED AT6 is supplied with a high-strength 3M© adhesive base and also 
with hooks and fixing screws. www.domusline.com 2

UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.

&C
LV
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BLADE UHE TD DX

BLADE UHE TD SX

BLADE TD

24Vdc +-

24Vdc +-

+-

FINISHES

with touch dimmable switch on right side

with touch dimmable switch on left side

ALUMINIUM (code 05) BLACK MATT (code 32) DARK STAINLESS (code 50)

Code Finish*

05 aluminium 

32 black matt

50 dark stainless

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Length Watt & Volt

13568_ _*_**/UHE 450mm 3,8W @ 24Vdc

13569_ _*_**/UHE 600mm 5,3W @ 24Vdc

13570_ _*_**/UHE 800mm 7,3W @ 24Vdc

13571_ _*_**/UHE 900mm 8,3W @ 24Vdc

13572_ _*_**/UHE 1000mm 9,3W @ 24Vdc

13573_ _*_**/UHE 1200mm 11,3W @ 24Vdc

Code Light colour**

N natural white 

B warm white

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Length Watt & Volt

13574_ _*_**/UHE 450mm 3,8W @ 24Vdc

13575_ _*_**/UHE 600mm 5,3W @ 24Vdc

13576_ _*_**/UHE 800mm 7,3W @ 24Vdc

13577_ _*_**/UHE 900mm 8,3W @ 24Vdc

13578_ _*_**/UHE 1000mm 9,3W @ 24Vdc

13579_ _*_**/UHE 1200mm 11,3W @ 24Vdc

Code Finish*

05 aluminium 

32 black matt

50 dark stainless

Code Light colour**

N natural white 

B warm white

BLADE TD incorporates an electronic 
touch dimmer switch, which adjusts 
the brightness and turns the luminaire
on and off “at a touch”.

BLADE TD is easily installed on surface 
with steel clips hidden on the back of 
the profile.

BLADE UHE TD SX
Designed for under cabinet against the wall 
installation  with switch on left side. Light 
projection towards the center of the worktop.

BLADE UHE TD DX
Designed for under cabinet against the wall 
installation with switch on right side. Light 
projection towards the center of the worktop.

For LED converters and accessories 
see page 76 or consult the Domus 
Extra catalogue also available on 
www.domusline.com.

300 Living & Closet INDICEINDICE
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Código Descripción Encendido Potencia Acabado Embalaje

0712887 Polar SE SDM SDM 5 W Cromo Mate 1

0700907 Polar SE SDM SDM 5 W Negro Mate 1

0703001 Transformador 15 W-24 Vdc --- 15 W Blanco 1

0703101 Transformador 30 W-24 Vdc --- 30 W Blanco 1

0707101 Transformador 60 W-24 Vdc --- 60 W Blanco 1

Código Descripción Potencia Acabado Embalaje

0712787 Polar SE Slave 5 W Cromo Mate 1

0700707 Polar SE Slave 5 W Negro Mate 1

0703001 Transformador 15 W-24 Vdc 15 W Blanco 1

0703101 Transformador 30 W-24 Vdc 30 W Blanco 1

0707101 Transformador 60 W-24 Vdc 60 W Blanco 1

www.domusline.com32

POLAR SE

 
Colour appearance

Colour temperature

Luminous flux

Luminous efficiency

CRI

 
Colour appearance

Colour temperature

Luminous flux

Luminous efficiency

CRI

Colour appearance

Colour temperature

Luminous flux

Luminous efficiency

CRI

 

POLAR SE
Domus Line

design

LED luminaire for under cabinet lighting

Materials:
aluminium, polycarbonate
Finishes:
aluminium, black matt
Light source:
LGP LED module
Wiring:
2000mm
Application type:
under cabinet, under shelf
Installation:
surface

super warm white

2700 K

300 lm

60 lm/W

Ra ≥ 80

warm white

3000 K

325 lm

65 lm/W

Ra ≥ 80

natural white

3900 K

325 lm

65 lm/W

Ra ≥ 80

www.domusline.com32

POLAR SE

 
Colour appearance

Colour temperature

Luminous flux

Luminous efficiency

CRI

 
Colour appearance

Colour temperature

Luminous flux

Luminous efficiency

CRI

Colour appearance

Colour temperature

Luminous flux

Luminous efficiency

CRI

 

POLAR SE
Domus Line

design

LED luminaire for under cabinet lighting

Materials:
aluminium, polycarbonate
Finishes:
aluminium, black matt
Light source:
LGP LED module
Wiring:
2000mm
Application type:
under cabinet, under shelf
Installation:
surface

super warm white

2700 K

300 lm

60 lm/W

Ra ≥ 80

warm white

3000 K

325 lm

65 lm/W

Ra ≥ 80

natural white

3900 K

325 lm

65 lm/W

Ra ≥ 80
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POLAR SE SDM

POLAR SE

POLAR SE

24Vdc

24Vdc

1

1

FINISHES

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

For D-MOTION versions, consult the 
2020 SPRING collection catalogue 
or see www.domusline.com.

without switch

with master touchless dimmer switch

POLAR SE is a luminaire made entirely of aluminium with a thickness of only 
5mm. The luminaire integrates a special LGP LED cluster which offers a wide and 
diffused light projection, without the dot-effect. POLAR SE has been designed for 
rapid mounting on the surface and on the wall with only two screws. This makes 
it possible to conceal the power cable directly on the back of the cabinet without 
having to plan preventive and complex holes in the cabinet. 

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/2 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/2 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/2 5W @ 24Vdc super warm white

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/1 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/1 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/1 5W @ 24Vdc super warm white

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM (code 05)

SETS OF 2, 3, 4, 5 POLAR SE AND POWER 
SUPPLY ARE AVAILABLE ON REQUEST.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

POLAR SE SDM incorporates an electronic infrared switch that turns on, 
off and adjusts the luminous intensity of the luminaire. 

www.domusline.com 23

BLADE UHE TD DX

BLADE UHE TD SX

BLADE TD

24Vdc +-

24Vdc +-

+-

FINISHES

with touch dimmable switch on right side

with touch dimmable switch on left side

ALUMINIUM (code 05) BLACK MATT (code 32) DARK STAINLESS (code 50)

Code Finish*

05 aluminium 

32 black matt

50 dark stainless

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Length Watt & Volt

13568_ _*_**/UHE 450mm 3,8W @ 24Vdc

13569_ _*_**/UHE 600mm 5,3W @ 24Vdc

13570_ _*_**/UHE 800mm 7,3W @ 24Vdc

13571_ _*_**/UHE 900mm 8,3W @ 24Vdc

13572_ _*_**/UHE 1000mm 9,3W @ 24Vdc

13573_ _*_**/UHE 1200mm 11,3W @ 24Vdc

Code Light colour**

N natural white 

B warm white

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Length Watt & Volt

13574_ _*_**/UHE 450mm 3,8W @ 24Vdc

13575_ _*_**/UHE 600mm 5,3W @ 24Vdc

13576_ _*_**/UHE 800mm 7,3W @ 24Vdc

13577_ _*_**/UHE 900mm 8,3W @ 24Vdc

13578_ _*_**/UHE 1000mm 9,3W @ 24Vdc

13579_ _*_**/UHE 1200mm 11,3W @ 24Vdc

Code Finish*

05 aluminium 

32 black matt

50 dark stainless

Code Light colour**

N natural white 

B warm white

BLADE TD incorporates an electronic 
touch dimmer switch, which adjusts 
the brightness and turns the luminaire
on and off “at a touch”.

BLADE TD is easily installed on surface 
with steel clips hidden on the back of 
the profile.

BLADE UHE TD SX
Designed for under cabinet against the wall 
installation  with switch on left side. Light 
projection towards the center of the worktop.

BLADE UHE TD DX
Designed for under cabinet against the wall 
installation with switch on right side. Light 
projection towards the center of the worktop.

For LED converters and accessories 
see page 76 or consult the Domus 
Extra catalogue also available on 
www.domusline.com.

POLAR SE SLAVE
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POLAR SE

 
Colour appearance

Colour temperature

Luminous flux

Luminous efficiency

CRI

 
Colour appearance

Colour temperature

Luminous flux

Luminous efficiency

CRI

Colour appearance

Colour temperature

Luminous flux

Luminous efficiency

CRI

 

POLAR SE
Domus Line

design

LED luminaire for under cabinet lighting

Materials:
aluminium, polycarbonate
Finishes:
aluminium, black matt
Light source:
LGP LED module
Wiring:
2000mm
Application type:
under cabinet, under shelf
Installation:
surface

super warm white

2700 K

300 lm

60 lm/W

Ra ≥ 80

warm white

3000 K

325 lm

65 lm/W

Ra ≥ 80

natural white

3900 K

325 lm

65 lm/W

Ra ≥ 80
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POLAR SE

 
Colour appearance

Colour temperature

Luminous flux

Luminous efficiency

CRI

 
Colour appearance

Colour temperature

Luminous flux

Luminous efficiency

CRI

Colour appearance

Colour temperature

Luminous flux

Luminous efficiency

CRI

 

POLAR SE
Domus Line

design

LED luminaire for under cabinet lighting

Materials:
aluminium, polycarbonate
Finishes:
aluminium, black matt
Light source:
LGP LED module
Wiring:
2000mm
Application type:
under cabinet, under shelf
Installation:
surface

super warm white

2700 K

300 lm

60 lm/W

Ra ≥ 80

warm white

3000 K

325 lm

65 lm/W

Ra ≥ 80

natural white

3900 K

325 lm

65 lm/W

Ra ≥ 80
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POLAR SE SDM

POLAR SE

POLAR SE

24Vdc

24Vdc

1

1

FINISHES

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

For D-MOTION versions, consult the 
2020 SPRING collection catalogue 
or see www.domusline.com.

without switch

with master touchless dimmer switch

POLAR SE is a luminaire made entirely of aluminium with a thickness of only 
5mm. The luminaire integrates a special LGP LED cluster which offers a wide and 
diffused light projection, without the dot-effect. POLAR SE has been designed for 
rapid mounting on the surface and on the wall with only two screws. This makes 
it possible to conceal the power cable directly on the back of the cabinet without 
having to plan preventive and complex holes in the cabinet. 

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/2 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/2 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/2 5W @ 24Vdc super warm white

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/1 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/1 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/1 5W @ 24Vdc super warm white

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM (code 05)

SETS OF 2, 3, 4, 5 POLAR SE AND POWER 
SUPPLY ARE AVAILABLE ON REQUEST.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

POLAR SE SDM incorporates an electronic infrared switch that turns on, 
off and adjusts the luminous intensity of the luminaire. 

POLAR SE SDM

24
Vdc
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POLAR SE SDM

POLAR SE

POLAR SE

24Vdc

24Vdc

1

1

FINISHES

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

For D-MOTION versions, consult the 
2020 SPRING collection catalogue 
or see www.domusline.com.

without switch

with master touchless dimmer switch

POLAR SE is a luminaire made entirely of aluminium with a thickness of only 
5mm. The luminaire integrates a special LGP LED cluster which offers a wide and 
diffused light projection, without the dot-effect. POLAR SE has been designed for 
rapid mounting on the surface and on the wall with only two screws. This makes 
it possible to conceal the power cable directly on the back of the cabinet without 
having to plan preventive and complex holes in the cabinet. 

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/2 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/2 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/2 5W @ 24Vdc super warm white

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/1 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/1 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/1 5W @ 24Vdc super warm white

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM (code 05)

SETS OF 2, 3, 4, 5 POLAR SE AND POWER 
SUPPLY ARE AVAILABLE ON REQUEST.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

POLAR SE SDM incorporates an electronic infrared switch that turns on, 
off and adjusts the luminous intensity of the luminaire. 

UNIKA SCK D-MOTION

24Vdc

UNIKA FB D-MOTION

24Vdc

UNIKA D-MOTION

www.domusline.com3

230V

230V

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

con toma Schuko

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

con toma Franco-Belga

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA D-MOTION 

 Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.

UNIKA SCK D-MOTION incorpora una toma 
Schuko cableada con cable 2000mm 
3X1,5mm2 para la conexión directa a la red 
eléctrica.

UNIKA FB D-MOTION incorpora una toma 
Franco-Belga cableada con cable 2000mm 
3X1,5mm2 para la conexión directa a la red 
eléctrica.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

www.domusline.com 33

POLAR SE SDM

POLAR SE

POLAR SE

24Vdc

24Vdc

1

1

FINISHES

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

For D-MOTION versions, consult the 
2020 SPRING collection catalogue 
or see www.domusline.com.

without switch

with master touchless dimmer switch

POLAR SE is a luminaire made entirely of aluminium with a thickness of only 
5mm. The luminaire integrates a special LGP LED cluster which offers a wide and 
diffused light projection, without the dot-effect. POLAR SE has been designed for 
rapid mounting on the surface and on the wall with only two screws. This makes 
it possible to conceal the power cable directly on the back of the cabinet without 
having to plan preventive and complex holes in the cabinet. 

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/2 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/2 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/2 5W @ 24Vdc super warm white

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/1 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/1 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/1 5W @ 24Vdc super warm white

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM (code 05)

SETS OF 2, 3, 4, 5 POLAR SE AND POWER 
SUPPLY ARE AVAILABLE ON REQUEST.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

POLAR SE SDM incorporates an electronic infrared switch that turns on, 
off and adjusts the luminous intensity of the luminaire. 
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POLAR SE SDM

POLAR SE

POLAR SE

24Vdc

24Vdc

1

1

FINISHES

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

For D-MOTION versions, consult the 
2020 SPRING collection catalogue 
or see www.domusline.com.

without switch

with master touchless dimmer switch

POLAR SE is a luminaire made entirely of aluminium with a thickness of only 
5mm. The luminaire integrates a special LGP LED cluster which offers a wide and 
diffused light projection, without the dot-effect. POLAR SE has been designed for 
rapid mounting on the surface and on the wall with only two screws. This makes 
it possible to conceal the power cable directly on the back of the cabinet without 
having to plan preventive and complex holes in the cabinet. 

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/2 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/2 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/2 5W @ 24Vdc super warm white

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/1 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/1 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/1 5W @ 24Vdc super warm white

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM (code 05)

SETS OF 2, 3, 4, 5 POLAR SE AND POWER 
SUPPLY ARE AVAILABLE ON REQUEST.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

POLAR SE SDM incorporates an electronic infrared switch that turns on, 
off and adjusts the luminous intensity of the luminaire. 

www.domusline.com 2

UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.

www.domusline.com

24Vdc

FLEXYLED AT6

FLEXYLED AT6

IP44

31

21,7mm

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

276 LED/m LED module - with double power cable

Power

Power supply

LEDs/metre

Divisibility

Cable

Protection

Adhesive 3M©

TECHNICAL DATA

see table

24Vdc

276

21,7mm

2000mm

IP44

yes

Code Length Watt & Volt

1510401_*/200 2000mm 20W @ 24Vdc

1510401_*/300 3000mm 30W @ 24Vdc

1510401_*/600 6000mm 60W @ 24Vdc

MODULARITY

FLEXYLED AT6 can be divided at 21,7 mm intervals. The double power 
cable configuration allows the cut part of any of the original modules to be 
recovered.  

Protection rating IP44
 
Protected from solid bodies greater than 
1.0 mm. Protected against water splashes.
The protection refers only to the luminaire 
and not to the connection system.

For LED converters and accessories 
consult the Domus Extra catalogue also 
available on www.domusline.com.

Code Light colour*

N natural white

B1 super warm white

FLEXYLED AT6 is supplied with a high-strength 3M© adhesive base and also 
with hooks and fixing screws. 

24
Vdc
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POLAR SE SDM

POLAR SE

POLAR SE

24Vdc

24Vdc

1

1

FINISHES

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

For D-MOTION versions, consult the 
2020 SPRING collection catalogue 
or see www.domusline.com.

without switch

with master touchless dimmer switch

POLAR SE is a luminaire made entirely of aluminium with a thickness of only 
5mm. The luminaire integrates a special LGP LED cluster which offers a wide and 
diffused light projection, without the dot-effect. POLAR SE has been designed for 
rapid mounting on the surface and on the wall with only two screws. This makes 
it possible to conceal the power cable directly on the back of the cabinet without 
having to plan preventive and complex holes in the cabinet. 

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/2 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/2 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/2 5W @ 24Vdc super warm white

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/1 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/1 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/1 5W @ 24Vdc super warm white

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM (code 05)

SETS OF 2, 3, 4, 5 POLAR SE AND POWER 
SUPPLY ARE AVAILABLE ON REQUEST.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

POLAR SE SDM incorporates an electronic infrared switch that turns on, 
off and adjusts the luminous intensity of the luminaire. 

UNIKA SCK D-MOTION

24Vdc

UNIKA FB D-MOTION

24Vdc

UNIKA D-MOTION

www.domusline.com3

230V

230V

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

con toma Schuko

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

con toma Franco-Belga

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA D-MOTION 

 Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.

UNIKA SCK D-MOTION incorpora una toma 
Schuko cableada con cable 2000mm 
3X1,5mm2 para la conexión directa a la red 
eléctrica.

UNIKA FB D-MOTION incorpora una toma 
Franco-Belga cableada con cable 2000mm 
3X1,5mm2 para la conexión directa a la red 
eléctrica.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)
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POLAR SE SDM

POLAR SE

POLAR SE

24Vdc

24Vdc

1

1

FINISHES

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

For D-MOTION versions, consult the 
2020 SPRING collection catalogue 
or see www.domusline.com.

without switch

with master touchless dimmer switch

POLAR SE is a luminaire made entirely of aluminium with a thickness of only 
5mm. The luminaire integrates a special LGP LED cluster which offers a wide and 
diffused light projection, without the dot-effect. POLAR SE has been designed for 
rapid mounting on the surface and on the wall with only two screws. This makes 
it possible to conceal the power cable directly on the back of the cabinet without 
having to plan preventive and complex holes in the cabinet. 

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/2 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/2 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/2 5W @ 24Vdc super warm white

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/1 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/1 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/1 5W @ 24Vdc super warm white

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM (code 05)

SETS OF 2, 3, 4, 5 POLAR SE AND POWER 
SUPPLY ARE AVAILABLE ON REQUEST.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

POLAR SE SDM incorporates an electronic infrared switch that turns on, 
off and adjusts the luminous intensity of the luminaire. 
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POLAR SE SDM

POLAR SE

POLAR SE

24Vdc

24Vdc

1

1

FINISHES

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

For D-MOTION versions, consult the 
2020 SPRING collection catalogue 
or see www.domusline.com.

without switch

with master touchless dimmer switch

POLAR SE is a luminaire made entirely of aluminium with a thickness of only 
5mm. The luminaire integrates a special LGP LED cluster which offers a wide and 
diffused light projection, without the dot-effect. POLAR SE has been designed for 
rapid mounting on the surface and on the wall with only two screws. This makes 
it possible to conceal the power cable directly on the back of the cabinet without 
having to plan preventive and complex holes in the cabinet. 

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/2 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/2 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/2 5W @ 24Vdc super warm white

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/1 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/1 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/1 5W @ 24Vdc super warm white

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM (code 05)

SETS OF 2, 3, 4, 5 POLAR SE AND POWER 
SUPPLY ARE AVAILABLE ON REQUEST.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

POLAR SE SDM incorporates an electronic infrared switch that turns on, 
off and adjusts the luminous intensity of the luminaire. 
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UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.

www.domusline.com

24Vdc

FLEXYLED AT6

FLEXYLED AT6

IP44

31

21,7mm

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

276 LED/m LED module - with double power cable

Power

Power supply

LEDs/metre

Divisibility

Cable

Protection

Adhesive 3M©

TECHNICAL DATA

see table

24Vdc

276

21,7mm

2000mm

IP44

yes

Code Length Watt & Volt

1510401_*/200 2000mm 20W @ 24Vdc

1510401_*/300 3000mm 30W @ 24Vdc

1510401_*/600 6000mm 60W @ 24Vdc

MODULARITY

FLEXYLED AT6 can be divided at 21,7 mm intervals. The double power 
cable configuration allows the cut part of any of the original modules to be 
recovered.  

Protection rating IP44
 
Protected from solid bodies greater than 
1.0 mm. Protected against water splashes.
The protection refers only to the luminaire 
and not to the connection system.

For LED converters and accessories 
consult the Domus Extra catalogue also 
available on www.domusline.com.

Code Light colour*

N natural white

B1 super warm white

FLEXYLED AT6 is supplied with a high-strength 3M© adhesive base and also 
with hooks and fixing screws. 
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BLADE UHE TD DX

BLADE UHE TD SX

BLADE TD

24Vdc +-

24Vdc +-

+-

FINISHES

with touch dimmable switch on right side

with touch dimmable switch on left side

ALUMINIUM (code 05) BLACK MATT (code 32) DARK STAINLESS (code 50)

Code Finish*

05 aluminium 

32 black matt

50 dark stainless

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Length Watt & Volt

13568_ _*_**/UHE 450mm 3,8W @ 24Vdc

13569_ _*_**/UHE 600mm 5,3W @ 24Vdc

13570_ _*_**/UHE 800mm 7,3W @ 24Vdc

13571_ _*_**/UHE 900mm 8,3W @ 24Vdc

13572_ _*_**/UHE 1000mm 9,3W @ 24Vdc

13573_ _*_**/UHE 1200mm 11,3W @ 24Vdc

Code Light colour**

N natural white 

B warm white

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Length Watt & Volt

13574_ _*_**/UHE 450mm 3,8W @ 24Vdc

13575_ _*_**/UHE 600mm 5,3W @ 24Vdc

13576_ _*_**/UHE 800mm 7,3W @ 24Vdc

13577_ _*_**/UHE 900mm 8,3W @ 24Vdc

13578_ _*_**/UHE 1000mm 9,3W @ 24Vdc

13579_ _*_**/UHE 1200mm 11,3W @ 24Vdc

Code Finish*

05 aluminium 

32 black matt

50 dark stainless

Code Light colour**

N natural white 

B warm white

BLADE TD incorporates an electronic 
touch dimmer switch, which adjusts 
the brightness and turns the luminaire
on and off “at a touch”.

BLADE TD is easily installed on surface 
with steel clips hidden on the back of 
the profile.

BLADE UHE TD SX
Designed for under cabinet against the wall 
installation  with switch on left side. Light 
projection towards the center of the worktop.

BLADE UHE TD DX
Designed for under cabinet against the wall 
installation with switch on right side. Light 
projection towards the center of the worktop.

For LED converters and accessories 
see page 76 or consult the Domus 
Extra catalogue also available on 
www.domusline.com.

http://dbgroupherrajes.com
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K-PAD
Domus Line

design

LED luminaire for under cabinet lighting

Materials:
PMMA, thermoplastic polymers 
Finishes:
aluminium, steel, black touch, 
white matt, lead
Light source:
LGP LED module
Wiring:
2000mm
Application type:
under cabinet, under shelf
Installation:
surface

super warm white

2800 K

265 lm

53 lm/W

Ra ≥ 80

warm white

3100 K

275 lm

55 lm/W

Ra ≥ 80

natural white

4000 K

275 lm

55 lm/W

Ra ≥ 80

SET 3 K-PAD SDM

Código Descripción Encendido Potencia Acabado Embalaje

0712687 Set 3 K-Pad SDM 15 W Aluminio 1

El Set incluye; 1 K-Pad SDM + 2 K-Pad Slave + 1 Transformador 15 W

Código Descripción Encendido Potencia Acabado Embalaje

0712587 K-Pad IR Infrarrojos 5 W Aluminio 1

0703001 Transformador 15 W-24 Vdc --- 15 W Blanco 1

0703101 Transformador 30 W-24 Vdc --- 30 W Blanco 1

0707101 Transformador 60 W-24 Vdc --- 60 W Blanco 1

7
6

180

8
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POLAR SE
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POLAR SE
Domus Line

design

LED luminaire for under cabinet lighting

Materials:
aluminium, polycarbonate
Finishes:
aluminium, black matt
Light source:
LGP LED module
Wiring:
2000mm
Application type:
under cabinet, under shelf
Installation:
surface

super warm white

2700 K

300 lm

60 lm/W

Ra ≥ 80

warm white

3000 K

325 lm

65 lm/W

Ra ≥ 80

natural white

3900 K

325 lm

65 lm/W

Ra ≥ 80

K-PAD IR

www.domusline.com 23

1

K-PAD IR

K-PAD IR

24Vdc

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

FINISHES

with IR sensor

Code Watt & Volt Light colour

12748_ _N 5W @ 24Vdc natural white

12748_ _B 5W @ 24Vdc warm white

12748_ _B1 5W @ 24Vdc super warm white

ALUMINIUM (code 10) STEEL (code 19)

K-PAD IR is a surface luminaire for inside cabinet lighting that integrates a 
special LGP LED cluster which offers a wide and diffused light projection. 
K-PAD IR incorporates an infrared sensor that automatically switches the 
luminaire on and off when the door is opened and closed. 

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

WHITE MATT (code 54)

BLACK TOUCH (code 46)

Code Finish

10 aluminium

19 steel

46 black touch

54 white matt

55 lead

LEAD (code 55)

www.domusline.com20

K-PAD

 
Colour appearance

Colour temperature

Luminous flux

Luminous efficiency

CRI

 
Colour appearance

Colour temperature

Luminous flux

Luminous efficiency

CRI

Colour appearance

Colour temperature

Luminous flux

Luminous efficiency

CRI

 

K-PAD
Domus Line

design

LED luminaire for under cabinet lighting

Materials:
PMMA, thermoplastic polymers 
Finishes:
aluminium, steel, black touch, 
white matt, lead
Light source:
LGP LED module
Wiring:
2000mm
Application type:
under cabinet, under shelf
Installation:
surface

super warm white

2800 K

265 lm

53 lm/W

Ra ≥ 80

warm white

3100 K

275 lm

55 lm/W

Ra ≥ 80

natural white

4000 K

275 lm

55 lm/W

Ra ≥ 80
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POLAR SE
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POLAR SE
Domus Line

design

LED luminaire for under cabinet lighting

Materials:
aluminium, polycarbonate
Finishes:
aluminium, black matt
Light source:
LGP LED module
Wiring:
2000mm
Application type:
under cabinet, under shelf
Installation:
surface

super warm white

2700 K

300 lm

60 lm/W

Ra ≥ 80

warm white

3000 K

325 lm

65 lm/W

Ra ≥ 80

natural white

3900 K

325 lm

65 lm/W

Ra ≥ 80

7
6

180

8
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1

K-PAD IR

K-PAD IR

24Vdc

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

FINISHES

with IR sensor

Code Watt & Volt Light colour

12748_ _N 5W @ 24Vdc natural white

12748_ _B 5W @ 24Vdc warm white

12748_ _B1 5W @ 24Vdc super warm white

ALUMINIUM (code 10) STEEL (code 19)

K-PAD IR is a surface luminaire for inside cabinet lighting that integrates a 
special LGP LED cluster which offers a wide and diffused light projection. 
K-PAD IR incorporates an infrared sensor that automatically switches the 
luminaire on and off when the door is opened and closed. 

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

WHITE MATT (code 54)

BLACK TOUCH (code 46)

Code Finish

10 aluminium

19 steel

46 black touch

54 white matt

55 lead

LEAD (code 55)

24
Vdc
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POLAR SE SDM

POLAR SE

POLAR SE

24Vdc

24Vdc

1

1

FINISHES

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

For D-MOTION versions, consult the 
2020 SPRING collection catalogue 
or see www.domusline.com.

without switch

with master touchless dimmer switch

POLAR SE is a luminaire made entirely of aluminium with a thickness of only 
5mm. The luminaire integrates a special LGP LED cluster which offers a wide and 
diffused light projection, without the dot-effect. POLAR SE has been designed for 
rapid mounting on the surface and on the wall with only two screws. This makes 
it possible to conceal the power cable directly on the back of the cabinet without 
having to plan preventive and complex holes in the cabinet. 

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/2 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/2 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/2 5W @ 24Vdc super warm white

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/1 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/1 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/1 5W @ 24Vdc super warm white

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM (code 05)

SETS OF 2, 3, 4, 5 POLAR SE AND POWER 
SUPPLY ARE AVAILABLE ON REQUEST.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

POLAR SE SDM incorporates an electronic infrared switch that turns on, 
off and adjusts the luminous intensity of the luminaire. 
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POLAR SE SDM

POLAR SE

POLAR SE

24Vdc

24Vdc

1

1

FINISHES

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

For D-MOTION versions, consult the 
2020 SPRING collection catalogue 
or see www.domusline.com.

without switch

with master touchless dimmer switch

POLAR SE is a luminaire made entirely of aluminium with a thickness of only 
5mm. The luminaire integrates a special LGP LED cluster which offers a wide and 
diffused light projection, without the dot-effect. POLAR SE has been designed for 
rapid mounting on the surface and on the wall with only two screws. This makes 
it possible to conceal the power cable directly on the back of the cabinet without 
having to plan preventive and complex holes in the cabinet. 

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/2 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/2 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/2 5W @ 24Vdc super warm white

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/1 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/1 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/1 5W @ 24Vdc super warm white

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM (code 05)

SETS OF 2, 3, 4, 5 POLAR SE AND POWER 
SUPPLY ARE AVAILABLE ON REQUEST.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

POLAR SE SDM incorporates an electronic infrared switch that turns on, 
off and adjusts the luminous intensity of the luminaire. 
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POLAR SE SDM

POLAR SE

POLAR SE

24Vdc

24Vdc

1

1

FINISHES

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

For D-MOTION versions, consult the 
2020 SPRING collection catalogue 
or see www.domusline.com.

without switch

with master touchless dimmer switch

POLAR SE is a luminaire made entirely of aluminium with a thickness of only 
5mm. The luminaire integrates a special LGP LED cluster which offers a wide and 
diffused light projection, without the dot-effect. POLAR SE has been designed for 
rapid mounting on the surface and on the wall with only two screws. This makes 
it possible to conceal the power cable directly on the back of the cabinet without 
having to plan preventive and complex holes in the cabinet. 

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/2 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/2 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/2 5W @ 24Vdc super warm white

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/1 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/1 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/1 5W @ 24Vdc super warm white

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM (code 05)

SETS OF 2, 3, 4, 5 POLAR SE AND POWER 
SUPPLY ARE AVAILABLE ON REQUEST.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

POLAR SE SDM incorporates an electronic infrared switch that turns on, 
off and adjusts the luminous intensity of the luminaire. 
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UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.

www.domusline.com

24Vdc

FLEXYLED AT6

FLEXYLED AT6

IP44

31

21,7mm

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

276 LED/m LED module - with double power cable

Power

Power supply

LEDs/metre

Divisibility

Cable

Protection

Adhesive 3M©

TECHNICAL DATA

see table

24Vdc

276

21,7mm

2000mm

IP44

yes

Code Length Watt & Volt

1510401_*/200 2000mm 20W @ 24Vdc

1510401_*/300 3000mm 30W @ 24Vdc

1510401_*/600 6000mm 60W @ 24Vdc

MODULARITY

FLEXYLED AT6 can be divided at 21,7 mm intervals. The double power 
cable configuration allows the cut part of any of the original modules to be 
recovered.  

Protection rating IP44
 
Protected from solid bodies greater than 
1.0 mm. Protected against water splashes.
The protection refers only to the luminaire 
and not to the connection system.

For LED converters and accessories 
consult the Domus Extra catalogue also 
available on www.domusline.com.

Code Light colour*

N natural white

B1 super warm white

FLEXYLED AT6 is supplied with a high-strength 3M© adhesive base and also 
with hooks and fixing screws. 
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BLADE UHE TD DX

BLADE UHE TD SX

BLADE TD

24Vdc +-

24Vdc +-

+-

FINISHES

with touch dimmable switch on right side

with touch dimmable switch on left side

ALUMINIUM (code 05) BLACK MATT (code 32) DARK STAINLESS (code 50)

Code Finish*

05 aluminium 

32 black matt

50 dark stainless

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Length Watt & Volt

13568_ _*_**/UHE 450mm 3,8W @ 24Vdc

13569_ _*_**/UHE 600mm 5,3W @ 24Vdc

13570_ _*_**/UHE 800mm 7,3W @ 24Vdc

13571_ _*_**/UHE 900mm 8,3W @ 24Vdc

13572_ _*_**/UHE 1000mm 9,3W @ 24Vdc

13573_ _*_**/UHE 1200mm 11,3W @ 24Vdc

Code Light colour**

N natural white 

B warm white

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Length Watt & Volt

13574_ _*_**/UHE 450mm 3,8W @ 24Vdc

13575_ _*_**/UHE 600mm 5,3W @ 24Vdc

13576_ _*_**/UHE 800mm 7,3W @ 24Vdc

13577_ _*_**/UHE 900mm 8,3W @ 24Vdc

13578_ _*_**/UHE 1000mm 9,3W @ 24Vdc

13579_ _*_**/UHE 1200mm 11,3W @ 24Vdc

Code Finish*

05 aluminium 

32 black matt

50 dark stainless

Code Light colour**

N natural white 

B warm white

BLADE TD incorporates an electronic 
touch dimmer switch, which adjusts 
the brightness and turns the luminaire
on and off “at a touch”.

BLADE TD is easily installed on surface 
with steel clips hidden on the back of 
the profile.

BLADE UHE TD SX
Designed for under cabinet against the wall 
installation  with switch on left side. Light 
projection towards the center of the worktop.

BLADE UHE TD DX
Designed for under cabinet against the wall 
installation with switch on right side. Light 
projection towards the center of the worktop.

For LED converters and accessories 
see page 76 or consult the Domus 
Extra catalogue also available on 
www.domusline.com.

www.domusline.com 41

230V

230V

230V

SIMPLY R1

SIMPLY SP1

SIMPLY R2

TOUCHLESS SWITCHES

Touchless switch

Touchless switch

Touchless switch

Code 0834901B3 - 0834905B3

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish
white 0834901B3

aluminium 0834905B3

Code 0834909B - 0834917B - 0834928B

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish

chrome plated 0834909B

satin nickel 0834917B

satin chrome 0834928B

Recessed sensor

Code  0834901

Input  220-240Vac

Output  220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish black

NOTE: Read the installation manual for 
more details on drilling for assembly.

NOTE: Read the installation manual for 
more details on drilling for assembly.

Surface sensor with metal holder

Recessed sensor with metal holder

white aluminium

satin chromechrome plated satin nickel

SIMPLY R2

SIMPLY SP1

SIMPLY R1

24
Vdc
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POLAR SE SDM

POLAR SE

POLAR SE

24Vdc

24Vdc

1

1

FINISHES

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

For D-MOTION versions, consult the 
2020 SPRING collection catalogue 
or see www.domusline.com.

without switch

with master touchless dimmer switch

POLAR SE is a luminaire made entirely of aluminium with a thickness of only 
5mm. The luminaire integrates a special LGP LED cluster which offers a wide and 
diffused light projection, without the dot-effect. POLAR SE has been designed for 
rapid mounting on the surface and on the wall with only two screws. This makes 
it possible to conceal the power cable directly on the back of the cabinet without 
having to plan preventive and complex holes in the cabinet. 

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/2 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/2 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/2 5W @ 24Vdc super warm white

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/1 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/1 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/1 5W @ 24Vdc super warm white

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM (code 05)

SETS OF 2, 3, 4, 5 POLAR SE AND POWER 
SUPPLY ARE AVAILABLE ON REQUEST.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

POLAR SE SDM incorporates an electronic infrared switch that turns on, 
off and adjusts the luminous intensity of the luminaire. 
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UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.

www.domusline.com

24Vdc

FLEXYLED AT6

FLEXYLED AT6

IP44

31

21,7mm

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

276 LED/m LED module - with double power cable

Power

Power supply

LEDs/metre

Divisibility

Cable

Protection

Adhesive 3M©

TECHNICAL DATA

see table

24Vdc

276

21,7mm

2000mm

IP44

yes

Code Length Watt & Volt

1510401_*/200 2000mm 20W @ 24Vdc

1510401_*/300 3000mm 30W @ 24Vdc

1510401_*/600 6000mm 60W @ 24Vdc

MODULARITY

FLEXYLED AT6 can be divided at 21,7 mm intervals. The double power 
cable configuration allows the cut part of any of the original modules to be 
recovered.  

Protection rating IP44
 
Protected from solid bodies greater than 
1.0 mm. Protected against water splashes.
The protection refers only to the luminaire 
and not to the connection system.

For LED converters and accessories 
consult the Domus Extra catalogue also 
available on www.domusline.com.

Code Light colour*

N natural white

B1 super warm white

FLEXYLED AT6 is supplied with a high-strength 3M© adhesive base and also 
with hooks and fixing screws. 
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ATOM

Código Descripción Ø Encastre Potencia Acabado Embalaje

0712287 Foco Atom 57 3 W Cromo Mate 1

0700407 Foco Atom 57 3 W Negro Mate 1

0810190 Foco Atom 57 3 W Ínox 1

0702287 Spacer Recto Atom --- --- Cromo Mate 1

0700507 Spacer Recto Atom --- --- Negro Mate 1

0810290 Spacer Recto Atom --- --- Ínox 1

0702387 Spacer Oblicuo Atom --- --- Cromo Mate 1

0700607 Spacer Oblicuo Atom --- --- Negro Mate 1

0810390 Spacer Oblicuo Atom --- --- Ínox 1

0703001 Transformador 15 W-24 Vdc --- 15 W Blanco 1

0703101 Transformador 30 W-24 Vdc --- 30 W Blanco 1

0707101 Transformador 60 W-24 Vdc --- 60 W Blanco 1
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N
N

ATOM D-MOTION

ATOM TWA

24Vdc TWA

TWA

This drawing shows the spotlight's 
overall dimensions. See installation 
manual for more details.

Code Watt & Volt

3W @ 24Vdc

Code Finish

03 black

09 chrome plated

10 aluminium

17 satin nickel

54 matt white 

CONVERTER AND TWA SELECTOR NOT INCLUDED. 
TO BE ORDERED SEPARATELY.

Tunable White (TWA) luminaires of the D-MOTION 
collection allow the static or dynamic colour 
temperature selection (2700 - 4000 K) by a remote 
selector supplied separately.

ON REQUEST ARE AVAILABLE SETS WITH 
2, 3, 4, 5 ATOM TWA, POWER SUPPLY AND 
COLOUR SELECTOR.

Code Finish

20079_ _ see finishes codes

Inclined spacers are available on request 
for surface installation:

Code Finish

20080_ _ see finishes codes

Spacers are available on request for 
surface installation:

MATT WHITE (code 54)SATIN NICKEL (code 17)

ALUMINIUM (code 10)CHROME PLATED (code 09)BLACK (code 03)

FINISHES

For LED converters and accessories 
consult the Domus Extra catalogue also 
available on www.domusline.com.
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K-PAD
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Colour temperature
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Colour appearance
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K-PAD
Domus Line

design

LED luminaire for under cabinet lighting

Materials:
PMMA, thermoplastic polymers 
Finishes:
aluminium, steel, black touch, 
white matt, lead
Light source:
LGP LED module
Wiring:
2000mm
Application type:
under cabinet, under shelf
Installation:
surface

super warm white

2800 K

265 lm

53 lm/W

Ra ≥ 80

warm white

3100 K

275 lm

55 lm/W

Ra ≥ 80

natural white

4000 K

275 lm

55 lm/W

Ra ≥ 80

Cromo Mate Negro Mate Ínox

Foco Atom

Spacer Recto

Spacer Oblicuo

24
Vdc
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POLAR SE SDM

POLAR SE

POLAR SE

24Vdc

24Vdc

1

1

FINISHES

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

For D-MOTION versions, consult the 
2020 SPRING collection catalogue 
or see www.domusline.com.

without switch

with master touchless dimmer switch

POLAR SE is a luminaire made entirely of aluminium with a thickness of only 
5mm. The luminaire integrates a special LGP LED cluster which offers a wide and 
diffused light projection, without the dot-effect. POLAR SE has been designed for 
rapid mounting on the surface and on the wall with only two screws. This makes 
it possible to conceal the power cable directly on the back of the cabinet without 
having to plan preventive and complex holes in the cabinet. 

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/2 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/2 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/2 5W @ 24Vdc super warm white

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/1 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/1 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/1 5W @ 24Vdc super warm white

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM (code 05)

SETS OF 2, 3, 4, 5 POLAR SE AND POWER 
SUPPLY ARE AVAILABLE ON REQUEST.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

POLAR SE SDM incorporates an electronic infrared switch that turns on, 
off and adjusts the luminous intensity of the luminaire. 

www.domusline.com 2

UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.

&C
LV

306 Living & Closet INDICEINDICE

http://dbgroupherrajes.com


309308 Living & Closet dbgroupherrajes.com

Living & Closet&C
LV

INDICEINDICE

21,7mm

Código Descripción Longitud Encastre Potencia Iluminación Puntos Led Embalaje

0810101 Flexyled AT6 2000 6 20 W Natural 480 1

0810201 Flexyled AT6 3000 6 30 W Natural 720 1

0810301 Flexyled AT6 2000 6 20 W Cálida 480 1

0810401 Flexyled AT6 3000 6 30 W Cálida 720 1

0703001 Transformador 15 W-24 Vdc --- --- 15 W --- --- 1

0703101 Transformador 30 W-24 Vdc --- --- 30 W --- --- 1

0707101 Transformador 60 W-24 Vdc --- --- 60 W --- --- 1

www.domusline.com

24Vdc

FLEXYLED AT6

FLEXYLED AT6

IP44

31

21,7mm

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

276 LED/m LED module - with double power cable

Power

Power supply

LEDs/metre

Divisibility

Cable

Protection

Adhesive 3M©

TECHNICAL DATA

see table

24Vdc

276

21,7mm

2000mm

IP44

yes

Code Length Watt & Volt

1510401_*/200 2000mm 20W @ 24Vdc

1510401_*/300 3000mm 30W @ 24Vdc

1510401_*/600 6000mm 60W @ 24Vdc

MODULARITY

FLEXYLED AT6 can be divided at 21,7 mm intervals. The double power 
cable configuration allows the cut part of any of the original modules to be 
recovered.  

Protection rating IP44
 
Protected from solid bodies greater than 
1.0 mm. Protected against water splashes.
The protection refers only to the luminaire 
and not to the connection system.

For LED converters and accessories 
consult the Domus Extra catalogue also 
available on www.domusline.com.

Code Light colour*

N natural white

B1 super warm white

FLEXYLED AT6 is supplied with a high-strength 3M© adhesive base and also 
with hooks and fixing screws. 

MODULARIDAD
Doble opción de instalación

(2)fijación mediante clip atornillado. 
Incluido junto con Flexyled AT6.

www.domusline.com

24Vdc

FLEXYLED AT6

FLEXYLED AT6

IP44

31

21,7mm

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

276 LED/m LED module - with double power cable

Power

Power supply

LEDs/metre

Divisibility

Cable

Protection

Adhesive 3M©

TECHNICAL DATA

see table

24Vdc

276

21,7mm

2000mm

IP44

yes

Code Length Watt & Volt

1510401_*/200 2000mm 20W @ 24Vdc

1510401_*/300 3000mm 30W @ 24Vdc

1510401_*/600 6000mm 60W @ 24Vdc

MODULARITY

FLEXYLED AT6 can be divided at 21,7 mm intervals. The double power 
cable configuration allows the cut part of any of the original modules to be 
recovered.  

Protection rating IP44
 
Protected from solid bodies greater than 
1.0 mm. Protected against water splashes.
The protection refers only to the luminaire 
and not to the connection system.

For LED converters and accessories 
consult the Domus Extra catalogue also 
available on www.domusline.com.

Code Light colour*

N natural white

B1 super warm white

FLEXYLED AT6 is supplied with a high-strength 3M© adhesive base and also 
with hooks and fixing screws. 

www.domusline.com30

cm Lux

30 1050

50 640

120cm

100°

cm Lux

30 1100

50 650

120cm

100°

*

*

FLEXYLED AT6

P

Colour appearance

Colour temperature

Luminous efficiency

CRI

Colour appearance

Colour temperature

Luminous efficiency

CRI

FLEXYLED AT6 is a 24Vdc flexible linear LED strip developed using a new milky-effect diffusing 
silicone coating technology that cancels the characteristic spot effect light emitting diodes. 
FLEXYLED AT6 has a high-seal 3M© adhesive base, and can be installed in grooves or on 
surfaces. Available in three pre-wired modules (200, 300 and 600 cm) wired with double 
power cable. 

super warm white

2700 Kelvin

50 lm/W

Ra ≥ 90 

natural white

4000 Kelvin

50 lm/W

Ra ≥ 90 

FLEXYLED AT6
Domus Line

design

Milky flexible LED modules
for recessed or on surface installation

Materials: 
flexible LED strip with adhesive
Covering:
milky-effect silicone
Light source: 
UHE LED module (276 LED/m)
Wiring:
2000mm
Application type: 
universal
Installation:
recessed or on surface

* values referring to FLEXYLED AT6 1000mm

PRODUCT PREVIEW. PROVISIONAL TECHNICAL 
AND PHOTOMETRIC DATA.

(1)base adhesiva de alta fijación
®

FLEXYLED AT6 (doble cableado)

FLEXYLED AT6 viene de serie con cableado en ambos extremos para un mejor aprovechamiento a la hora de cortar el mismo.
Grado de protección IP44. FLEXYLED AT6 está protegido contra salpicaduras de agua. La protección es relativa solo al aparato y no al sistema 
de conexión.
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A

TYNN

*

*

PRODUCT AVAILABLE. VALIDATED TECHNICAL 
AND PHOTOMETRIC DATA.

Colour appearance

Colour temperature

Luminous efficiency

CRI

Colour appearance

Colour temperature

Luminous efficiency

CRI

warm white

3100 K

70 lm/W

Ra ≥ 80

natural white

4000 K

70 lm/W

Ra ≥ 80

TYNN is designed for surface under shelf application and the design of the profile, inclined at 20°, 
guarantees adequate light projection. TYNN integrates FLEXYLED SE H4, a flexible side-projection 
linear LED strip (Side-Emitting) developed with a new extrusion technology of diffusing silicone 
materials. The length of this luminous profile can be customized on request, from min. 300mm to 
max. 3000mm. Installation is simple and quick with the help of screws supplied.

TYNN
Domus Line

design

Surface aluminium LED profile

Materials:
aluminium, silicone
Finishes:
aluminium, black matt
Light source:
HE LED module (120 LED/m)
Wiring:
2000mm
Application type:
under shelf
Installation:
surface

* values referring to FLEXYLED SE H4 1000mm

cm Lux

30

840

320

70 cm

50 540

24
Vdc

www.domusline.com 2

UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.

www.domusline.com

24Vdc

FLEXYLED AT6

FLEXYLED AT6

IP44

31

21,7mm

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

276 LED/m LED module - with double power cable

Power

Power supply

LEDs/metre

Divisibility

Cable

Protection

Adhesive 3M©

TECHNICAL DATA

see table

24Vdc

276

21,7mm

2000mm

IP44

yes

Code Length Watt & Volt

1510401_*/200 2000mm 20W @ 24Vdc

1510401_*/300 3000mm 30W @ 24Vdc

1510401_*/600 6000mm 60W @ 24Vdc

MODULARITY

FLEXYLED AT6 can be divided at 21,7 mm intervals. The double power 
cable configuration allows the cut part of any of the original modules to be 
recovered.  

Protection rating IP44
 
Protected from solid bodies greater than 
1.0 mm. Protected against water splashes.
The protection refers only to the luminaire 
and not to the connection system.

For LED converters and accessories 
consult the Domus Extra catalogue also 
available on www.domusline.com.

Code Light colour*

N natural white

B1 super warm white

FLEXYLED AT6 is supplied with a high-strength 3M© adhesive base and also 
with hooks and fixing screws. 
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MAGIC BOX

CAPSENS MOS

+-24Vdc
MOS

DOTTI MOS

+-24Vdc
MOS

IP44

24Vdc +-

MOS

TOUCH ME MOS

Codice Finitura

1756303 nero

interruttore capacitivo dimmerabile

Materiali Max spessore

legno 30mm

plexiglass 20mm

vetro 12mm

Dati indicativi. Per 
maggiori dettagli consulta 
www.domusline.com.L’accensione e lo spegnimento avvengono 

semplicemente con il contatto della mano 
sulla superficie sotto la quale é stato applicato 
CAPSENS MOS. Con un tocco prolungato 
è possibile regolare l’intensità luminosa 
(funzione dimmer). Un breve lampeggio 
dell’apparecchio collegato a CAPSENS MOS 
indica il raggiungimento della massima 
luminosità. Il livello di luminosità sarà 
memorizzato fino alla successiva regolazione 
(level memory).

Come funziona CAPSENS MOS

vetro plexiglass

legno

Come funziona DOTTI MOS

L’accensione e lo spegnimento degli 
apparecchi avvengono semplicemente con 
un tocco rapido. Con un tocco prolungato 
è possibile regolare l’intensità luminosa 
(funzione dimmer).

interruttore touch dimmerabile

Codice Finitura

1776405 alluminio

interruttore Touch dimmerabile

L’accensione e lo spegnimento degli apparecchi 
avvengono semplicemente con un tocco rapido. Con 
un tocco prolungato è possibile regolare l’intensità 
luminosa (funzione dimmer). Un breve lampeggio 
di TOUCH ME MOS indica il raggiungimento della 
massima luminosità che sarà memorizzato fino alla 
successiva regolazione (level memory). TOUCH ME 
MOS integra anche la funzione “night-light” che si 
attiva solo quando gli apparecchi sono spenti.

Codice Finitura

1756201 bianco

1756210 alluminio

1756246 nero touch

1756250 dark inox

alluminiobianco nero touch dark inox

Come funziona TOUCH ME MOS
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THE 
ONLY 
PLIABLE
LED
PROFILE

25mm
33mm (FLEXYLED SE H4-24)

4mm

10mm
8mm (FLEXYLED SE H4-24)

MODULARITY
FLEXYLED SE H4 12Vdc can 
be cut at 25mm intervals. 
FLEXYLED SE H4 24Vdc can 
be cut at 33mm intervals. 

PRESS-ON INSTALLATION
The FLEXYLED SE H4 does 
not require glue or other 
kinds of adhesive, it is simply 
pressed into the groove.

FLEXIBILITY
Thanks to the flexibility of 
the LED strip, FLEXYLED 
SE H4 can be installed in a 
straight, curved or circular 
groove or in any other 
configuration.

INNOVATIVE

For more info

33mm

4mm

8mm 

INSTALACIÓN

MODULARIDAD
Flexyled SE H4 24Vdc puede cortarse en 
intervalos de 33 mm, para conseguir la longitud 
más aproximada posible a la deseada en cada 
instalación.

Flexyled SE H4 24Vdc no precisa de pegamentos 
o adhesivos para su instalación. Basta con 
realizar una canal en la madera para embutirlo 
dentro de ella, quedando totalmente enrasado 
y posiblitandonos además instalar baldas con 
una separación de 0 mm. entre el costado y la 
propia balda.

FLEXIBILIDAD
Gracias a la flexibilidad que nos ofrece esta tira 
led, podemos realizar el diseño que queramos 
y hacer la instalación de forma recta, curva, 
circular, etc... embutiendo el Flexyled SE 
H4 24Vdc dentro de la ranura de 8 mm de 
profundidad.

FLEXYLED SE H4

&C
LV
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FLEXYLED SE H4 (doble cableado)

Código Descripción Longitud Potencia Iluminación Puntos Led Embalaje

0706501 Flexyled SE H4 Natural Doble Cableado 1000 9,6 W Natural 180 1

0706601 Flexyled SE H4 Natural Doble Cableado 2000 19,2 W Natural 360 1

0706701 Flexyled SE H4 Natural Doble Cableado 2500 24 W Natural 450 1

0706801 Flexyled SE H4 Cálida Doble Cableado 1000 9,6 W Cálida 180 1

0706901 Flexyled SE H4 Cálida Doble Cableado 2000 19,2 W Cálida 360 1

0707001 Flexyled SE H4 Cálida Doble Cableado 2500 24 W Cálida 450 1

0810307 Perfil Tynn Negro Mate 3000 --- --- --- 10

0814507 Set 4 tornillos Perfil Tynn --- --- --- --- 20

0703001 Transformador 15 W-24 Vdc --- 15 W --- --- 1

0703101 Transformador 30 W-24 Vdc --- 30 W --- --- 1

0707101 Transformador 60 W-24 Vdc --- 60 W --- --- 1

FLEXYLED SE H4 viene de serie con cableado en ambos extremos para un mejor aprovechamiento a la hora de cortar el mismo.
El Perfil Tynn está pensado para la instalación del Flexyled SE H4 en superficie.

www.domusline.com 19

TYNN

TYNN

FLEXYLED SE H4

N
12Vdc

1

25mm

FINISHES

Aluminium profile for surface installation

TYNN IS AN ALUMINUM PROFILE THAT INTEGRATES FLEXYLED SE H4

Code Model Length

41365_ _*/200 Aluminium profile 2000mm

41365_ _*/300 Aluminium profile 3000mm

Code Finish*

05 aluminium 

32 black matt

ALUMINIUM (code 05) BLACK MATT (code 32)

For LED converters and accessories 
consult the Domus Extra catalogue also 
available on www.domusline.com.

N

120 LED/m modules - with double power cable

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

This drawing shows the profile's overall dimensions. 
See installation manual for more details.

MODULARITY

FLEXYLED SE H4 can be divided at 25mm intervals.

The FLEXYLED SE H4  divisibility every 25mm allows combinations with the 
TYNN profile of any length. The configuration with double power cable 
allows to recover the cut part of any of the original modules (for example 
a 2000mm module shortened to 1500mm allows to recover a 500mm 
module).

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com.

Code Length Watt & Volt

1354901_**/100 1000mm 12W @ 12Vdc

1354901_**/200 2000mm 22W @ 12Vdc

1354901_**/250 2500mm 27W @ 12Vdc

1354901_**/300 3000mm 30W @ 12Vdc

Code Light colour**

N natural white

B warm white

cm Lux

30 400

50 210

120cm

100°

cm Lux

30 400

50 210

120cm

100°

www.domusline.com18

A

TYNN

*

*

PRODUCT AVAILABLE. VALIDATED TECHNICAL 
AND PHOTOMETRIC DATA.

Colour appearance

Colour temperature

Luminous efficiency

CRI

Colour appearance

Colour temperature

Luminous efficiency

CRI

warm white

3100 K

70 lm/W

Ra ≥ 80

natural white

4000 K

70 lm/W

Ra ≥ 80

TYNN is designed for surface under shelf application and the design of the profile, inclined at 20°, 
guarantees adequate light projection. TYNN integrates FLEXYLED SE H4, a flexible side-projection 
linear LED strip (Side-Emitting) developed with a new extrusion technology of diffusing silicone 
materials. The length of this luminous profile can be customized on request, from min. 300mm to 
max. 3000mm. Installation is simple and quick with the help of screws supplied.

TYNN
Domus Line

design

Surface aluminium LED profile

Materials:
aluminium, silicone
Finishes:
aluminium, black matt
Light source:
HE LED module (120 LED/m)
Wiring:
2000mm
Application type:
under shelf
Installation:
surface

* values referring to FLEXYLED SE H4 1000mm

cm Lux

30

840

320

70 cm

50 540

24
Vdc
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UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.

www.domusline.com

24Vdc

FLEXYLED AT6

FLEXYLED AT6

IP44

31

21,7mm

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

276 LED/m LED module - with double power cable

Power

Power supply

LEDs/metre

Divisibility

Cable

Protection

Adhesive 3M©

TECHNICAL DATA

see table

24Vdc

276

21,7mm

2000mm

IP44

yes

Code Length Watt & Volt

1510401_*/200 2000mm 20W @ 24Vdc

1510401_*/300 3000mm 30W @ 24Vdc

1510401_*/600 6000mm 60W @ 24Vdc

MODULARITY

FLEXYLED AT6 can be divided at 21,7 mm intervals. The double power 
cable configuration allows the cut part of any of the original modules to be 
recovered.  

Protection rating IP44
 
Protected from solid bodies greater than 
1.0 mm. Protected against water splashes.
The protection refers only to the luminaire 
and not to the connection system.

For LED converters and accessories 
consult the Domus Extra catalogue also 
available on www.domusline.com.

Code Light colour*

N natural white

B1 super warm white

FLEXYLED AT6 is supplied with a high-strength 3M© adhesive base and also 
with hooks and fixing screws. 
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230V

230V

230V

SIMPLY R1

SIMPLY SP1

SIMPLY R2

TOUCHLESS SWITCHES

Touchless switch

Touchless switch

Touchless switch

Code 0834901B3 - 0834905B3

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish
white 0834901B3

aluminium 0834905B3

Code 0834909B - 0834917B - 0834928B

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish

chrome plated 0834909B

satin nickel 0834917B

satin chrome 0834928B

Recessed sensor

Code  0834901

Input  220-240Vac

Output  220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish black

NOTE: Read the installation manual for 
more details on drilling for assembly.

NOTE: Read the installation manual for 
more details on drilling for assembly.

Surface sensor with metal holder

Recessed sensor with metal holder

white aluminium

satin chromechrome plated satin nickel

SIMPLY R2

SIMPLY SP1

SIMPLY R1
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MAGIC BOX

CAPSENS MOS

+-24Vdc
MOS

DOTTI MOS

+-24Vdc
MOS

IP44

24Vdc +-

MOS

TOUCH ME MOS

Codice Finitura

1756303 nero

interruttore capacitivo dimmerabile

Materiali Max spessore

legno 30mm

plexiglass 20mm

vetro 12mm

Dati indicativi. Per 
maggiori dettagli consulta 
www.domusline.com.L’accensione e lo spegnimento avvengono 

semplicemente con il contatto della mano 
sulla superficie sotto la quale é stato applicato 
CAPSENS MOS. Con un tocco prolungato 
è possibile regolare l’intensità luminosa 
(funzione dimmer). Un breve lampeggio 
dell’apparecchio collegato a CAPSENS MOS 
indica il raggiungimento della massima 
luminosità. Il livello di luminosità sarà 
memorizzato fino alla successiva regolazione 
(level memory).

Come funziona CAPSENS MOS

vetro plexiglass

legno

Come funziona DOTTI MOS

L’accensione e lo spegnimento degli 
apparecchi avvengono semplicemente con 
un tocco rapido. Con un tocco prolungato 
è possibile regolare l’intensità luminosa 
(funzione dimmer).

interruttore touch dimmerabile

Codice Finitura

1776405 alluminio

interruttore Touch dimmerabile

L’accensione e lo spegnimento degli apparecchi 
avvengono semplicemente con un tocco rapido. Con 
un tocco prolungato è possibile regolare l’intensità 
luminosa (funzione dimmer). Un breve lampeggio 
di TOUCH ME MOS indica il raggiungimento della 
massima luminosità che sarà memorizzato fino alla 
successiva regolazione (level memory). TOUCH ME 
MOS integra anche la funzione “night-light” che si 
attiva solo quando gli apparecchi sono spenti.

Codice Finitura

1756201 bianco

1756210 alluminio

1756246 nero touch

1756250 dark inox

alluminiobianco nero touch dark inox

Come funziona TOUCH ME MOS

Detalle Perfil Tynn

Perfil Tynn
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FLEXYLED HE CR

Código Descripción Potencia Iluminación Puntos Leds Embalaje

0703901 Flexyled HE CR 500 mm. 4,8 W Natural 60 1

0703601 Flexyled HE CR 1000 mm. 9,6 W Natural 120 1

0703701 Flexyled HE CR 2000 mm. 19,2 W Natural 240 1

0703801 Flexyled HE CR 3000 mm. 28,8 W Natural 360 1

0813601 Flexyled HE CR 500 mm. 4,8 W Cálida 60 1

0813701 Flexyled HE CR 1000 mm. 9,6 W Cálida 120 1

0813801 Flexyled HE CR 2000 mm. 19,2 W Cálida 240 1

0813901 Flexyled HE CR 3000 mm. 28,8 W Cálida 360 1

0703201 Cable Conexión 2000 mm. --- --- --- 1

0703301 Empalme 500 mm. --- --- --- 1

0703401 Flexyled Corner HE Dcha 60x60 1,1 W Natural 12 1

0703501 Flexyled Corner HE Izqda 60x60 1,1 W Natural 12 1

0703001 Transformador 15 W-24 Vdc 15 W --- --- 1

0703101 Transformador 30 W-24 Vdc 30 W --- --- 1

0707101 Transformador 60 W-24 Vdc 60 W --- --- 1

60

R

60

60

60

L

Izquierda Derecha
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24Vdc

FLEXYLED HE CR

4 L

8

FLEXYLED HE CR

BA

24Vdc

60

R

60

60

60

L

IP44

IP44
1

1

FLEXYLED HE CR

1 For codes for UL-certified models, consult the 
catalogue for the American standard LED collection 
also available at www.domusline.com. 

The 2-metre power cable and connection cables ensure electrical 
continuity and are supplied with multipolar connectors. 

for FLEXYLED HE CR

angled modules

Ref. Code Length Model

A 1149501 2000 mm power cable

B 1149601/5 50 mm connection cable

B 1149601/50 500 mm connection cable

Code Length Watt & Volt Light colour Model

1207701N 60x60 mm 1.1W @ 24Vdc natural white left

1207701B 60x60 mm 1.1W @ 24Vdc warm white left

Code Length Watt & Volt Light colour Model

1207601N 60x60 mm 1.1W @ 24Vdc natural white right

1207601B 60x60 mm 1.1W @ 24Vdc warm white right

Cables

Code Length Watt & Volt Light colour LED

1207301B/50 500 mm 4.8W @ 24Vdc warm white 60

1207301B/100 1000 mm 9.6W @ 24Vdc warm white 120

1207301B/200 2000 mm 19.2W @ 24Vdc warm white 240

1207301B/300 3000 mm 28.8W @ 24Vdc warm white 360

modules with 120 LED/m

Code Length Watt & Volt Light colour LED

1207301N/50 500 mm 4.8W @ 24Vdc natural white 60

1207301N/100 1000 mm 9.6W @ 24Vdc natural white 120

1207301N/200 2000 mm 19.2W @ 24Vdc natural white 240

1207301N/300 3000 mm 28.8W @ 24Vdc natural white 360

LED CONVERTER AND POWER CABLE NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

FOR LED 
CONVERTERS 
AND ACCESSORIES 
SEE PAGE 68.
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1 For codes for UL-certified models, consult the 
catalogue for the American standard LED collection 
also available at www.domusline.com. 

The 2-metre power cable and connection cables ensure electrical 
continuity and are supplied with multipolar connectors. 

for FLEXYLED HE CR

angled modules

Ref. Code Length Model

A 1149501 2000 mm power cable

B 1149601/5 50 mm connection cable

B 1149601/50 500 mm connection cable

Code Length Watt & Volt Light colour Model

1207701N 60x60 mm 1.1W @ 24Vdc natural white left

1207701B 60x60 mm 1.1W @ 24Vdc warm white left

Code Length Watt & Volt Light colour Model

1207601N 60x60 mm 1.1W @ 24Vdc natural white right

1207601B 60x60 mm 1.1W @ 24Vdc warm white right

Cables

Code Length Watt & Volt Light colour LED

1207301B/50 500 mm 4.8W @ 24Vdc warm white 60

1207301B/100 1000 mm 9.6W @ 24Vdc warm white 120

1207301B/200 2000 mm 19.2W @ 24Vdc warm white 240

1207301B/300 3000 mm 28.8W @ 24Vdc warm white 360

modules with 120 LED/m

Code Length Watt & Volt Light colour LED

1207301N/50 500 mm 4.8W @ 24Vdc natural white 60

1207301N/100 1000 mm 9.6W @ 24Vdc natural white 120

1207301N/200 2000 mm 19.2W @ 24Vdc natural white 240

1207301N/300 3000 mm 28.8W @ 24Vdc natural white 360

LED CONVERTER AND POWER CABLE NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

FOR LED 
CONVERTERS 
AND ACCESSORIES 
SEE PAGE 68.
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*

*

FLEXYLED HE CR

Compatible with: 

DIVA        60      
GOCCIA 65
ICY 61
KOBI 67
LEDYE 61
MICY 62
SKYLINE 66
SPLITTY 60
THEA 63
TWIG 64
TWIG XO 64
TWIG XA 63

FLEXYLED HE CR
Domus Line

design

Flexible LED modules for 
back-to-back connection

Materials: 
flexible LED strip with adhesive
Covering: 
highly transparent resin
Light source: 
static light LED module
Number of LEDs: 
120 LED/metre
Application type: 
universal
Installation: 
surface or integrated in the profiles

9.6W/m

24Vdc

120

5 cm (6 LED)

2000 mm

IP44

yes

TECHNICAL DATA

Power

Power supply

LEDs/metre

Divisibility

Protection

Adhesive 3M©

FLEXYLED HE CR is an LED strip with a static light source having 120 LED/metre with high 
linear luminosity which avoid the spot effect. Developed with an innovative rapid connection 
system which allows you to connect modules of various lengths back-to-back. These modules 
(50 cm, 100 cm, 200 cm & 300 cm) are all divisible every 5 cm.

natural white

4500 Kelvin

85 lm/W

Ra ≥ 80 

warm white

3400 Kelvin

85 lm/W

Ra ≥ 80

* values refer to FLEXYLED HE CR 1000 mm

Colour appearance

Colour temperature

Luminous efficiency

CRI

Colour appearance

Colour temperature

Luminous efficiency

CRI
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A

TYNN

*

*

PRODUCT AVAILABLE. VALIDATED TECHNICAL 
AND PHOTOMETRIC DATA.

Colour appearance

Colour temperature

Luminous efficiency

CRI

Colour appearance

Colour temperature

Luminous efficiency

CRI

warm white

3100 K

70 lm/W

Ra ≥ 80

natural white

4000 K

70 lm/W

Ra ≥ 80

TYNN is designed for surface under shelf application and the design of the profile, inclined at 20°, 
guarantees adequate light projection. TYNN integrates FLEXYLED SE H4, a flexible side-projection 
linear LED strip (Side-Emitting) developed with a new extrusion technology of diffusing silicone 
materials. The length of this luminous profile can be customized on request, from min. 300mm to 
max. 3000mm. Installation is simple and quick with the help of screws supplied.

TYNN
Domus Line

design

Surface aluminium LED profile

Materials:
aluminium, silicone
Finishes:
aluminium, black matt
Light source:
HE LED module (120 LED/m)
Wiring:
2000mm
Application type:
under shelf
Installation:
surface

* values referring to FLEXYLED SE H4 1000mm

cm Lux

30

840

320

70 cm

50 540

24
Vdc
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UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.

www.domusline.com

24Vdc

FLEXYLED AT6

FLEXYLED AT6

IP44

31

21,7mm

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

276 LED/m LED module - with double power cable

Power

Power supply

LEDs/metre

Divisibility

Cable

Protection

Adhesive 3M©

TECHNICAL DATA

see table

24Vdc

276

21,7mm

2000mm

IP44

yes

Code Length Watt & Volt

1510401_*/200 2000mm 20W @ 24Vdc

1510401_*/300 3000mm 30W @ 24Vdc

1510401_*/600 6000mm 60W @ 24Vdc

MODULARITY

FLEXYLED AT6 can be divided at 21,7 mm intervals. The double power 
cable configuration allows the cut part of any of the original modules to be 
recovered.  

Protection rating IP44
 
Protected from solid bodies greater than 
1.0 mm. Protected against water splashes.
The protection refers only to the luminaire 
and not to the connection system.

For LED converters and accessories 
consult the Domus Extra catalogue also 
available on www.domusline.com.

Code Light colour*

N natural white

B1 super warm white

FLEXYLED AT6 is supplied with a high-strength 3M© adhesive base and also 
with hooks and fixing screws. 
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230V

230V

230V

SIMPLY R1

SIMPLY SP1

SIMPLY R2

TOUCHLESS SWITCHES

Touchless switch

Touchless switch

Touchless switch

Code 0834901B3 - 0834905B3

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish
white 0834901B3

aluminium 0834905B3

Code 0834909B - 0834917B - 0834928B

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish

chrome plated 0834909B

satin nickel 0834917B

satin chrome 0834928B

Recessed sensor

Code  0834901

Input  220-240Vac

Output  220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish black

NOTE: Read the installation manual for 
more details on drilling for assembly.

NOTE: Read the installation manual for 
more details on drilling for assembly.

Surface sensor with metal holder

Recessed sensor with metal holder

white aluminium

satin chromechrome plated satin nickel

SIMPLY R2

SIMPLY SP1

SIMPLY R1
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MAGIC BOX

CAPSENS MOS

+-24Vdc
MOS

DOTTI MOS

+-24Vdc
MOS

IP44

24Vdc +-

MOS

TOUCH ME MOS

Codice Finitura

1756303 nero

interruttore capacitivo dimmerabile

Materiali Max spessore

legno 30mm

plexiglass 20mm

vetro 12mm

Dati indicativi. Per 
maggiori dettagli consulta 
www.domusline.com.L’accensione e lo spegnimento avvengono 

semplicemente con il contatto della mano 
sulla superficie sotto la quale é stato applicato 
CAPSENS MOS. Con un tocco prolungato 
è possibile regolare l’intensità luminosa 
(funzione dimmer). Un breve lampeggio 
dell’apparecchio collegato a CAPSENS MOS 
indica il raggiungimento della massima 
luminosità. Il livello di luminosità sarà 
memorizzato fino alla successiva regolazione 
(level memory).

Come funziona CAPSENS MOS

vetro plexiglass

legno

Come funziona DOTTI MOS

L’accensione e lo spegnimento degli 
apparecchi avvengono semplicemente con 
un tocco rapido. Con un tocco prolungato 
è possibile regolare l’intensità luminosa 
(funzione dimmer).

interruttore touch dimmerabile

Codice Finitura

1776405 alluminio

interruttore Touch dimmerabile

L’accensione e lo spegnimento degli apparecchi 
avvengono semplicemente con un tocco rapido. Con 
un tocco prolungato è possibile regolare l’intensità 
luminosa (funzione dimmer). Un breve lampeggio 
di TOUCH ME MOS indica il raggiungimento della 
massima luminosità che sarà memorizzato fino alla 
successiva regolazione (level memory). TOUCH ME 
MOS integra anche la funzione “night-light” che si 
attiva solo quando gli apparecchi sono spenti.

Codice Finitura

1756201 bianco

1756210 alluminio

1756246 nero touch

1756250 dark inox

alluminiobianco nero touch dark inox

Come funziona TOUCH ME MOS
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POLAR SE SDM

POLAR SE

POLAR SE

24Vdc

24Vdc

1

1

FINISHES

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

For D-MOTION versions, consult the 
2020 SPRING collection catalogue 
or see www.domusline.com.

without switch

with master touchless dimmer switch

POLAR SE is a luminaire made entirely of aluminium with a thickness of only 
5mm. The luminaire integrates a special LGP LED cluster which offers a wide and 
diffused light projection, without the dot-effect. POLAR SE has been designed for 
rapid mounting on the surface and on the wall with only two screws. This makes 
it possible to conceal the power cable directly on the back of the cabinet without 
having to plan preventive and complex holes in the cabinet. 

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/2 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/2 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/2 5W @ 24Vdc super warm white

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/1 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/1 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/1 5W @ 24Vdc super warm white

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM (code 05)

SETS OF 2, 3, 4, 5 POLAR SE AND POWER 
SUPPLY ARE AVAILABLE ON REQUEST.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

POLAR SE SDM incorporates an electronic infrared switch that turns on, 
off and adjusts the luminous intensity of the luminaire. 

www.domusline.com 33

POLAR SE SDM

POLAR SE

POLAR SE

24Vdc

24Vdc

1

1

FINISHES

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

For D-MOTION versions, consult the 
2020 SPRING collection catalogue 
or see www.domusline.com.

without switch

with master touchless dimmer switch

POLAR SE is a luminaire made entirely of aluminium with a thickness of only 
5mm. The luminaire integrates a special LGP LED cluster which offers a wide and 
diffused light projection, without the dot-effect. POLAR SE has been designed for 
rapid mounting on the surface and on the wall with only two screws. This makes 
it possible to conceal the power cable directly on the back of the cabinet without 
having to plan preventive and complex holes in the cabinet. 

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/2 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/2 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/2 5W @ 24Vdc super warm white

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/1 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/1 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/1 5W @ 24Vdc super warm white

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM (code 05)

SETS OF 2, 3, 4, 5 POLAR SE AND POWER 
SUPPLY ARE AVAILABLE ON REQUEST.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

POLAR SE SDM incorporates an electronic infrared switch that turns on, 
off and adjusts the luminous intensity of the luminaire. 
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POLAR SE SDM

POLAR SE

POLAR SE

24Vdc

24Vdc

1

1

FINISHES

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

For D-MOTION versions, consult the 
2020 SPRING collection catalogue 
or see www.domusline.com.

without switch

with master touchless dimmer switch

POLAR SE is a luminaire made entirely of aluminium with a thickness of only 
5mm. The luminaire integrates a special LGP LED cluster which offers a wide and 
diffused light projection, without the dot-effect. POLAR SE has been designed for 
rapid mounting on the surface and on the wall with only two screws. This makes 
it possible to conceal the power cable directly on the back of the cabinet without 
having to plan preventive and complex holes in the cabinet. 

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/2 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/2 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/2 5W @ 24Vdc super warm white

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/1 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/1 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/1 5W @ 24Vdc super warm white

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM (code 05)

SETS OF 2, 3, 4, 5 POLAR SE AND POWER 
SUPPLY ARE AVAILABLE ON REQUEST.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

POLAR SE SDM incorporates an electronic infrared switch that turns on, 
off and adjusts the luminous intensity of the luminaire. 
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Código Descripción Longitud Potencia Iluminación Puntos Leds Embalaje

0811601 Flexyled HE CH 5000 mm. 5000 48 W Natural 600 1

0811401 Flexyled HE CH 5000 mm. 5000 48 W Cálida 600 1

0811701 Cable de alimentación Flexyled HE CH 2000 --- --- --- 1

0811901 Cable empalme Flexyled HE CH 50 --- --- --- 1

0813501 Grapa Flexyled HE CH --- --- --- --- 1

0703001 Transformador 15 W-24 Vdc --- 15 W --- --- 1

0703101 Transformador 30 W-24 Vdc --- 30 W --- --- 1

0707101 Transformador 60 W-24 Vdc --- 60 W --- --- 1
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FLEXYLED HE CH 3.0

FLEXYLED HE CH 3.0

24Vdc

L

1

B

A C

13

13

13

1 For UL-certified model codes, 
see the American standard 
LED collection catalogue, also 
available at www.domusline.com.

For LED converters and 
accessories see page 62 
or consult the Domus Extra 
catalogue also available on 
www.domusline.com.

for FLEXYLED HE CH 3.0

rolls of 120 LED/m

Code Length Watt & Volt Light colour LED

1248201N/500 5 metres 48W @ 24Vdc natural white 600

1248201B/500 5 metres 48W @ 24Vdc warm white 600

1248201N/2000 20 metres 192W @ 24Vdc natural white 2400

1248201B/2000 20 metres 192W @ 24Vdc warm white 2400

1248201B1/2000 20 metres 192W @ 24Vdc super warm white 2400

LED CONVERTER AND POWER CABLE NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Ref. Code Length Model

A 1171401/200/S 2000mm power cable

B 1171601/5/S 50mm connection cable

B 1171601/10/S 100mm connection cable

B 1171601/100/S 1000mm connection cable

B 1171601/200/S 2000mm connection cable

C 1782101/S Connector back-to-back

The power cable, connection cable and back-to-back connector ensure 
electrical continuity and are fitted with multipolar connectors. 

Accessories

Compatible with the profiles: 

ICY
KOBI

LEDYE
THEA

TWIG XO

For details see the Flexyled 
collection catalogue also 
available on www.domusline.com  
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FLEXYLED HE CH 3.0

*

*

*

 

Colour appearance

Colour temperature

Luminous efficiency

CRI

Colour appearance

Colour temperature

Luminous efficiency

CRI

FLEXYLED HE CH 3.0
Domus Line

design

Flexible LED modules with Plug&Play 
connection system

Materials: 
flexible LED strip with adhesive
Covering: 
high reflectance paint
Light source: 
static light LED module
Number of LEDs: 
120 LED/metre
Application type: 
universal
Installation: 
surface or integrated into the profiles

* values referring to FLEXYLED HE CH 3.0 1000mm

natural white

4300 Kelvin

85 lm/W

Ra ≥ 80 

warm white

3100 Kelvin

85 lm/W

Ra ≥ 80 

FLEXYLED HE CH 3.0 is available in rolls of 5 m and 20 m in length. The new CH 3.0 connection 
system, just 13 mm wide, allows you to incorporate the LED strip into various profiles in this 
collection. The innovative Plug&Play wiring system is used to create custom lengths without the 
need for complicated wire welding.

9,6W/m

24Vdc

120

5cm (6 LED)

IP20

yes

Colour appearance

Colour temperature

Luminous efficiency

CRI

super warm white

2700 Kelvin

85 lm/W

Ra ≥ 80 

Power

Power supply

LEDs/metre

Divisibility

Protection

Adhesive 3M©

TECHNICAL DATA

www.domusline.com18

A

TYNN

*

*

PRODUCT AVAILABLE. VALIDATED TECHNICAL 
AND PHOTOMETRIC DATA.

Colour appearance

Colour temperature

Luminous efficiency

CRI

Colour appearance

Colour temperature

Luminous efficiency

CRI

warm white

3100 K

70 lm/W

Ra ≥ 80

natural white

4000 K

70 lm/W

Ra ≥ 80

TYNN is designed for surface under shelf application and the design of the profile, inclined at 20°, 
guarantees adequate light projection. TYNN integrates FLEXYLED SE H4, a flexible side-projection 
linear LED strip (Side-Emitting) developed with a new extrusion technology of diffusing silicone 
materials. The length of this luminous profile can be customized on request, from min. 300mm to 
max. 3000mm. Installation is simple and quick with the help of screws supplied.

TYNN
Domus Line

design

Surface aluminium LED profile

Materials:
aluminium, silicone
Finishes:
aluminium, black matt
Light source:
HE LED module (120 LED/m)
Wiring:
2000mm
Application type:
under shelf
Installation:
surface

* values referring to FLEXYLED SE H4 1000mm
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FLEXYLED HE CH 3.0

*

*

*

 

Colour appearance

Colour temperature

Luminous efficiency

CRI

Colour appearance

Colour temperature

Luminous efficiency

CRI

FLEXYLED HE CH 3.0
Domus Line

design

Flexible LED modules with Plug&Play 
connection system

Materials: 
flexible LED strip with adhesive
Covering: 
high reflectance paint
Light source: 
static light LED module
Number of LEDs: 
120 LED/metre
Application type: 
universal
Installation: 
surface or integrated into the profiles

* values referring to FLEXYLED HE CH 3.0 1000mm

natural white

4300 Kelvin

85 lm/W

Ra ≥ 80 

warm white

3100 Kelvin

85 lm/W

Ra ≥ 80 

FLEXYLED HE CH 3.0 is available in rolls of 5 m and 20 m in length. The new CH 3.0 connection 
system, just 13 mm wide, allows you to incorporate the LED strip into various profiles in this 
collection. The innovative Plug&Play wiring system is used to create custom lengths without the 
need for complicated wire welding.

9,6W/m

24Vdc

120

5cm (6 LED)

IP20

yes

Colour appearance

Colour temperature

Luminous efficiency

CRI

super warm white

2700 Kelvin

85 lm/W

Ra ≥ 80 

Power

Power supply

LEDs/metre

Divisibility

Protection

Adhesive 3M©

TECHNICAL DATA
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FLEXYLED HE CH 3.0

*

*

*

 

Colour appearance

Colour temperature

Luminous efficiency

CRI

Colour appearance

Colour temperature

Luminous efficiency

CRI

FLEXYLED HE CH 3.0
Domus Line

design

Flexible LED modules with Plug&Play 
connection system

Materials: 
flexible LED strip with adhesive
Covering: 
high reflectance paint
Light source: 
static light LED module
Number of LEDs: 
120 LED/metre
Application type: 
universal
Installation: 
surface or integrated into the profiles

* values referring to FLEXYLED HE CH 3.0 1000mm

natural white

4300 Kelvin

85 lm/W

Ra ≥ 80 

warm white

3100 Kelvin

85 lm/W

Ra ≥ 80 

FLEXYLED HE CH 3.0 is available in rolls of 5 m and 20 m in length. The new CH 3.0 connection 
system, just 13 mm wide, allows you to incorporate the LED strip into various profiles in this 
collection. The innovative Plug&Play wiring system is used to create custom lengths without the 
need for complicated wire welding.

9,6W/m

24Vdc

120

5cm (6 LED)

IP20

yes

Colour appearance

Colour temperature

Luminous efficiency

CRI

super warm white

2700 Kelvin

85 lm/W

Ra ≥ 80 

Power

Power supply

LEDs/metre

Divisibility

Protection

Adhesive 3M©

TECHNICAL DATA

13

13

13

®

Cable empalme Flexyled HE CH

Cable de alimentación Flexyled HE CH

Grapa Flexyled HE CH

FLEXYLED HE CH IP20 24
Vdc
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UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.

www.domusline.com

24Vdc

FLEXYLED AT6

FLEXYLED AT6

IP44

31

21,7mm

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

276 LED/m LED module - with double power cable

Power

Power supply

LEDs/metre

Divisibility

Cable

Protection

Adhesive 3M©

TECHNICAL DATA

see table

24Vdc

276

21,7mm

2000mm

IP44

yes

Code Length Watt & Volt

1510401_*/200 2000mm 20W @ 24Vdc

1510401_*/300 3000mm 30W @ 24Vdc

1510401_*/600 6000mm 60W @ 24Vdc

MODULARITY

FLEXYLED AT6 can be divided at 21,7 mm intervals. The double power 
cable configuration allows the cut part of any of the original modules to be 
recovered.  

Protection rating IP44
 
Protected from solid bodies greater than 
1.0 mm. Protected against water splashes.
The protection refers only to the luminaire 
and not to the connection system.

For LED converters and accessories 
consult the Domus Extra catalogue also 
available on www.domusline.com.

Code Light colour*

N natural white

B1 super warm white

FLEXYLED AT6 is supplied with a high-strength 3M© adhesive base and also 
with hooks and fixing screws. 
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230V

230V

230V

SIMPLY R1

SIMPLY SP1

SIMPLY R2

TOUCHLESS SWITCHES

Touchless switch

Touchless switch

Touchless switch

Code 0834901B3 - 0834905B3

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish
white 0834901B3

aluminium 0834905B3

Code 0834909B - 0834917B - 0834928B

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish

chrome plated 0834909B

satin nickel 0834917B

satin chrome 0834928B

Recessed sensor

Code  0834901

Input  220-240Vac

Output  220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish black

NOTE: Read the installation manual for 
more details on drilling for assembly.

NOTE: Read the installation manual for 
more details on drilling for assembly.

Surface sensor with metal holder

Recessed sensor with metal holder

white aluminium

satin chromechrome plated satin nickel

SIMPLY R2

SIMPLY SP1

SIMPLY R1
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MAGIC BOX

CAPSENS MOS

+-24Vdc
MOS

DOTTI MOS

+-24Vdc
MOS

IP44

24Vdc +-

MOS

TOUCH ME MOS

Codice Finitura

1756303 nero

interruttore capacitivo dimmerabile

Materiali Max spessore

legno 30mm

plexiglass 20mm

vetro 12mm

Dati indicativi. Per 
maggiori dettagli consulta 
www.domusline.com.L’accensione e lo spegnimento avvengono 

semplicemente con il contatto della mano 
sulla superficie sotto la quale é stato applicato 
CAPSENS MOS. Con un tocco prolungato 
è possibile regolare l’intensità luminosa 
(funzione dimmer). Un breve lampeggio 
dell’apparecchio collegato a CAPSENS MOS 
indica il raggiungimento della massima 
luminosità. Il livello di luminosità sarà 
memorizzato fino alla successiva regolazione 
(level memory).

Come funziona CAPSENS MOS

vetro plexiglass

legno

Come funziona DOTTI MOS

L’accensione e lo spegnimento degli 
apparecchi avvengono semplicemente con 
un tocco rapido. Con un tocco prolungato 
è possibile regolare l’intensità luminosa 
(funzione dimmer).

interruttore touch dimmerabile

Codice Finitura

1776405 alluminio

interruttore Touch dimmerabile

L’accensione e lo spegnimento degli apparecchi 
avvengono semplicemente con un tocco rapido. Con 
un tocco prolungato è possibile regolare l’intensità 
luminosa (funzione dimmer). Un breve lampeggio 
di TOUCH ME MOS indica il raggiungimento della 
massima luminosità che sarà memorizzato fino alla 
successiva regolazione (level memory). TOUCH ME 
MOS integra anche la funzione “night-light” che si 
attiva solo quando gli apparecchi sono spenti.

Codice Finitura

1756201 bianco

1756210 alluminio

1756246 nero touch

1756250 dark inox

alluminiobianco nero touch dark inox

Come funziona TOUCH ME MOS

www.domusline.com 33

POLAR SE SDM

POLAR SE

POLAR SE

24Vdc

24Vdc

1

1

FINISHES

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

For D-MOTION versions, consult the 
2020 SPRING collection catalogue 
or see www.domusline.com.

without switch

with master touchless dimmer switch

POLAR SE is a luminaire made entirely of aluminium with a thickness of only 
5mm. The luminaire integrates a special LGP LED cluster which offers a wide and 
diffused light projection, without the dot-effect. POLAR SE has been designed for 
rapid mounting on the surface and on the wall with only two screws. This makes 
it possible to conceal the power cable directly on the back of the cabinet without 
having to plan preventive and complex holes in the cabinet. 

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/2 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/2 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/2 5W @ 24Vdc super warm white

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/1 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/1 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/1 5W @ 24Vdc super warm white

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM (code 05)

SETS OF 2, 3, 4, 5 POLAR SE AND POWER 
SUPPLY ARE AVAILABLE ON REQUEST.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

POLAR SE SDM incorporates an electronic infrared switch that turns on, 
off and adjusts the luminous intensity of the luminaire. 
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POLAR SE SDM

POLAR SE

POLAR SE

24Vdc

24Vdc

1

1

FINISHES

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

For D-MOTION versions, consult the 
2020 SPRING collection catalogue 
or see www.domusline.com.

without switch

with master touchless dimmer switch

POLAR SE is a luminaire made entirely of aluminium with a thickness of only 
5mm. The luminaire integrates a special LGP LED cluster which offers a wide and 
diffused light projection, without the dot-effect. POLAR SE has been designed for 
rapid mounting on the surface and on the wall with only two screws. This makes 
it possible to conceal the power cable directly on the back of the cabinet without 
having to plan preventive and complex holes in the cabinet. 

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/2 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/2 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/2 5W @ 24Vdc super warm white

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/1 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/1 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/1 5W @ 24Vdc super warm white

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM (code 05)

SETS OF 2, 3, 4, 5 POLAR SE AND POWER 
SUPPLY ARE AVAILABLE ON REQUEST.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

POLAR SE SDM incorporates an electronic infrared switch that turns on, 
off and adjusts the luminous intensity of the luminaire. 
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POLAR SE SDM

POLAR SE

POLAR SE

24Vdc

24Vdc

1

1

FINISHES

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

For D-MOTION versions, consult the 
2020 SPRING collection catalogue 
or see www.domusline.com.

without switch

with master touchless dimmer switch

POLAR SE is a luminaire made entirely of aluminium with a thickness of only 
5mm. The luminaire integrates a special LGP LED cluster which offers a wide and 
diffused light projection, without the dot-effect. POLAR SE has been designed for 
rapid mounting on the surface and on the wall with only two screws. This makes 
it possible to conceal the power cable directly on the back of the cabinet without 
having to plan preventive and complex holes in the cabinet. 

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/2 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/2 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/2 5W @ 24Vdc super warm white

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/1 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/1 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/1 5W @ 24Vdc super warm white

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM (code 05)

SETS OF 2, 3, 4, 5 POLAR SE AND POWER 
SUPPLY ARE AVAILABLE ON REQUEST.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

POLAR SE SDM incorporates an electronic infrared switch that turns on, 
off and adjusts the luminous intensity of the luminaire. 
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C

D

B

A

* Recommended 

* Recommended 

Compatible with:  

FLEXYLED HE CR* 54
FLEXYLED UHE6B PW 32
FLEXYLED SHE6B PW 36
FLEXYLED HE6B PW 40
FLEXYLED HE PW* 44
FLEXYLED HE8 TW PW 48

Compatible with:  

FLEXYLED HE CR* 54
FLEXYLED UHE6B PW 32
FLEXYLED SHE6B PW 36
FLEXYLED HE6B PW 40
FLEXYLED HE PW* 44
FLEXYLED HE8 TW PW 48

CONFIGURATION WITH HEADS 
FOR BLIND GROOVE

CONFIGURATION WITH HEADS FOR 
THROUGH-MILLED GROOVE

This design highlights the profile's overall dimensions. See 
installation manual for more details.

Code Model Length Finish

4107105/200 A - Aluminium profile 2000 mm aluminium

4107105/300 A - Aluminium profile 3000 mm aluminium

3032101/200 B - Diffuser screen 2000 mm opaline

3032101/300 B - Diffuser screen 3000 mm opaline

4006210
C - 2 heads for through-milled groove aluminium

D - 2 heads for blind groove aluminium

SPLITTY
Aluminium profile and accessories for recessed installation

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM  (code 05)

This design highlights the profile's overall dimensions. See 
installation manual for more details.

Code Model Length Finish

31774_ _/200 A - Aluminium profile 2000 mm see table

31774_ _/300 A - Aluminium profile 3000 mm see table

3032101/200 B - Diffuser screen 2000 mm opaline

3032101/300 B - Diffuser screen 3000 mm opaline

4005310 C - 2 heads aluminium

4005332 C - 2 heads black matt

DIVA
Aluminium profile and accessories for recessed installation

RECESSED PROFILES
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C

D

B

A

* Recommended 

* Recommended 

Compatible with:  

FLEXYLED HE CR* 54
FLEXYLED UHE6B PW 32
FLEXYLED SHE6B PW 36
FLEXYLED HE6B PW 40
FLEXYLED HE PW* 44
FLEXYLED HE8 TW PW 48

Compatible with:  

FLEXYLED HE CR* 54
FLEXYLED UHE6B PW 32
FLEXYLED SHE6B PW 36
FLEXYLED HE6B PW 40
FLEXYLED HE PW* 44
FLEXYLED HE8 TW PW 48

CONFIGURATION WITH HEADS 
FOR BLIND GROOVE

CONFIGURATION WITH HEADS FOR 
THROUGH-MILLED GROOVE

This design highlights the profile's overall dimensions. See 
installation manual for more details.

Code Model Length Finish

4107105/200 A - Aluminium profile 2000 mm aluminium

4107105/300 A - Aluminium profile 3000 mm aluminium

3032101/200 B - Diffuser screen 2000 mm opaline

3032101/300 B - Diffuser screen 3000 mm opaline

4006210
C - 2 heads for through-milled groove aluminium

D - 2 heads for blind groove aluminium

SPLITTY
Aluminium profile and accessories for recessed installation

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM  (code 05)

This design highlights the profile's overall dimensions. See 
installation manual for more details.

Code Model Length Finish

31774_ _/200 A - Aluminium profile 2000 mm see table

31774_ _/300 A - Aluminium profile 3000 mm see table

3032101/200 B - Diffuser screen 2000 mm opaline

3032101/300 B - Diffuser screen 3000 mm opaline

4005310 C - 2 heads aluminium

4005332 C - 2 heads black matt

DIVA
Aluminium profile and accessories for recessed installation

RECESSED PROFILES

Sensor Touch Led Diva FW

Sensor Touch Led Diva FW

Perfil Diva / Cobertor Plástico / Jgo. Tapas

Perfil Diva / Cobertor Plástico / Jgo. Tapas

+-

+-

Código Descripción Longitud Potencia Acabado Embalaje

0702487 Perfil Diva 2000 --- Aluminio 10

0702501 Cobertor Plástico 2000 --- Blanco 10

0702587 Juego Tapas Diva --- --- Aluminio 20

0703387 Sensor Touch Led Diva FW --- 30 ÷ 60 w Aluminio 1

Necesario para su instalación la tira Flexyled HE CR.

Necesario para su instalación la tira Flexyled HE CR.
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C

D

B

A

* Recommended 

* Recommended 

Compatible with:  

FLEXYLED HE CR* 54
FLEXYLED UHE6B PW 32
FLEXYLED SHE6B PW 36
FLEXYLED HE6B PW 40
FLEXYLED HE PW* 44
FLEXYLED HE8 TW PW 48

Compatible with:  

FLEXYLED HE CR* 54
FLEXYLED UHE6B PW 32
FLEXYLED SHE6B PW 36
FLEXYLED HE6B PW 40
FLEXYLED HE PW* 44
FLEXYLED HE8 TW PW 48

CONFIGURATION WITH HEADS 
FOR BLIND GROOVE

CONFIGURATION WITH HEADS FOR 
THROUGH-MILLED GROOVE

This design highlights the profile's overall dimensions. See 
installation manual for more details.

Code Model Length Finish

4107105/200 A - Aluminium profile 2000 mm aluminium

4107105/300 A - Aluminium profile 3000 mm aluminium

3032101/200 B - Diffuser screen 2000 mm opaline

3032101/300 B - Diffuser screen 3000 mm opaline

4006210
C - 2 heads for through-milled groove aluminium

D - 2 heads for blind groove aluminium

SPLITTY
Aluminium profile and accessories for recessed installation

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM  (code 05)

This design highlights the profile's overall dimensions. See 
installation manual for more details.

Code Model Length Finish

31774_ _/200 A - Aluminium profile 2000 mm see table

31774_ _/300 A - Aluminium profile 3000 mm see table

3032101/200 B - Diffuser screen 2000 mm opaline

3032101/300 B - Diffuser screen 3000 mm opaline

4005310 C - 2 heads aluminium

4005332 C - 2 heads black matt

DIVA
Aluminium profile and accessories for recessed installation

RECESSED PROFILES

Código Descripción Longitud Potencia Acabado Embalaje

0702687 Perfil Twig 2000 --- Aluminio 10

0702501 Cobertor Plástico 2000 --- Blanco 10

0700193 Clip Fijación Twig --- --- Cinc 100

0702787 Juego Tapas Twig --- --- Aluminio 20

0703187 Sensor Área Led Twig FW --- 30 ÷ 60 w Aluminio 1

0703287 Sensor Touch Led Twig FW --- 30 ÷ 60 w Aluminio 1
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C

D

B

A

* Recommended 

* Recommended 

Compatible with:  

FLEXYLED HE CR* 54
FLEXYLED UHE6B PW 32
FLEXYLED SHE6B PW 36
FLEXYLED HE6B PW 40
FLEXYLED HE PW* 44
FLEXYLED HE8 TW PW 48

Compatible with:  

FLEXYLED HE CR* 54
FLEXYLED UHE6B PW 32
FLEXYLED SHE6B PW 36
FLEXYLED HE6B PW 40
FLEXYLED HE PW* 44
FLEXYLED HE8 TW PW 48

CONFIGURATION WITH HEADS 
FOR BLIND GROOVE

CONFIGURATION WITH HEADS FOR 
THROUGH-MILLED GROOVE

This design highlights the profile's overall dimensions. See 
installation manual for more details.

Code Model Length Finish

4107105/200 A - Aluminium profile 2000 mm aluminium

4107105/300 A - Aluminium profile 3000 mm aluminium

3032101/200 B - Diffuser screen 2000 mm opaline

3032101/300 B - Diffuser screen 3000 mm opaline

4006210
C - 2 heads for through-milled groove aluminium

D - 2 heads for blind groove aluminium

SPLITTY
Aluminium profile and accessories for recessed installation

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM  (code 05)

This design highlights the profile's overall dimensions. See 
installation manual for more details.

Code Model Length Finish

31774_ _/200 A - Aluminium profile 2000 mm see table

31774_ _/300 A - Aluminium profile 3000 mm see table

3032101/200 B - Diffuser screen 2000 mm opaline

3032101/300 B - Diffuser screen 3000 mm opaline

4005310 C - 2 heads aluminium

4005332 C - 2 heads black matt

DIVA
Aluminium profile and accessories for recessed installation

RECESSED PROFILES

Sensor Touch Led Twig FW
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TWIG HE TLD

TWIG

24Vdc

24Vdc

TWIG HE IFR

+-

1

1

with touch dimmer switch

with presence sensor

Code Length Watt & Volt

10831_ _*_**/HE 410mm 3,4W @ 24Vdc

10832_ _*_**/HE 560mm 4,8W @ 24Vdc

10833_ _*_**/HE 860mm 7,7W @ 24Vdc

10834_ _*_**/HE 1160mm 10,6W @ 24Vdc

TWIG HE TLD 
Touch dimmer switch

TWIG HE TLD integrates an electronic touch switch 
which turns the luminaire on and off and adjusts its 
brightness "at a touch".

TWIG is designed for easy installation on surfaces with concealed hooks. It may incorporate an 
electronic touch-controlled dimmer switch which turns the luminaire on and off and adjusts its 
brightness or a presence sensor.

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

FINISHES

ALUMINIUM (code 05) BLACK MATT (code 32)

For LED converters and accessories 
see page 76 or consult the Domus 
Extra catalogue also available on 
www.domusline.com.

TWIG profile alone with relative 
accessories (screen and heads) 
for customisation also available. 
For details consult the Flexyled 
collection catalogue available also 
on www.domusline.com

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com.

Code Length Watt & Volt

10835_ _*_**/HE 410mm 3,4W @ 24Vdc

10836_ _*_**/HE 560mm 4,8W @ 24Vdc

10837_ _*_**/HE 860mm 7,7W @ 24Vdc

10838_ _*_**/HE 1160mm 10,6W @ 24Vdc

See the infographic for more 
details on the operation and 
correct installation of TWIG 
HE IFR.

TWIG HE IFR 
with presence sensor

TWIG HE IFR's passive infrared 
sensor detects movement and 
temperature changes within a 
symmetrical cone of around 80 
degrees.

Code Light colour**

N natural white

B warm white

B1 super warm white

Code Light colour**

N natural white

B warm white

B1 super warm white
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TWIG HE TLD

TWIG

24Vdc

24Vdc

TWIG HE IFR

+-

1

1

with touch dimmer switch

with presence sensor

Code Length Watt & Volt

10831_ _*_**/HE 410mm 3,4W @ 24Vdc

10832_ _*_**/HE 560mm 4,8W @ 24Vdc

10833_ _*_**/HE 860mm 7,7W @ 24Vdc

10834_ _*_**/HE 1160mm 10,6W @ 24Vdc

TWIG HE TLD 
Touch dimmer switch

TWIG HE TLD integrates an electronic touch switch 
which turns the luminaire on and off and adjusts its 
brightness "at a touch".

TWIG is designed for easy installation on surfaces with concealed hooks. It may incorporate an 
electronic touch-controlled dimmer switch which turns the luminaire on and off and adjusts its 
brightness or a presence sensor.

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

FINISHES

ALUMINIUM (code 05) BLACK MATT (code 32)

For LED converters and accessories 
see page 76 or consult the Domus 
Extra catalogue also available on 
www.domusline.com.

TWIG profile alone with relative 
accessories (screen and heads) 
for customisation also available. 
For details consult the Flexyled 
collection catalogue available also 
on www.domusline.com

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com.

Code Length Watt & Volt

10835_ _*_**/HE 410mm 3,4W @ 24Vdc

10836_ _*_**/HE 560mm 4,8W @ 24Vdc

10837_ _*_**/HE 860mm 7,7W @ 24Vdc

10838_ _*_**/HE 1160mm 10,6W @ 24Vdc

See the infographic for more 
details on the operation and 
correct installation of TWIG 
HE IFR.

TWIG HE IFR 
with presence sensor

TWIG HE IFR's passive infrared 
sensor detects movement and 
temperature changes within a 
symmetrical cone of around 80 
degrees.

Code Light colour**

N natural white

B warm white

B1 super warm white

Code Light colour**

N natural white

B warm white

B1 super warm white

Sensor Área Led Twig FW

PERFIL DIVA / SENSOR DIVA

PERFIL TWIG / SENSOR TWIG
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C

B

A

D

* Recommended 

* Recommended 

Compatible with:  

FLEXYLED HE CR* 54
FLEXYLED UHE6B PW 32
FLEXYLED SHE6B PW 36
FLEXYLED HE6B PW 40
FLEXYLED HE PW* 44
FLEXYLED HE8 TW PW 48

Compatible with:  

FLEXYLED HE CR* 54 
FLEXYLED CR TW 56
FLEXYLED HE CH 2.0*    42
FLEXYLED CH 2.0    62
FLEXYLED UHE6B PW   23
FLEXYLED SHE6B PW   63
FLEXYLED HE6B PW 40
FLEXYLED UHE10 PW* 42
FLEXYLED HE PW* 44
FLEXYLED HE8 TW PW    84
FLEXYLED HE10 TW PW   05

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM  (code 05)

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

This design highlights the profile's overall dimensions. See 
installation manual for more details.

Code Model Length Finish

31916_ _ /200 A - Aluminium profile 2000 mm see table

31916_ _/300 A - Aluminium profile 3000 mm see table

3032101/200 B - Diffuser screen 2000 mm opaline

3032101/300 B - Diffuser screen 3000 mm opaline

4005110 C - 2 heads aluminium

4005132 C - 2 heads black matt

4005200 D - 2 springs

TWIG 
Aluminium profile and accessories for surface installation 

SURFACE PROFILES

This design highlights the profile's overall dimensions. See 
installation manual for more details.

Code Model Length

4122605/200 A - Aluminium profile 2000 mm

4122605/300 A - Aluminium profile 3000 mm

3058401/200 B - Diffuser screen 2000 mm

3058401/300 B - Diffuser screen 3000 mm

4007810 C - 2 heads 

4005200 D - 2 fixing clips

TWIG XO
Aluminium profile and accessories for surface installation 
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C

B

A

D

* Recommended 

* Recommended 

Compatible with:  

FLEXYLED HE CR* 54
FLEXYLED UHE6B PW 32
FLEXYLED SHE6B PW 36
FLEXYLED HE6B PW 40
FLEXYLED HE PW* 44
FLEXYLED HE8 TW PW 48

Compatible with:  

FLEXYLED HE CR* 54 
FLEXYLED CR TW 56
FLEXYLED HE CH 2.0*    42
FLEXYLED CH 2.0    62
FLEXYLED UHE6B PW   23
FLEXYLED SHE6B PW   63
FLEXYLED HE6B PW 40
FLEXYLED UHE10 PW* 42
FLEXYLED HE PW* 44
FLEXYLED HE8 TW PW    84
FLEXYLED HE10 TW PW   05

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM  (code 05)

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

This design highlights the profile's overall dimensions. See 
installation manual for more details.

Code Model Length Finish

31916_ _ /200 A - Aluminium profile 2000 mm see table

31916_ _/300 A - Aluminium profile 3000 mm see table

3032101/200 B - Diffuser screen 2000 mm opaline

3032101/300 B - Diffuser screen 3000 mm opaline

4005110 C - 2 heads aluminium

4005132 C - 2 heads black matt

4005200 D - 2 springs

TWIG 
Aluminium profile and accessories for surface installation 

SURFACE PROFILES

This design highlights the profile's overall dimensions. See 
installation manual for more details.
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TWIG XO
Aluminium profile and accessories for surface installation 
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UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.

www.domusline.com 2

UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.

&C
LV

318 Living & Closet INDICEINDICE

http://dbgroupherrajes.com


321320 Living & Closet dbgroupherrajes.com

Living & Closet&C
LV

INDICEINDICE

PERFIL TWIG XO

PERFIL THEA

Código Descripción Longitud Acabado Embalaje

0813907 Perfil Thea 2000 Negro Mate 20

0812101 Cobertor perfil Thea 2000 Blanco 20

0800197 Clip de fijación Thea --- Cinc 20

0814007 Set de tapas perfil Thea --- Negro Mate 20

www.domusline.com 75

TWIG XO

TWIG XO

24Vdc

1

TWIG XO quickly attaches to the 
surface using steel clips hidden on 
the back of the profile.

TWIG XO is a profile for professional applications requiring bright and diffuse illumination. 
Made from extruded aluminium, it incorporates a high-efficiency PMMA diffuser for even light 
projection.

TWIG XO  is available in 120 or 240 
LEDs per metre versions, in natural 
white, warm white and super warm 
white. It can be controlled using a 
remote dimmer system. 

Code Model Watt & Volt Finish

on request* HE (120 LED/m) 9,6W/m @ 24Vdc aluminium

on request* UHE (240 LED/m) 19,2W/m @ 24Vdc aluminium

without switch

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

* Codes will be provided according to the length requested.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com.

For LED converters and accessories 
see page 76 or consult the Domus 
Extra catalogue also available on 
www.domusline.com.

TWIG XO profile alone with relative 
accessories (screen and heads) 
for customisation also available. 
For details consult the Flexyled 
collection catalogue available also on 
www.domusline.com

Código Descripción Longitud Acabado Embalaje

0830487 Perfil Twig XO 2000 Aluminio 20

0812001 Cobertor perfil Twig XO 2000 Blanco 10

0800297 Clip de fijación Perfil Twig XO --- --- 20

0820292 Set Tapas Perfil Twig XO --- Gris 20

Necesario para su instalación la tira Flexyled HE CH.

Necesario para su instalación la tira Flexyled HE CH.

www.domusline.com 2

UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.
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UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.
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HIDDI
LLena tus muebles de luz
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HIDDI

Código Descripción Encendido Potencia Acabado Embalaje

0814301 Hiddi Infrarrojos 3,1 W Blanco 1

24
Vdc

www.domusline.com2

HIDDI

HIDDI

24Vdc

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

SETS OF 2, 3, 4, 5 HIDDI AND POWER 
SUPPLY ARE AVAILABLE ON REQUEST.

with IR sensor

CodeWatt & Volt CCT

F02640000023,1W @ 24Vdc2700K

F02640000013,1W @ 24Vdc3900K

HIDDI is supplied with two white-finished 
200 mm cable ducts with an adhesive base. 
Black finish is available on request.

HIDDI is supplied with a 2000 mm removable 
power cord.

HIDDI is surface-mounted, using a sliding 
bracket that hides the fixing screws.

Consult domusline.com/accessories/
and discover the whole range of 
Domus Line accessories.

Detalle instalación con cobertor

NOVEDAD

Este artículo, cuenta con un sistema de infrarrojos que se acciona abriendo el frente del cajón o la puerta.
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UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.

www.domusline.com

24Vdc

FLEXYLED AT6

FLEXYLED AT6

IP44

31

21,7mm

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

276 LED/m LED module - with double power cable

Power

Power supply

LEDs/metre

Divisibility

Cable

Protection

Adhesive 3M©

TECHNICAL DATA

see table

24Vdc

276

21,7mm

2000mm

IP44

yes

Code Length Watt & Volt

1510401_*/200 2000mm 20W @ 24Vdc

1510401_*/300 3000mm 30W @ 24Vdc

1510401_*/600 6000mm 60W @ 24Vdc

MODULARITY

FLEXYLED AT6 can be divided at 21,7 mm intervals. The double power 
cable configuration allows the cut part of any of the original modules to be 
recovered.  

Protection rating IP44
 
Protected from solid bodies greater than 
1.0 mm. Protected against water splashes.
The protection refers only to the luminaire 
and not to the connection system.

For LED converters and accessories 
consult the Domus Extra catalogue also 
available on www.domusline.com.

Code Light colour*

N natural white

B1 super warm white

FLEXYLED AT6 is supplied with a high-strength 3M© adhesive base and also 
with hooks and fixing screws. www.domusline.com 2

UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.
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X-DRIVER
El futuro, es hoy
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SENSOR

Gracias a la combinación de X-DRIVER con el módulo 
sensor, podemos desarrollar una instalación de 
una forma mucho más sencilla, eliminando todo el 
cableado que de manera tradicional tiene que ir del 
transformador al sensor.
X-DRIVER, se convierte de esta manera, en un 
excepcional aliado con el que podemos iluminar 
nuestros productos de una manera inalámbrica. 

SENSORES INALÁMBRICOS

BLUETOOTH

DOMUS4U es una aplicación para encender las 
luminarias conectado a X-DRIVER D-MOTION encendido 
y apagado y ajuste el brillo y la temperatura de color 
directamente desde un teléfono inteligente. La señal 
Bluetooth permite controlar hasta 5 dispositivos 
X-DRIVER D-MOTION de forma independiente o 
agrupándolos por habitación. Con DOMUS4U, también 
puedes elegir, ajustar y asignar configuraciones de 
iluminación específicas a cada habitación.
Necesaria la instalación del módulo Bluetooth.

WI-FI

DOMUS4U WIFI es una aplicación para encender las 
luminarias conectado a X-DRIVER D-MOTION encendido 
y apagado y ajuste el brillo y la temperatura de color 
directamente desde un teléfono inteligente. La señal 
Wi-Fi permite controlar dispositivos X-DRIVER D-MOTION 
de forma independiente o por agrupación ellos por 
habitación.

WI-FI

Fuentes de alimentación X-DRIVER D-MOTION, 
equipadas con módulo WIFI, se puede interconectar con 
Amazon y con Google HOME. Dispositivos controlados 
por voz, con la aplicación Alexa o Google Assistant, 
es posible encender las luminarias conectando a 
X-DRIVER D-MOTION encendido y apagado y ajustar el 
brillo y temperatura de color, utilizando también todos 
los demás funciones disponibles.

DOMUS 4U

DOMUS 4U WI-FI

ALEXA & GOOGLE HOME
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IR WI-XD WIRELESS

PIR WI-XD WIRELESS

CM1-XD _ Control with PIR motion sensor and IR sensor
CM2-XD _ RF remote control 
CM3-XD _ Bluetooth for app
CM4-XD _ Wi-Fi for App

X-DRIVER collection

SMART LED UNIVERSAL CONVERTER

IR sensorPIR sensor

X-DRIVER + CM3 + DOMUS4U APP

This configuration can control up to 5 
independent X-DRIVER devices after 
downloading the DOMUS4U app.

X-DRIVER + CM2 + CALL ME
With this configuration, an 
unlimited number of X-DRIVER 
devices can be combined 
with a single wireless remote 
control, provided they are no 
more than 15 metres away.  

EUROPE standard

WATCH THE TUTORIAL VIDEOS

CM4-XD _ the new Wi-Fi module

The new CM4-XD control module activates the 
wireless function, which allows X-DRIVER to 
interface with the home Wi-Fi network: so it will 
be possible also to control and adjust the lights 
via Amazon Echo and Google Home voice-
controlled devices. 
CM4-XD control module is suitable for X-DRIVER 
30W and 60W (not for X-DRIVER 15W).
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X-DRIVER

X-DRIVER
The new smart X-DRIVER LED converter, available in three powers (15W, 30W and 60W) 

is an all-in-one device. Four control modules operate two outputs for infrared and

presence sensors, or convert the power supply into a wireless receiver for remote controls

and, using Bluetooth technology or Wi-Fi, into a luminaire to control all Domus line LED

luminaires by smartphone or voice control devices. X-DRIVER is a multi-net power supply

(110-240Vac) for either 12Vdc or 24Vdc LED luminaires with a Plug&Play power cord

available with standard international plugs. X-DRIVER is a multi-net power supply 

(110-240Vac) for either 12Vdc or 24Vdc LED luminaires with a Plug&Play power cord 

available with standard international plugs. ENEC, CB Scheme, EAC, UL, RCM approved, 

X-DRIVER is a universal power supply which can be exported worldwide.

DOMUS4U
APP COMPATIBLE WITH X-DRIVER TO 
MANAGE LIGHTS FROM SMARTPHONES.

Google Play and the Google Play 
logo are trademarks of Google Inc.

X-DRIVER

Domus Line 
design

All-in-one LED converter

Input:
110-240Vac
Output:
12-24Vdc
Power:
15W, 30W, 60W
Power cord:
Plug & Play
Connection system:
Micro12 - Micro24

Apple and the Apple logo are 
trademarks of Apple Inc.

 Make your home smart with X-DRIVER

DOMUS4U WI-FI
APP COMPATIBLE WITH X-DRIVER TO 
MANAGE LIGHTS FROM SMARTPHONES.
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X-DRIVER

X-DRIVER
The new smart X-DRIVER LED converter, available in three powers (15W, 30W and 60W) 

is an all-in-one device. Four control modules operate two outputs for infrared and

presence sensors, or convert the power supply into a wireless receiver for remote controls

and, using Bluetooth technology or Wi-Fi, into a luminaire to control all Domus line LED

luminaires by smartphone or voice control devices. X-DRIVER is a multi-net power supply

(110-240Vac) for either 12Vdc or 24Vdc LED luminaires with a Plug&Play power cord

available with standard international plugs. X-DRIVER is a multi-net power supply 

(110-240Vac) for either 12Vdc or 24Vdc LED luminaires with a Plug&Play power cord 

available with standard international plugs. ENEC, CB Scheme, EAC, UL, RCM approved, 

X-DRIVER is a universal power supply which can be exported worldwide.

DOMUS4U
APP COMPATIBLE WITH X-DRIVER TO 
MANAGE LIGHTS FROM SMARTPHONES.

Google Play and the Google Play 
logo are trademarks of Google Inc.

X-DRIVER

Domus Line 
design

All-in-one LED converter

Input:
110-240Vac
Output:
12-24Vdc
Power:
15W, 30W, 60W
Power cord:
Plug & Play
Connection system:
Micro12 - Micro24

Apple and the Apple logo are 
trademarks of Apple Inc.

 Make your home smart with X-DRIVER

DOMUS4U WI-FI
APP COMPATIBLE WITH X-DRIVER TO 
MANAGE LIGHTS FROM SMARTPHONES.
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X-DRIVER

Domus Line 
design

All-in-one LED converter

Input:
110-240Vac
Output:
12-24Vdc
Power:
15W, 30W, 60W
Power cord:
Plug & Play
Connection system:
Micro12 - Micro24

Apple and the Apple logo are 
trademarks of Apple Inc.

 Make your home smart with X-DRIVER

DOMUS4U WI-FI
APP COMPATIBLE WITH X-DRIVER TO 
MANAGE LIGHTS FROM SMARTPHONES.

App IOS / Android Módulo Bluetooth

Detalle X-DRIVER doble entrada

App IOS / Android Módulo WiFi

DIAGRAMA DE CONFIGURACIÓN

http://dbgroupherrajes.com
https://www.youtube.com/watch?v=GYpEmLod6FM


331330 Living & Closet dbgroupherrajes.com

Living & Closet&C
LV

INDICEINDICE

X DRIVER (Transformadores)

Código Descripción Longitud Potencia Acabado Embalaje

0810501 X-DRIVER 15/24D --- 15 W Blanco 1

0810601 X-DRIVER 30/24D --- 30 W Blanco 1

0810701 X-DRIVER 60/24D --- 60 W Blanco 1

0810801 Cable conexión red 2000 --- --- 1

Código Descripción Acabado Embalaje

0811001 Módulo Sensor Blanco 1

0811101 Módulo Bluetooth Blanco 1

0811201 Módulo WiFi Blanco 1

X DRIVER (Sensores inalámbricos)

Código Descripción Acabado Embalaje

0820192 Call Me W17 Aluminio 1

0810607 IR WI-XD (Proximidad) Aluminio 1

0810407 PIR WI-XD (Presencia) Aluminio 1

Los módulos Bluetooth y WiFi, no podrán combinarse con el transformador X-DRIVER 15/24D. Solo podrán hacerlo con los X-DRIVER 30/24D y 
X-DRIVER 60/24D

X DRIVER (Módulos)
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X-DRIVER

UK standard

USA - CANADA  standard

AU - NZ standard

CM2-XD

12Vdc 24Vdc

CM1-XD CM3-XD CM4-XD

IR WI-XD WIRELESS

PIR WI-XD WIRELESS

CM1-XD _ Control with PIR motion sensor  and IR sensor
CM2-XD _ RF remote control 
CM3-XD _ Bluetooth for app
CM4-XD _ Wi-Fi for App

X-DRIVER collection

SMART LED UNIVERSAL CONVERTER

IR sensorPIR  sensor

X-DRIVER + CM3 + DOMUS4U APP

This configuration can control up to 5 
independent X-DRIVER devices after 
downloading the DOMUS4U app.

X-DRIVER + CM2 + CALL ME
With this configuration, an 
unlimited number of X-DRIVER 
devices can be combined 
with a single wireless remote 
control, provided they are no 
more than 15 metres away.  

EUROPE standard

WATCH THE TUTORIAL VIDEOS

CM4-XD _ the new Wi-Fi module

The new CM4-XD control module activates 
the wireless function, which allows 
X-DRIVER to interface with the home Wi-Fi 
network: so it will be possible also to control 
and adjust the lights via Amazon Echo and 
Google Home voice-controlled devices.

24
Vdc

www.domusline.com 2

UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.
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230V

230V

230V

SIMPLY R1

SIMPLY SP1

SIMPLY R2

TOUCHLESS SWITCHES

Touchless switch

Touchless switch

Touchless switch

Code 0834901B3 - 0834905B3

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish
white 0834901B3

aluminium 0834905B3

Code 0834909B - 0834917B - 0834928B

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish

chrome plated 0834909B

satin nickel 0834917B

satin chrome 0834928B

Recessed sensor

Code  0834901

Input  220-240Vac

Output  220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish black

NOTE: Read the installation manual for 
more details on drilling for assembly.

NOTE: Read the installation manual for 
more details on drilling for assembly.

Surface sensor with metal holder

Recessed sensor with metal holder

white aluminium

satin chromechrome plated satin nickel

SIMPLY R2

SIMPLY SP1

SIMPLY R1
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POLAR SE SDM

POLAR SE

POLAR SE

24Vdc

24Vdc

1

1

FINISHES

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

For D-MOTION versions, consult the 
2020 SPRING collection catalogue 
or see www.domusline.com.

without switch

with master touchless dimmer switch

POLAR SE is a luminaire made entirely of aluminium with a thickness of only 
5mm. The luminaire integrates a special LGP LED cluster which offers a wide and 
diffused light projection, without the dot-effect. POLAR SE has been designed for 
rapid mounting on the surface and on the wall with only two screws. This makes 
it possible to conceal the power cable directly on the back of the cabinet without 
having to plan preventive and complex holes in the cabinet. 

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/2 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/2 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/2 5W @ 24Vdc super warm white

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/1 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/1 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/1 5W @ 24Vdc super warm white

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM (code 05)

SETS OF 2, 3, 4, 5 POLAR SE AND POWER 
SUPPLY ARE AVAILABLE ON REQUEST.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

POLAR SE SDM incorporates an electronic infrared switch that turns on, 
off and adjusts the luminous intensity of the luminaire. 
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POLAR SE SDM

POLAR SE

POLAR SE

24Vdc

24Vdc

1

1

FINISHES

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

For D-MOTION versions, consult the 
2020 SPRING collection catalogue 
or see www.domusline.com.
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13256_ _B1/1 5W @ 24Vdc super warm white
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SETS OF 2, 3, 4, 5 POLAR SE AND POWER 
SUPPLY ARE AVAILABLE ON REQUEST.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

POLAR SE SDM incorporates an electronic infrared switch that turns on, 
off and adjusts the luminous intensity of the luminaire. 
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24Vdc

1

1

FINISHES

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

For D-MOTION versions, consult the 
2020 SPRING collection catalogue 
or see www.domusline.com.

without switch

with master touchless dimmer switch

POLAR SE is a luminaire made entirely of aluminium with a thickness of only 
5mm. The luminaire integrates a special LGP LED cluster which offers a wide and 
diffused light projection, without the dot-effect. POLAR SE has been designed for 
rapid mounting on the surface and on the wall with only two screws. This makes 
it possible to conceal the power cable directly on the back of the cabinet without 
having to plan preventive and complex holes in the cabinet. 

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/2 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/2 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/2 5W @ 24Vdc super warm white

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/1 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/1 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/1 5W @ 24Vdc super warm white

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM (code 05)

SETS OF 2, 3, 4, 5 POLAR SE AND POWER 
SUPPLY ARE AVAILABLE ON REQUEST.

Code Finish
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Code Finish

05 aluminium

32 black matt

POLAR SE SDM incorporates an electronic infrared switch that turns on, 
off and adjusts the luminous intensity of the luminaire. 
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X-DRIVER

UK standard

USA - CANADA  standard

AU - NZ standard

CM2-XD

12Vdc 24Vdc

CM1-XD CM3-XD CM4-XD

IR WI-XD WIRELESS

PIR WI-XD WIRELESS

CM1-XD _ Control with PIR motion sensor  and IR sensor
CM2-XD _ RF remote control 
CM3-XD _ Bluetooth for app
CM4-XD _ Wi-Fi for App

X-DRIVER collection

SMART LED UNIVERSAL CONVERTER

IR sensorPIR  sensor

X-DRIVER + CM3 + DOMUS4U APP

This configuration can control up to 5 
independent X-DRIVER devices after 
downloading the DOMUS4U app.

X-DRIVER + CM2 + CALL ME
With this configuration, an 
unlimited number of X-DRIVER 
devices can be combined 
with a single wireless remote 
control, provided they are no 
more than 15 metres away.  

EUROPE standard

WATCH THE TUTORIAL VIDEOS

CM4-XD _ the new Wi-Fi module

The new CM4-XD control module activates 
the wireless function, which allows 
X-DRIVER to interface with the home Wi-Fi 
network: so it will be possible also to control 
and adjust the lights via Amazon Echo and 
Google Home voice-controlled devices.
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UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.
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POLAR SE SDM

POLAR SE

POLAR SE

24Vdc

24Vdc

1

1

FINISHES

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

For D-MOTION versions, consult the 
2020 SPRING collection catalogue 
or see www.domusline.com.
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diffused light projection, without the dot-effect. POLAR SE has been designed for 
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Code Finish

05 aluminium

32 black matt

POLAR SE SDM incorporates an electronic infrared switch that turns on, 
off and adjusts the luminous intensity of the luminaire. 
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control, provided they are no 
more than 15 metres away.  

EUROPE standard

WATCH THE TUTORIAL VIDEOS

CM4-XD _ the new Wi-Fi module

The new CM4-XD control module activates 
the wireless function, which allows 
X-DRIVER to interface with the home Wi-Fi 
network: so it will be possible also to control 
and adjust the lights via Amazon Echo and 
Google Home voice-controlled devices.
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UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.
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230V

230V

230V

SIMPLY R1

SIMPLY SP1

SIMPLY R2

TOUCHLESS SWITCHES

Touchless switch

Touchless switch

Touchless switch

Code 0834901B3 - 0834905B3

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish
white 0834901B3

aluminium 0834905B3

Code 0834909B - 0834917B - 0834928B

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish

chrome plated 0834909B

satin nickel 0834917B

satin chrome 0834928B

Recessed sensor

Code  0834901

Input  220-240Vac

Output  220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish black

NOTE: Read the installation manual for 
more details on drilling for assembly.

NOTE: Read the installation manual for 
more details on drilling for assembly.

Surface sensor with metal holder

Recessed sensor with metal holder

white aluminium

satin chromechrome plated satin nickel

SIMPLY R2

SIMPLY SP1

SIMPLY R1
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POLAR SE SDM

POLAR SE

POLAR SE

24Vdc

24Vdc

1

1

FINISHES

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

For D-MOTION versions, consult the 
2020 SPRING collection catalogue 
or see www.domusline.com.

without switch

with master touchless dimmer switch

POLAR SE is a luminaire made entirely of aluminium with a thickness of only 
5mm. The luminaire integrates a special LGP LED cluster which offers a wide and 
diffused light projection, without the dot-effect. POLAR SE has been designed for 
rapid mounting on the surface and on the wall with only two screws. This makes 
it possible to conceal the power cable directly on the back of the cabinet without 
having to plan preventive and complex holes in the cabinet. 

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/2 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/2 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/2 5W @ 24Vdc super warm white

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/1 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/1 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/1 5W @ 24Vdc super warm white

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM (code 05)

SETS OF 2, 3, 4, 5 POLAR SE AND POWER 
SUPPLY ARE AVAILABLE ON REQUEST.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

POLAR SE SDM incorporates an electronic infrared switch that turns on, 
off and adjusts the luminous intensity of the luminaire. 
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POLAR SE SDM

POLAR SE

POLAR SE

24Vdc

24Vdc

1

1

FINISHES

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

For D-MOTION versions, consult the 
2020 SPRING collection catalogue 
or see www.domusline.com.

without switch

with master touchless dimmer switch

POLAR SE is a luminaire made entirely of aluminium with a thickness of only 
5mm. The luminaire integrates a special LGP LED cluster which offers a wide and 
diffused light projection, without the dot-effect. POLAR SE has been designed for 
rapid mounting on the surface and on the wall with only two screws. This makes 
it possible to conceal the power cable directly on the back of the cabinet without 
having to plan preventive and complex holes in the cabinet. 

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/2 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/2 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/2 5W @ 24Vdc super warm white

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/1 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/1 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/1 5W @ 24Vdc super warm white

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM (code 05)

SETS OF 2, 3, 4, 5 POLAR SE AND POWER 
SUPPLY ARE AVAILABLE ON REQUEST.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

POLAR SE SDM incorporates an electronic infrared switch that turns on, 
off and adjusts the luminous intensity of the luminaire. 
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POLAR SE SDM

POLAR SE

POLAR SE

24Vdc

24Vdc

1

1

FINISHES

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

For D-MOTION versions, consult the 
2020 SPRING collection catalogue 
or see www.domusline.com.

without switch

with master touchless dimmer switch

POLAR SE is a luminaire made entirely of aluminium with a thickness of only 
5mm. The luminaire integrates a special LGP LED cluster which offers a wide and 
diffused light projection, without the dot-effect. POLAR SE has been designed for 
rapid mounting on the surface and on the wall with only two screws. This makes 
it possible to conceal the power cable directly on the back of the cabinet without 
having to plan preventive and complex holes in the cabinet. 

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/2 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/2 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/2 5W @ 24Vdc super warm white

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/1 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/1 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/1 5W @ 24Vdc super warm white

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM (code 05)

SETS OF 2, 3, 4, 5 POLAR SE AND POWER 
SUPPLY ARE AVAILABLE ON REQUEST.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

POLAR SE SDM incorporates an electronic infrared switch that turns on, 
off and adjusts the luminous intensity of the luminaire. 

X-DRIVER 60/24DX-DRIVER 30/24DX-DRIVER 15/24D

Call Me W17 PIR WI-XD (Presencia)IR WI-XD (Proximidad)

Cable conexión red

4
9

171

187

1
6

202

218

1
6

6
0

Módulo Sensor Módulo Bluetooth
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X-DRIVER

UK standard

USA - CANADA  standard

AU - NZ standard

CM2-XD

12Vdc 24Vdc

CM1-XD CM3-XD CM4-XD

IR WI-XD WIRELESS

PIR WI-XD WIRELESS

CM1-XD _ Control with PIR motion sensor and IR sensor
CM2-XD _ RF remote control 
CM3-XD _ Bluetooth for app
CM4-XD _ Wi-Fi for App

X-DRIVER collection

SMART LED UNIVERSAL CONVERTER

IR sensorPIR sensor

X-DRIVER + CM3 + DOMUS4U APP

This configuration can control up to 5 
independent X-DRIVER devices after 
downloading the DOMUS4U app.

X-DRIVER + CM2 + CALL ME
With this configuration, an 
unlimited number of X-DRIVER 
devices can be combined 
with a single wireless remote 
control, provided they are no 
more than 15 metres away.  

EUROPE standard

WATCH THE TUTORIAL VIDEOS

CM4-XD _ the new Wi-Fi module

The new CM4-XD control module activates 
the wireless function, which allows 
X-DRIVER to interface with the home Wi-Fi 
network: so it will be possible also to control 
and adjust the lights via Amazon Echo and 
Google Home voice-controlled devices.

Módulo WiFi
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X-DRIVER

UK standard

USA - CANADA  standard

AU - NZ standard

CM2-XD

12Vdc 24Vdc

CM1-XD CM3-XD CM4-XD

IR WI-XD WIRELESS

PIR WI-XD WIRELESS

CM1-XD _ Control with PIR motion sensor  and IR sensor
CM2-XD _ RF remote control 
CM3-XD _ Bluetooth for app
CM4-XD _ Wi-Fi for App

X-DRIVER collection

SMART LED UNIVERSAL CONVERTER

IR sensorPIR  sensor

X-DRIVER + CM3 + DOMUS4U APP

This configuration can control up to 5 
independent X-DRIVER devices after 
downloading the DOMUS4U app.

X-DRIVER + CM2 + CALL ME
With this configuration, an 
unlimited number of X-DRIVER 
devices can be combined 
with a single wireless remote 
control, provided they are no 
more than 15 metres away.  

EUROPE standard

WATCH THE TUTORIAL VIDEOS

CM4-XD _ the new Wi-Fi module

The new CM4-XD control module activates 
the wireless function, which allows 
X-DRIVER to interface with the home Wi-Fi 
network: so it will be possible also to control 
and adjust the lights via Amazon Echo and 
Google Home voice-controlled devices.
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BLADE UHE TD DX

BLADE UHE TD SX

BLADE TD

24Vdc +-

24Vdc +-

+-

FINISHES

with touch dimmable switch on right side

with touch dimmable switch on left side

ALUMINIUM (code 05) BLACK MATT (code 32) DARK STAINLESS (code 50)

Code Finish*

05 aluminium 

32 black matt

50 dark stainless

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Length Watt & Volt

13568_ _*_**/UHE 450mm 3,8W @ 24Vdc

13569_ _*_**/UHE 600mm 5,3W @ 24Vdc

13570_ _*_**/UHE 800mm 7,3W @ 24Vdc

13571_ _*_**/UHE 900mm 8,3W @ 24Vdc

13572_ _*_**/UHE 1000mm 9,3W @ 24Vdc

13573_ _*_**/UHE 1200mm 11,3W @ 24Vdc

Code Light colour**

N natural white 

B warm white

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Length Watt & Volt

13574_ _*_**/UHE 450mm 3,8W @ 24Vdc

13575_ _*_**/UHE 600mm 5,3W @ 24Vdc

13576_ _*_**/UHE 800mm 7,3W @ 24Vdc

13577_ _*_**/UHE 900mm 8,3W @ 24Vdc

13578_ _*_**/UHE 1000mm 9,3W @ 24Vdc

13579_ _*_**/UHE 1200mm 11,3W @ 24Vdc

Code Finish*

05 aluminium 

32 black matt

50 dark stainless

Code Light colour**

N natural white 

B warm white

BLADE TD incorporates an electronic 
touch dimmer switch, which adjusts 
the brightness and turns the luminaire
on and off “at a touch”.

BLADE TD is easily installed on surface 
with steel clips hidden on the back of 
the profile.

BLADE UHE TD SX
Designed for under cabinet against the wall 
installation  with switch on left side. Light 
projection towards the center of the worktop.

BLADE UHE TD DX
Designed for under cabinet against the wall 
installation with switch on right side. Light 
projection towards the center of the worktop.

For LED converters and accessories 
see page 76 or consult the Domus 
Extra catalogue also available on 
www.domusline.com.
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BLADE UHE TD DX

BLADE UHE TD SX

BLADE TD

24Vdc +-

24Vdc +-

+-

FINISHES

with touch dimmable switch on right side

with touch dimmable switch on left side

ALUMINIUM (code 05) BLACK MATT (code 32) DARK STAINLESS (code 50)

Code Finish*

05 aluminium 

32 black matt

50 dark stainless

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Length Watt & Volt

13568_ _*_**/UHE 450mm 3,8W @ 24Vdc

13569_ _*_**/UHE 600mm 5,3W @ 24Vdc

13570_ _*_**/UHE 800mm 7,3W @ 24Vdc

13571_ _*_**/UHE 900mm 8,3W @ 24Vdc

13572_ _*_**/UHE 1000mm 9,3W @ 24Vdc

13573_ _*_**/UHE 1200mm 11,3W @ 24Vdc

Code Light colour**

N natural white 

B warm white

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Length Watt & Volt

13574_ _*_**/UHE 450mm 3,8W @ 24Vdc

13575_ _*_**/UHE 600mm 5,3W @ 24Vdc

13576_ _*_**/UHE 800mm 7,3W @ 24Vdc

13577_ _*_**/UHE 900mm 8,3W @ 24Vdc

13578_ _*_**/UHE 1000mm 9,3W @ 24Vdc

13579_ _*_**/UHE 1200mm 11,3W @ 24Vdc

Code Finish*

05 aluminium 

32 black matt

50 dark stainless

Code Light colour**

N natural white 

B warm white

BLADE TD incorporates an electronic 
touch dimmer switch, which adjusts 
the brightness and turns the luminaire
on and off “at a touch”.

BLADE TD is easily installed on surface 
with steel clips hidden on the back of 
the profile.

BLADE UHE TD SX
Designed for under cabinet against the wall 
installation  with switch on left side. Light 
projection towards the center of the worktop.

BLADE UHE TD DX
Designed for under cabinet against the wall 
installation with switch on right side. Light 
projection towards the center of the worktop.

For LED converters and accessories 
see page 76 or consult the Domus 
Extra catalogue also available on 
www.domusline.com.
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FLAT 30/24D

FLAT 60/24D

FLAT 15/24D

Código Descripción Potencia Acabado Embalaje

0703001 Transformador 15 W - 24 Vdc 15 W Blanco 1

TRANSFORMADOR 15 W-24 Vdc

Código Descripción Potencia Acabado Embalaje

0703101 Transformador 30 W - 24 Vdc 30 W Blanco 1

TRANSFORMADOR 30 W-24 Vdc

Código Descripción Potencia Acabado Embalaje

0707101 Transformador 60 W - 24 Vdc 60 W Blanco 1

TRANSFORMADOR 60 W-24 Vdc

&C
LV
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SENSOR IFR V09

SENSOR SIMPLY

INTERRUPTOR CLICK
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230 V

230 V

230 V

SIMPLY R1

SIMPLY SP1

SIMPLY R2

TOUCHLESS SWITCHES

Touchless switch

Touchless switch

Touchless switch

Code 0834901B3 - 0834905B3

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish
white 0834901B3

aluminium 0834905B3

Code 0834909B - 0834917B - 0834928B

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish

chrome plated 0834909B

satin nickel 0834917B

satin chrome 0834928B

Recessed sensor

0834901

220-240Vac

220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish black

NOTE: Read the installation manual for 
more details on drilling for assembly.

NOTE: Read the installation manual for 
more details on drilling for assembly.

Surface sensor with metal holder

Recessed sensor with metal holder

white aluminium

satin chromechrome plated satin nickel

SIMPLY R2

SIMPLY SP1

SIMPLY R1

Código Descripción Potencia Acabado Embalaje

0702701 Sensor Infrarrojos IFR V09 150 - 250 w Blanco 1

Código Descripción Acabado Embalaje

0704201 Interruptor Click Negro 1

Código Descripción Potencia Acabado Embalaje

0701207 Sensor Simply R1 150 w Negro 1

Sensor de presencia. Posibilidad de regular el tiempo de desconexión entre 10 segundos y 3 minutos máximo.
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IFR V09

230V

80°

GOOD SENSITIVITY

POOR SENSITIVITY

TOP VIEW

GOOD SENSITIVITY

POOR SENSITIVITY

TOP VIEW

GOOD SENSITIVITY

POOR SENSITIVITY

TOP VIEW

MOTION SENSORS

Detection area

sensor
sensor WARNING 

The detection field
must not be obstructed 
by shelves positioned 
too close to the sensor

Top view Front side 
(with red line)

Photocell 
should be 
parallel 
to the floor

NOTE: Read the installation manual to 
learn details drilling for assembly.

When first turned on, the sensor carries out an automatic set-up by detecting the 
temperature and installation conditions. Wait around 40 seconds for this operation to 
be completed, during which the wardrobe door must remain closed. 

The sensor automatically turns on the luminaire connected to it (or connected to the 
power supply connected to the sensor) when it detects movements and temperature 
changes within the field area. After a pre-setup time (from a minimum of 10 
seconds to a maximum of 3 minutes) during which the photocell no longer detects 
any presence, the luminaire is automatically turned off, even if the wardrobe door is 
open. The photocell will again turn on the next detection. The switch-off delay time 
can be adjusted by setting the electronic control module of the sensor. 

Temperature variations caused by air conditioners, steam or any movements within 
the detection area can also activate the sensor photocell. However, the sensor is 
protected against mobile phone interference, radio-frequency transmissions etc., in 
accordance with current EU directives. 

For correct operation, the photocell of the sensor must be installed in a position 
which does not affect its sensitivity. Vertical sensitivity (from a minimum of 50 cm 
to a maximum of around 220 cm) and horizontal sensitivity (up to 100 cm) may be 
reduced if the photocell of the sensor is installed in a position or at a height which 
reduces the detection cone, such as near shelves or the sides of a wardrobe. It is 
also not recommended to install the photocell in line with the central closing of the 
wardrobe doors in order to avoid undesired switching on, which are also caused by 
detection of minimum motions. 

The IFR V09 PIR sensor (passive infrared) recognizes movements combined with 
temperature changes inside an asymmetrical cone with an angle of around 80°. 
The sensitivity of the sensor is higher for lateral changes and less for frontal changes. 

How IFR V09 works

Recessed installation Surface installation
with spacer holder sold 
separately
code: 3055401

Code 0854501

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Eu-
roplug socket

Sensor white with cord 

Presence sensor
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230 V

230 V

230 V

SIMPLY R1

SIMPLY SP1

SIMPLY R2

TOUCHLESS SWITCHES

Touchless switch

Touchless switch

Touchless switch

Code 0834901B3 - 0834905B3

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish
white 0834901B3

aluminium 0834905B3

Code 0834909B - 0834917B - 0834928B

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish

chrome plated 0834909B

satin nickel 0834917B

satin chrome 0834928B

Recessed sensor

0834901

220-240Vac

220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish black

NOTE: Read the installation manual for 
more details on drilling for assembly.

NOTE: Read the installation manual for 
more details on drilling for assembly.

Surface sensor with metal holder

Recessed sensor with metal holder

white aluminium

satin chromechrome plated satin nickel

SIMPLY R2

SIMPLY SP1

SIMPLY R1
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230 V

230 V

230 V

SIMPLY R1

SIMPLY SP1

SIMPLY R2

TOUCHLESS SWITCHES

Touchless switch

Touchless switch

Touchless switch

Code 0834901B3 - 0834905B3

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish
white 0834901B3

aluminium 0834905B3

Code 0834909B - 0834917B - 0834928B

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish

chrome plated 0834909B

satin nickel 0834917B

satin chrome 0834928B

Recessed sensor

0834901

220-240Vac

220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish black

NOTE: Read the installation manual for 
more details on drilling for assembly.

NOTE: Read the installation manual for 
more details on drilling for assembly.

Surface sensor with metal holder

Recessed sensor with metal holder

white aluminium

satin chromechrome plated satin nickel

SIMPLY R2

SIMPLY SP1

SIMPLY R1
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IFR V09

230V

80°

GOOD SENSITIVITY

POOR SENSITIVITY

TOP VIEW

GOOD SENSITIVITY

POOR SENSITIVITY

TOP VIEW

GOOD SENSITIVITY

POOR SENSITIVITY

TOP VIEW

MOTION SENSORS

Detection area

sensor
sensor WARNING 

The detection field
must not be obstructed 
by shelves positioned 
too close to the sensor

Top view Front side 
(with red line)

Photocell 
should be 
parallel 
to the floor

NOTE: Read the installation manual to 
learn details drilling for assembly.

When first turned on, the sensor carries out an automatic set-up by detecting the 
temperature and installation conditions. Wait around 40 seconds for this operation to 
be completed, during which the wardrobe door must remain closed. 

The sensor automatically turns on the luminaire connected to it (or connected to the 
power supply connected to the sensor) when it detects movements and temperature 
changes within the field area. After a pre-setup time (from a minimum of 10 
seconds to a maximum of 3 minutes) during which the photocell no longer detects 
any presence, the luminaire is automatically turned off, even if the wardrobe door is 
open. The photocell will again turn on the next detection. The switch-off delay time 
can be adjusted by setting the electronic control module of the sensor. 

Temperature variations caused by air conditioners, steam or any movements within 
the detection area can also activate the sensor photocell. However, the sensor is 
protected against mobile phone interference, radio-frequency transmissions etc., in 
accordance with current EU directives. 

For correct operation, the photocell of the sensor must be installed in a position 
which does not affect its sensitivity. Vertical sensitivity (from a minimum of 50 cm 
to a maximum of around 220 cm) and horizontal sensitivity (up to 100 cm) may be 
reduced if the photocell of the sensor is installed in a position or at a height which 
reduces the detection cone, such as near shelves or the sides of a wardrobe. It is 
also not recommended to install the photocell in line with the central closing of the 
wardrobe doors in order to avoid undesired switching on, which are also caused by 
detection of minimum motions. 

The IFR V09 PIR sensor (passive infrared) recognizes movements combined with 
temperature changes inside an asymmetrical cone with an angle of around 80°. 
The sensitivity of the sensor is higher for lateral changes and less for frontal changes. 

How IFR V09 works

Recessed installation Surface installation
with spacer holder sold 
separately
code: 3055401

Code 0854501

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Eu-
roplug socket

Sensor white with cord 

Presence sensor

Sensor de proximidad.

PIR XD

2x

fast

2x

fast

blue

16 sec.

3min.

blue

X2

2x

fast

10min.

blue

X3
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INTERRUTTORE FINE CORSA

Codice Modello Finitura

1771101/S Interruttore fine corsa a rotella bianco

1771103/S Interruttore fine corsa a rotella nero

Codice Modello Finitura

1751210 Interruttore a bascula grigio

1751203 Interruttore a bascula nero

INTERRUTTORE A BASCULA

INTERRUTTORE A BASCULA AS

Codice Modello Finitura

1771003/S Interruttore a bascula nero

INTERRUTTORI

NOTA: Consulta il manuale di 
installazione per conoscere i dettagli 
sul foro di montaggio.

NOTA: Consulta il manuale di 
installazione per conoscere i dettagli 
sul foro di montaggio.
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IFR V09

230V

80°

GOOD SENSITIVITY

POOR SENSITIVITY

TOP VIEW

GOOD SENSITIVITY

POOR SENSITIVITY

TOP VIEW

GOOD SENSITIVITY

POOR SENSITIVITY

TOP VIEW

MOTION SENSORS

Detection area

sensor
sensor WARNING 

The detection field
must not be obstructed 
by shelves positioned 
too close to the sensor

Top view Front side 
(with red line)

Photocell 
should be 
parallel 
to the floor

NOTE: Read the installation manual to 
learn details drilling for assembly.

When first turned on, the sensor carries out an automatic set-up by detecting the 
temperature and installation conditions. Wait around 40 seconds for this operation to 
be completed, during which the wardrobe door must remain closed. 

The sensor automatically turns on the luminaire connected to it (or connected to the 
power supply connected to the sensor) when it detects movements and temperature 
changes within the field area. After a pre-setup time (from a minimum of 10 
seconds to a maximum of 3 minutes) during which the photocell no longer detects 
any presence, the luminaire is automatically turned off, even if the wardrobe door is 
open. The photocell will again turn on the next detection. The switch-off delay time 
can be adjusted by setting the electronic control module of the sensor. 

Temperature variations caused by air conditioners, steam or any movements within 
the detection area can also activate the sensor photocell. However, the sensor is 
protected against mobile phone interference, radio-frequency transmissions etc., in 
accordance with current EU directives. 

For correct operation, the photocell of the sensor must be installed in a position 
which does not affect its sensitivity. Vertical sensitivity (from a minimum of 50 cm 
to a maximum of around 220 cm) and horizontal sensitivity (up to 100 cm) may be 
reduced if the photocell of the sensor is installed in a position or at a height which 
reduces the detection cone, such as near shelves or the sides of a wardrobe. It is 
also not recommended to install the photocell in line with the central closing of the 
wardrobe doors in order to avoid undesired switching on, which are also caused by 
detection of minimum motions. 

The IFR V09 PIR sensor (passive infrared) recognizes movements combined with 
temperature changes inside an asymmetrical cone with an angle of around 80°. 
The sensitivity of the sensor is higher for lateral changes and less for frontal changes. 

How IFR V09 works

Recessed installation Surface installation
with spacer holder sold 
separately
code: 3055401

Code 0854501

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Eu-
roplug socket

Sensor white with cord 

Presence sensor

www.domusline.com 2

UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.
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IFR V09

230V

80°

GOOD SENSITIVITY

POOR SENSITIVITY

TOP VIEW

GOOD SENSITIVITY

POOR SENSITIVITY

TOP VIEW

GOOD SENSITIVITY

POOR SENSITIVITY

TOP VIEW

MOTION SENSORS

Detection area

sensor
sensor WARNING 

The detection field
must not be obstructed 
by shelves positioned 
too close to the sensor

Top view Front side 
(with red line)

Photocell 
should be 
parallel 
to the floor

NOTE: Read the installation manual to 
learn details drilling for assembly.

When first turned on, the sensor carries out an automatic set-up by detecting the 
temperature and installation conditions. Wait around 40 seconds for this operation to 
be completed, during which the wardrobe door must remain closed. 

The sensor automatically turns on the luminaire connected to it (or connected to the 
power supply connected to the sensor) when it detects movements and temperature 
changes within the field area. After a pre-setup time (from a minimum of 10 
seconds to a maximum of 3 minutes) during which the photocell no longer detects 
any presence, the luminaire is automatically turned off, even if the wardrobe door is 
open. The photocell will again turn on the next detection. The switch-off delay time 
can be adjusted by setting the electronic control module of the sensor. 

Temperature variations caused by air conditioners, steam or any movements within 
the detection area can also activate the sensor photocell. However, the sensor is 
protected against mobile phone interference, radio-frequency transmissions etc., in 
accordance with current EU directives. 

For correct operation, the photocell of the sensor must be installed in a position 
which does not affect its sensitivity. Vertical sensitivity (from a minimum of 50 cm 
to a maximum of around 220 cm) and horizontal sensitivity (up to 100 cm) may be 
reduced if the photocell of the sensor is installed in a position or at a height which 
reduces the detection cone, such as near shelves or the sides of a wardrobe. It is 
also not recommended to install the photocell in line with the central closing of the 
wardrobe doors in order to avoid undesired switching on, which are also caused by 
detection of minimum motions. 

The IFR V09 PIR sensor (passive infrared) recognizes movements combined with 
temperature changes inside an asymmetrical cone with an angle of around 80°. 
The sensitivity of the sensor is higher for lateral changes and less for frontal changes. 

How IFR V09 works

Recessed installation Surface installation
with spacer holder sold 
separately
code: 3055401

Code 0854501

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Eu-
roplug socket

Sensor white with cord 

Presence sensor

www.domusline.com

24Vdc

FLEXYLED AT6

FLEXYLED AT6

IP44

31

21,7mm

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

276 LED/m LED module - with double power cable

Power

Power supply

LEDs/metre

Divisibility

Cable

Protection

Adhesive 3M©

TECHNICAL DATA

see table

24Vdc

276

21,7mm

2000mm

IP44

yes

Code Length Watt & Volt

1510401_*/200 2000mm 20W @ 24Vdc

1510401_*/300 3000mm 30W @ 24Vdc

1510401_*/600 6000mm 60W @ 24Vdc

MODULARITY

FLEXYLED AT6 can be divided at 21,7 mm intervals. The double power 
cable configuration allows the cut part of any of the original modules to be 
recovered.  

Protection rating IP44
 
Protected from solid bodies greater than 
1.0 mm. Protected against water splashes.
The protection refers only to the luminaire 
and not to the connection system.

For LED converters and accessories 
consult the Domus Extra catalogue also 
available on www.domusline.com.

Code Light colour*

N natural white

B1 super warm white

FLEXYLED AT6 is supplied with a high-strength 3M© adhesive base and also 
with hooks and fixing screws. 
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230V

230V

230V

SIMPLY R1

SIMPLY SP1

SIMPLY R2

TOUCHLESS SWITCHES

Touchless switch

Touchless switch

Touchless switch

Code 0834901B3 - 0834905B3

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish
white 0834901B3

aluminium 0834905B3

Code 0834909B - 0834917B - 0834928B

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish

chrome plated 0834909B

satin nickel 0834917B

satin chrome 0834928B

Recessed sensor

Code  0834901

Input  220-240Vac

Output  220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish black

NOTE: Read the installation manual for 
more details on drilling for assembly.

NOTE: Read the installation manual for 
more details on drilling for assembly.

Surface sensor with metal holder

Recessed sensor with metal holder

white aluminium

satin chromechrome plated satin nickel

SIMPLY R2

SIMPLY SP1

SIMPLY R1

UNIKA SCK D-MOTION

24Vdc

UNIKA FB D-MOTION

24Vdc

UNIKA D-MOTION

www.domusline.com3

230V

230V

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

con toma Schuko

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

con toma Franco-Belga

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA D-MOTION 

 Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.

UNIKA SCK D-MOTION incorpora una toma 
Schuko cableada con cable 2000mm 
3X1,5mm2 para la conexión directa a la red 
eléctrica.

UNIKA FB D-MOTION incorpora una toma 
Franco-Belga cableada con cable 2000mm 
3X1,5mm2 para la conexión directa a la red 
eléctrica.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

www.domusline.com 49

IFR V09

230V

80°

GOOD SENSITIVITY

POOR SENSITIVITY

TOP VIEW

GOOD SENSITIVITY

POOR SENSITIVITY

TOP VIEW

GOOD SENSITIVITY

POOR SENSITIVITY

TOP VIEW

MOTION SENSORS

Detection area

sensor
sensor WARNING 

The detection field
must not be obstructed 
by shelves positioned 
too close to the sensor

Top view Front side 
(with red line)

Photocell 
should be 
parallel 
to the floor

NOTE: Read the installation manual to 
learn details drilling for assembly.

When first turned on, the sensor carries out an automatic set-up by detecting the 
temperature and installation conditions. Wait around 40 seconds for this operation to 
be completed, during which the wardrobe door must remain closed. 

The sensor automatically turns on the luminaire connected to it (or connected to the 
power supply connected to the sensor) when it detects movements and temperature 
changes within the field area. After a pre-setup time (from a minimum of 10 
seconds to a maximum of 3 minutes) during which the photocell no longer detects 
any presence, the luminaire is automatically turned off, even if the wardrobe door is 
open. The photocell will again turn on the next detection. The switch-off delay time 
can be adjusted by setting the electronic control module of the sensor. 

Temperature variations caused by air conditioners, steam or any movements within 
the detection area can also activate the sensor photocell. However, the sensor is 
protected against mobile phone interference, radio-frequency transmissions etc., in 
accordance with current EU directives. 

For correct operation, the photocell of the sensor must be installed in a position 
which does not affect its sensitivity. Vertical sensitivity (from a minimum of 50 cm 
to a maximum of around 220 cm) and horizontal sensitivity (up to 100 cm) may be 
reduced if the photocell of the sensor is installed in a position or at a height which 
reduces the detection cone, such as near shelves or the sides of a wardrobe. It is 
also not recommended to install the photocell in line with the central closing of the 
wardrobe doors in order to avoid undesired switching on, which are also caused by 
detection of minimum motions. 

The IFR V09 PIR sensor (passive infrared) recognizes movements combined with 
temperature changes inside an asymmetrical cone with an angle of around 80°. 
The sensitivity of the sensor is higher for lateral changes and less for frontal changes. 

How IFR V09 works

Recessed installation Surface installation
with spacer holder sold 
separately
code: 3055401

Code 0854501

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Eu-
roplug socket

Sensor white with cord 

Presence sensor
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UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.
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MOTION SENSORS

Detection area

sensor
sensor WARNING 

The detection field
must not be obstructed 
by shelves positioned 
too close to the sensor

Top view Front side 
(with red line)

Photocell 
should be 
parallel 
to the floor

NOTE: Read the installation manual to 
learn details drilling for assembly.

When first turned on, the sensor carries out an automatic set-up by detecting the 
temperature and installation conditions. Wait around 40 seconds for this operation to 
be completed, during which the wardrobe door must remain closed. 

The sensor automatically turns on the luminaire connected to it (or connected to the 
power supply connected to the sensor) when it detects movements and temperature 
changes within the field area. After a pre-setup time (from a minimum of 10 
seconds to a maximum of 3 minutes) during which the photocell no longer detects 
any presence, the luminaire is automatically turned off, even if the wardrobe door is 
open. The photocell will again turn on the next detection. The switch-off delay time 
can be adjusted by setting the electronic control module of the sensor. 

Temperature variations caused by air conditioners, steam or any movements within 
the detection area can also activate the sensor photocell. However, the sensor is 
protected against mobile phone interference, radio-frequency transmissions etc., in 
accordance with current EU directives. 

For correct operation, the photocell of the sensor must be installed in a position 
which does not affect its sensitivity. Vertical sensitivity (from a minimum of 50 cm 
to a maximum of around 220 cm) and horizontal sensitivity (up to 100 cm) may be 
reduced if the photocell of the sensor is installed in a position or at a height which 
reduces the detection cone, such as near shelves or the sides of a wardrobe. It is 
also not recommended to install the photocell in line with the central closing of the 
wardrobe doors in order to avoid undesired switching on, which are also caused by 
detection of minimum motions. 

The IFR V09 PIR sensor (passive infrared) recognizes movements combined with 
temperature changes inside an asymmetrical cone with an angle of around 80°. 
The sensitivity of the sensor is higher for lateral changes and less for frontal changes. 

How IFR V09 works

Recessed installation Surface installation
with spacer holder sold 
separately
code: 3055401

Code 0854501

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Eu-
roplug socket

Sensor white with cord 

Presence sensor
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24Vdc

FLEXYLED AT6

FLEXYLED AT6

IP44

31

21,7mm

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

276 LED/m LED module - with double power cable

Power

Power supply

LEDs/metre

Divisibility

Cable

Protection

Adhesive 3M©

TECHNICAL DATA

see table

24Vdc

276

21,7mm

2000mm

IP44

yes

Code Length Watt & Volt

1510401_*/200 2000mm 20W @ 24Vdc

1510401_*/300 3000mm 30W @ 24Vdc

1510401_*/600 6000mm 60W @ 24Vdc

MODULARITY

FLEXYLED AT6 can be divided at 21,7 mm intervals. The double power 
cable configuration allows the cut part of any of the original modules to be 
recovered.  

Protection rating IP44
 
Protected from solid bodies greater than 
1.0 mm. Protected against water splashes.
The protection refers only to the luminaire 
and not to the connection system.

For LED converters and accessories 
consult the Domus Extra catalogue also 
available on www.domusline.com.

Code Light colour*

N natural white

B1 super warm white

FLEXYLED AT6 is supplied with a high-strength 3M© adhesive base and also 
with hooks and fixing screws. 
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230V

230V

230V

SIMPLY R1

SIMPLY SP1

SIMPLY R2

TOUCHLESS SWITCHES

Touchless switch

Touchless switch

Touchless switch

Code 0834901B3 - 0834905B3

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish
white 0834901B3

aluminium 0834905B3

Code 0834909B - 0834917B - 0834928B

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish

chrome plated 0834909B

satin nickel 0834917B

satin chrome 0834928B

Recessed sensor

Code  0834901

Input  220-240Vac

Output  220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish black

NOTE: Read the installation manual for 
more details on drilling for assembly.

NOTE: Read the installation manual for 
more details on drilling for assembly.

Surface sensor with metal holder

Recessed sensor with metal holder

white aluminium

satin chromechrome plated satin nickel

SIMPLY R2

SIMPLY SP1

SIMPLY R1

UNIKA SCK D-MOTION

24Vdc

UNIKA FB D-MOTION

24Vdc

UNIKA D-MOTION

www.domusline.com3

230V

230V

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

con toma Schuko

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

con toma Franco-Belga

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA D-MOTION 

 Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.

UNIKA SCK D-MOTION incorpora una toma 
Schuko cableada con cable 2000mm 
3X1,5mm2 para la conexión directa a la red 
eléctrica.

UNIKA FB D-MOTION incorpora una toma 
Franco-Belga cableada con cable 2000mm 
3X1,5mm2 para la conexión directa a la red 
eléctrica.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)
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UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.
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12Vdc 24Vdc

IR 2.0 FC 

IR 2.0 SD

12Vdc 24Vdc +-

PROXIMITY AND TOUCHLESS SENSORS

Code Input Output Power Connectors Finish

0856301 12Vdc 12Vdc 24W Micro12 white

0856401 24Vdc 24Vdc 48W Micro24 white

1759801 12-24Vdc 12-24Vdc 24-48W Micro12-Micro24 white 

0856303 12Vdc 12Vdc 24W Micro12 black

0856403 24Vdc 24Vdc 48W Micro24 black

1759803 12-24Vdc 12-24Vdc 24-48W Micro12-Micro24 black 

Back-of-door proximity sensor

Code Input Output Power Connectors Finish

0852801 12Vdc 12Vdc 24W Micro12 white

1759901 24Vdc 24Vdc 48W Micro24 white

1760001 12-24Vdc 12-24Vdc 24-48W Micro12-Micro24 white 

0852803 12Vdc 12Vdc 24W Micro12 black

1759903 24Vdc 24Vdc 48W Micro24 black

1760003 12-24Vdc 12-24Vdc 24-48W Micro12-Micro24 black 

Dimmable touchless switch

under-cabinet installation

In dimmer switch mode, IR 2.0 SD turns the luminaire on 
and off and controls brightness simply by approaching a hand 
towards the sensor. A quick movement turns the luminaire on 
or off. A longer wave of the hand in front of the sensor controls 
brightness. 
The IR 2.0 SD set-up can be changed by pressing the button 
for 3 seconds and then switching to IR 2.0 FC set-up in limit-
switch mode. 

How IR 2.0 SD works

sensor from the door, as indicated in the 
installation manual.
The IR 2.0 FC set-up can be changed by 
pressing the button for 3 seconds and then 
switching to the IR 2.0 SD set-up to dimmer 
switch mode. 

Surface installation

Recessed installationback edge of door

interior installation

In limit-switch mode, IR 2.0 FC turns the luminaire connected to it on and off when 
the door is opened or closed. For perfect IR 2.0 FC operation, it is recommended not 
to use doors with reflective, brilliant or mirrored white surfaces. 
It is also recommended to observe the minimum and maximum distance of the 

How IR 2.0 FC works
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IR 2.0 SD

12Vdc 24Vdc +-

PROXIMITY AND TOUCHLESS SENSORS

Code Input Output Power Connectors Finish
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0856401 24Vdc 24Vdc 48W Micro24 white

1759801 12-24Vdc 12-24Vdc 24-48W Micro12-Micro24 white 

0856303 12Vdc 12Vdc 24W Micro12 black

0856403 24Vdc 24Vdc 48W Micro24 black

1759803 12-24Vdc 12-24Vdc 24-48W Micro12-Micro24 black 

Back-of-door proximity sensor

Code Input Output Power Connectors Finish

0852801 12Vdc 12Vdc 24W Micro12 white

1759901 24Vdc 24Vdc 48W Micro24 white

1760001 12-24Vdc 12-24Vdc 24-48W Micro12-Micro24 white 

0852803 12Vdc 12Vdc 24W Micro12 black

1759903 24Vdc 24Vdc 48W Micro24 black

1760003 12-24Vdc 12-24Vdc 24-48W Micro12-Micro24 black 

Dimmable touchless switch

under-cabinet installation

In dimmer switch mode, IR 2.0 SD turns the luminaire on 
and off and controls brightness simply by approaching a hand 
towards the sensor. A quick movement turns the luminaire on 
or off. A longer wave of the hand in front of the sensor controls 
brightness. 
The IR 2.0 SD set-up can be changed by pressing the button 
for 3 seconds and then switching to IR 2.0 FC set-up in limit-
switch mode. 

How IR 2.0 SD works

sensor from the door, as indicated in the 
installation manual.
The IR 2.0 FC set-up can be changed by 
pressing the button for 3 seconds and then 
switching to the IR 2.0 SD set-up to dimmer 
switch mode. 

Surface installation

Recessed installationback edge of door

interior installation

In limit-switch mode, IR 2.0 FC turns the luminaire connected to it on and off when 
the door is opened or closed. For perfect IR 2.0 FC operation, it is recommended not 
to use doors with reflective, brilliant or mirrored white surfaces. 
It is also recommended to observe the minimum and maximum distance of the 

How IR 2.0 FC works
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12Vdc 24Vdc

IR 2.0 FC 

IR 2.0 SD

12Vdc 24Vdc +-

PROXIMITY AND TOUCHLESS SENSORS
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switch mode. 
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The IR 2.0 FC set-up can be changed by 
pressing the button for 3 seconds and then 
switching to the IR 2.0 SD set-up to dimmer 
switch mode. 

Surface installation

Recessed installationback edge of door

interior installation

In limit-switch mode, IR 2.0 FC turns the luminaire connected to it on and off when 
the door is opened or closed. For perfect IR 2.0 FC operation, it is recommended not 
to use doors with reflective, brilliant or mirrored white surfaces. 
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0852803 12Vdc 12Vdc 24W Micro12 black

1759903 24Vdc 24Vdc 48W Micro24 black

1760003 12-24Vdc 12-24Vdc 24-48W Micro12-Micro24 black 

Dimmable touchless switch

under-cabinet installation

In dimmer switch mode, IR 2.0 SD turns the luminaire on 
and off and controls brightness simply by approaching a hand 
towards the sensor. A quick movement turns the luminaire on 
or off. A longer wave of the hand in front of the sensor controls 
brightness. 
The IR 2.0 SD set-up can be changed by pressing the button 
for 3 seconds and then switching to IR 2.0 FC set-up in limit-
switch mode. 

How IR 2.0 SD works

sensor from the door, as indicated in the 
installation manual.
The IR 2.0 FC set-up can be changed by 
pressing the button for 3 seconds and then 
switching to the IR 2.0 SD set-up to dimmer 
switch mode. 

Surface installation

Recessed installationback edge of door

interior installation

In limit-switch mode, IR 2.0 FC turns the luminaire connected to it on and off when 
the door is opened or closed. For perfect IR 2.0 FC operation, it is recommended not 
to use doors with reflective, brilliant or mirrored white surfaces. 
It is also recommended to observe the minimum and maximum distance of the 

How IR 2.0 FC works

Código Descripción Potencia Acabado Embalaje

0702801 Sensor Oculto Capsens 30-60 w Negro 1

SENSOR OCULTO CAPSENS FW TLD

SENSOR IR 12/24 FW

SENSOR DOTTI TLD

Sensor touch.

Sensor IR 12/24 FW adaptado para una doble configuración. Sensor de puerta o de proximidad.

Sensor touch.
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UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.
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BLADE UHE TD DX

BLADE UHE TD SX

BLADE TD

24Vdc +-

24Vdc +-

+-

FINISHES

with touch dimmable switch on right side

with touch dimmable switch on left side

ALUMINIUM (code 05) BLACK MATT (code 32) DARK STAINLESS (code 50)

Code Finish*

05 aluminium 

32 black matt

50 dark stainless

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Length Watt & Volt

13568_ _*_**/UHE 450mm 3,8W @ 24Vdc

13569_ _*_**/UHE 600mm 5,3W @ 24Vdc

13570_ _*_**/UHE 800mm 7,3W @ 24Vdc

13571_ _*_**/UHE 900mm 8,3W @ 24Vdc

13572_ _*_**/UHE 1000mm 9,3W @ 24Vdc

13573_ _*_**/UHE 1200mm 11,3W @ 24Vdc

Code Light colour**

N natural white 

B warm white

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Length Watt & Volt

13574_ _*_**/UHE 450mm 3,8W @ 24Vdc

13575_ _*_**/UHE 600mm 5,3W @ 24Vdc

13576_ _*_**/UHE 800mm 7,3W @ 24Vdc

13577_ _*_**/UHE 900mm 8,3W @ 24Vdc

13578_ _*_**/UHE 1000mm 9,3W @ 24Vdc

13579_ _*_**/UHE 1200mm 11,3W @ 24Vdc

Code Finish*

05 aluminium 

32 black matt

50 dark stainless

Code Light colour**

N natural white 

B warm white

BLADE TD incorporates an electronic 
touch dimmer switch, which adjusts 
the brightness and turns the luminaire
on and off “at a touch”.

BLADE TD is easily installed on surface 
with steel clips hidden on the back of 
the profile.

BLADE UHE TD SX
Designed for under cabinet against the wall 
installation  with switch on left side. Light 
projection towards the center of the worktop.

BLADE UHE TD DX
Designed for under cabinet against the wall 
installation with switch on right side. Light 
projection towards the center of the worktop.

For LED converters and accessories 
see page 76 or consult the Domus 
Extra catalogue also available on 
www.domusline.com.
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MAGIC BOX

CAPSENS MOS

+-24Vdc
MOS

DOTTI MOS

+-24Vdc
MOS

IP44

24Vdc +-

MOS

TOUCH ME MOS

Codice Finitura

1756303 nero

interruttore capacitivo dimmerabile

Materiali Max spessore

legno 30mm

plexiglass 20mm

vetro 12mm

Dati indicativi. Per 
maggiori dettagli consulta 
www.domusline.com.L’accensione e lo spegnimento avvengono 

semplicemente con il contatto della mano 
sulla superficie sotto la quale é stato applicato 
CAPSENS MOS. Con un tocco prolungato 
è possibile regolare l’intensità luminosa 
(funzione dimmer). Un breve lampeggio 
dell’apparecchio collegato a CAPSENS MOS 
indica il raggiungimento della massima 
luminosità. Il livello di luminosità sarà 
memorizzato fino alla successiva regolazione 
(level memory).

Come funziona CAPSENS MOS

vetro plexiglass

legno

Come funziona DOTTI MOS

L’accensione e lo spegnimento degli 
apparecchi avvengono semplicemente con 
un tocco rapido. Con un tocco prolungato 
è possibile regolare l’intensità luminosa 
(funzione dimmer).

interruttore touch dimmerabile

Codice Finitura

1776405 alluminio

interruttore Touch dimmerabile

L’accensione e lo spegnimento degli apparecchi 
avvengono semplicemente con un tocco rapido. Con 
un tocco prolungato è possibile regolare l’intensità 
luminosa (funzione dimmer). Un breve lampeggio 
di TOUCH ME MOS indica il raggiungimento della 
massima luminosità che sarà memorizzato fino alla 
successiva regolazione (level memory). TOUCH ME 
MOS integra anche la funzione “night-light” che si 
attiva solo quando gli apparecchi sono spenti.

Codice Finitura

1756201 bianco

1756210 alluminio

1756246 nero touch

1756250 dark inox

alluminiobianco nero touch dark inox

Come funziona TOUCH ME MOS
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UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.
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BLADE UHE TD DX

BLADE UHE TD SX

BLADE TD

24Vdc +-

24Vdc +-

+-

FINISHES

with touch dimmable switch on right side

with touch dimmable switch on left side

ALUMINIUM (code 05) BLACK MATT (code 32) DARK STAINLESS (code 50)

Code Finish*

05 aluminium 

32 black matt

50 dark stainless

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Length Watt & Volt

13568_ _*_**/UHE 450mm 3,8W @ 24Vdc

13569_ _*_**/UHE 600mm 5,3W @ 24Vdc

13570_ _*_**/UHE 800mm 7,3W @ 24Vdc

13571_ _*_**/UHE 900mm 8,3W @ 24Vdc

13572_ _*_**/UHE 1000mm 9,3W @ 24Vdc

13573_ _*_**/UHE 1200mm 11,3W @ 24Vdc

Code Light colour**

N natural white 

B warm white

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Length Watt & Volt

13574_ _*_**/UHE 450mm 3,8W @ 24Vdc

13575_ _*_**/UHE 600mm 5,3W @ 24Vdc

13576_ _*_**/UHE 800mm 7,3W @ 24Vdc

13577_ _*_**/UHE 900mm 8,3W @ 24Vdc

13578_ _*_**/UHE 1000mm 9,3W @ 24Vdc

13579_ _*_**/UHE 1200mm 11,3W @ 24Vdc

Code Finish*

05 aluminium 

32 black matt

50 dark stainless

Code Light colour**

N natural white 

B warm white

BLADE TD incorporates an electronic 
touch dimmer switch, which adjusts 
the brightness and turns the luminaire
on and off “at a touch”.

BLADE TD is easily installed on surface 
with steel clips hidden on the back of 
the profile.

BLADE UHE TD SX
Designed for under cabinet against the wall 
installation  with switch on left side. Light 
projection towards the center of the worktop.

BLADE UHE TD DX
Designed for under cabinet against the wall 
installation with switch on right side. Light 
projection towards the center of the worktop.

For LED converters and accessories 
see page 76 or consult the Domus 
Extra catalogue also available on 
www.domusline.com.
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UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.
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BLADE UHE TD DX

BLADE UHE TD SX

BLADE TD

24Vdc +-

24Vdc +-

+-

FINISHES

with touch dimmable switch on right side

with touch dimmable switch on left side

ALUMINIUM (code 05) BLACK MATT (code 32) DARK STAINLESS (code 50)

Code Finish*

05 aluminium 

32 black matt

50 dark stainless

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Length Watt & Volt

13568_ _*_**/UHE 450mm 3,8W @ 24Vdc

13569_ _*_**/UHE 600mm 5,3W @ 24Vdc

13570_ _*_**/UHE 800mm 7,3W @ 24Vdc

13571_ _*_**/UHE 900mm 8,3W @ 24Vdc

13572_ _*_**/UHE 1000mm 9,3W @ 24Vdc

13573_ _*_**/UHE 1200mm 11,3W @ 24Vdc

Code Light colour**

N natural white 

B warm white

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Length Watt & Volt

13574_ _*_**/UHE 450mm 3,8W @ 24Vdc

13575_ _*_**/UHE 600mm 5,3W @ 24Vdc

13576_ _*_**/UHE 800mm 7,3W @ 24Vdc

13577_ _*_**/UHE 900mm 8,3W @ 24Vdc

13578_ _*_**/UHE 1000mm 9,3W @ 24Vdc

13579_ _*_**/UHE 1200mm 11,3W @ 24Vdc

Code Finish*

05 aluminium 

32 black matt

50 dark stainless

Code Light colour**

N natural white 

B warm white

BLADE TD incorporates an electronic 
touch dimmer switch, which adjusts 
the brightness and turns the luminaire
on and off “at a touch”.

BLADE TD is easily installed on surface 
with steel clips hidden on the back of 
the profile.

BLADE UHE TD SX
Designed for under cabinet against the wall 
installation  with switch on left side. Light 
projection towards the center of the worktop.

BLADE UHE TD DX
Designed for under cabinet against the wall 
installation with switch on right side. Light 
projection towards the center of the worktop.

For LED converters and accessories 
see page 76 or consult the Domus 
Extra catalogue also available on 
www.domusline.com.

Máximo grosor 30 mm Máximo grosor 20 mm Máximo grosor 12 mm

MADERA METACRILATO CRISTAL

&C
LV
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SENSOR DIVA TLD V12

SENSOR TWIG TLD V13

SENSOR TWIG INFRARROJOS

83www.domusline.com

DIVA HE

DIVA

24Vdc

24Vdc

+-

N
N

N
N

DIVA HE TLD

FOR POWER 
SUPPLIES AND 
ACCESSORIES SEE 
PAGE  200. 

Code Length Watt & Volt

13621_ _** _*/1/HE 14-13/16" (376mm) 3,4W @ 24Vdc

13622_ _** _*/1/HE 20-23/32" (526mm) 4,8W @ 24Vdc

13623_ _** _*/1/HE 32-17/32" (826mm) 7,7W @ 24Vdc

13624_ _** _*/1/HE 44-11/32" (1126mm) 10,6W @ 24Vdc

without switch

with touch dimmer switch

Code Length Watt & Volt

13621_ _** _*/HE 14-13/16" (376mm) 2,9W @ 24Vdc

13622_ _** _*/HE 20-23/32" (526mm) 4,3W @ 24Vdc

13623_ _** _*/HE 32-17/32" (826mm) 7W @ 24Vdc

13624_ _** _*/HE 44-11/32" (1126mm) 10,1W @ 24Vdc

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

This drawing shows the profile's overall 
dimensions. See installation manual for 
more details.

This drawing shows the profile's overall 
dimensions.
 See installation manual for more 
details.

DIVA is a minimal, symetrically 
projecting profile for recessed 
installation in a groove only 15/32" 
(12mm) deep. It is supplied as 
standard with a 79" (2000mm) power 
cord and Micro24 polarised connector, 
which may exit the support radially or 
axially. 

Touch dimmer switch

DIVA HE TLD integrates 
an electronic touch 
switch which turns 
the luminaire on and 
off and adjusts its 
brightness "at a touch".

DIVA is a minimal recessed profile only 15/32" (12mm) deep and 9/16" (14.5mm) wide. It can be combined with an electronic dimmer switch to turn the luminaire 
on and off and adjust its brightness.

Code Finish**

05 aluminium

32 black matt

Code Finish**

05 aluminium

32 black matt

FINISHES

ALUMINIUM (code 05) BLACK MATT (code 32)

Code Light colour*

N natural white

B warm white

B1 super warm white

Code Light colour*

N natural white

B warm white

B1 super warm white

Código Descripción Potencia Acabado Embalaje

0703387 Sensor Touch Led Diva FW 30 ÷ 60 w Aluminio 1

Código Descripción Potencia Acabado Embalaje

0703287 Sensor Touch Led Twig FW 30 ÷ 60 w Aluminio 1
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TWIG HE TLD

TWIG

24Vdc

24Vdc

TWIG HE IFR

+-

1

1

with touch dimmer switch

with presence sensor

Code Length Watt & Volt

10831_ _*_**/HE 410mm 3,4W @ 24Vdc

10832_ _*_**/HE 560mm 4,8W @ 24Vdc

10833_ _*_**/HE 860mm 7,7W @ 24Vdc

10834_ _*_**/HE 1160mm 10,6W @ 24Vdc

TWIG HE TLD 
Touch dimmer switch

TWIG HE TLD integrates an electronic touch switch 
which turns the luminaire on and off and adjusts its 
brightness "at a touch".

TWIG is designed for easy installation on surfaces with concealed hooks. It may incorporate an 
electronic touch-controlled dimmer switch which turns the luminaire on and off and adjusts its 
brightness or a presence sensor.

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

FINISHES

ALUMINIUM (code 05) BLACK MATT (code 32)

For LED converters and accessories 
see page 76 or consult the Domus 
Extra catalogue also available on 
www.domusline.com.

TWIG profile alone with relative 
accessories (screen and heads) 
for customisation also available. 
For details consult the Flexyled 
collection catalogue available also 
on www.domusline.com

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com.

Code Length Watt & Volt

10835_ _*_**/HE 410mm 3,4W @ 24Vdc

10836_ _*_**/HE 560mm 4,8W @ 24Vdc

10837_ _*_**/HE 860mm 7,7W @ 24Vdc

10838_ _*_**/HE 1160mm 10,6W @ 24Vdc

See the infographic for more 
details on the operation and 
correct installation of TWIG 
HE IFR.

TWIG HE IFR 
with presence sensor

TWIG HE IFR's passive infrared 
sensor detects movement and 
temperature changes within a 
symmetrical cone of around 80 
degrees.

Code Light colour**

N natural white

B warm white

B1 super warm white

Code Light colour**

N natural white

B warm white

B1 super warm white

Código Descripción Potencia Acabado Embalaje

0703187 Sensor Área Led Twig FW 30 ÷ 60 w Aluminio 1
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TWIG HE TLD

TWIG

24Vdc

24Vdc

TWIG HE IFR

+-

1

1

with touch dimmer switch

with presence sensor

Code Length Watt & Volt

10831_ _*_**/HE 410mm 3,4W @ 24Vdc

10832_ _*_**/HE 560mm 4,8W @ 24Vdc

10833_ _*_**/HE 860mm 7,7W @ 24Vdc

10834_ _*_**/HE 1160mm 10,6W @ 24Vdc

TWIG HE TLD 
Touch dimmer switch

TWIG HE TLD integrates an electronic touch switch 
which turns the luminaire on and off and adjusts its 
brightness "at a touch".

TWIG is designed for easy installation on surfaces with concealed hooks. It may incorporate an 
electronic touch-controlled dimmer switch which turns the luminaire on and off and adjusts its 
brightness or a presence sensor.

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

FINISHES

ALUMINIUM (code 05) BLACK MATT (code 32)

For LED converters and accessories 
see page 76 or consult the Domus 
Extra catalogue also available on 
www.domusline.com.

TWIG profile alone with relative 
accessories (screen and heads) 
for customisation also available. 
For details consult the Flexyled 
collection catalogue available also 
on www.domusline.com

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com.

Code Length Watt & Volt

10835_ _*_**/HE 410mm 3,4W @ 24Vdc

10836_ _*_**/HE 560mm 4,8W @ 24Vdc

10837_ _*_**/HE 860mm 7,7W @ 24Vdc

10838_ _*_**/HE 1160mm 10,6W @ 24Vdc

See the infographic for more 
details on the operation and 
correct installation of TWIG 
HE IFR.

TWIG HE IFR 
with presence sensor

TWIG HE IFR's passive infrared 
sensor detects movement and 
temperature changes within a 
symmetrical cone of around 80 
degrees.

Code Light colour**

N natural white

B warm white

B1 super warm white

Code Light colour**

N natural white

B warm white

B1 super warm white
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UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.

www.domusline.com 23

BLADE UHE TD DX

BLADE UHE TD SX

BLADE TD

24Vdc +-

24Vdc +-

+-

FINISHES

with touch dimmable switch on right side

with touch dimmable switch on left side

ALUMINIUM (code 05) BLACK MATT (code 32) DARK STAINLESS (code 50)

Code Finish*

05 aluminium 

32 black matt

50 dark stainless

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Length Watt & Volt

13568_ _*_**/UHE 450mm 3,8W @ 24Vdc

13569_ _*_**/UHE 600mm 5,3W @ 24Vdc

13570_ _*_**/UHE 800mm 7,3W @ 24Vdc

13571_ _*_**/UHE 900mm 8,3W @ 24Vdc

13572_ _*_**/UHE 1000mm 9,3W @ 24Vdc

13573_ _*_**/UHE 1200mm 11,3W @ 24Vdc

Code Light colour**

N natural white 

B warm white

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Length Watt & Volt

13574_ _*_**/UHE 450mm 3,8W @ 24Vdc

13575_ _*_**/UHE 600mm 5,3W @ 24Vdc

13576_ _*_**/UHE 800mm 7,3W @ 24Vdc

13577_ _*_**/UHE 900mm 8,3W @ 24Vdc

13578_ _*_**/UHE 1000mm 9,3W @ 24Vdc

13579_ _*_**/UHE 1200mm 11,3W @ 24Vdc

Code Finish*

05 aluminium 

32 black matt

50 dark stainless

Code Light colour**

N natural white 

B warm white

BLADE TD incorporates an electronic 
touch dimmer switch, which adjusts 
the brightness and turns the luminaire
on and off “at a touch”.

BLADE TD is easily installed on surface 
with steel clips hidden on the back of 
the profile.

BLADE UHE TD SX
Designed for under cabinet against the wall 
installation  with switch on left side. Light 
projection towards the center of the worktop.

BLADE UHE TD DX
Designed for under cabinet against the wall 
installation with switch on right side. Light 
projection towards the center of the worktop.

For LED converters and accessories 
see page 76 or consult the Domus 
Extra catalogue also available on 
www.domusline.com.

www.domusline.com 137

MAGIC BOX

CAPSENS MOS

+-24Vdc
MOS

DOTTI MOS

+-24Vdc
MOS

IP44

24Vdc +-

MOS

TOUCH ME MOS

Codice Finitura

1756303 nero

interruttore capacitivo dimmerabile

Materiali Max spessore

legno 30mm

plexiglass 20mm

vetro 12mm

Dati indicativi. Per 
maggiori dettagli consulta 
www.domusline.com.L’accensione e lo spegnimento avvengono 

semplicemente con il contatto della mano 
sulla superficie sotto la quale é stato applicato 
CAPSENS MOS. Con un tocco prolungato 
è possibile regolare l’intensità luminosa 
(funzione dimmer). Un breve lampeggio 
dell’apparecchio collegato a CAPSENS MOS 
indica il raggiungimento della massima 
luminosità. Il livello di luminosità sarà 
memorizzato fino alla successiva regolazione 
(level memory).

Come funziona CAPSENS MOS

vetro plexiglass

legno

Come funziona DOTTI MOS

L’accensione e lo spegnimento degli 
apparecchi avvengono semplicemente con 
un tocco rapido. Con un tocco prolungato 
è possibile regolare l’intensità luminosa 
(funzione dimmer).

interruttore touch dimmerabile

Codice Finitura

1776405 alluminio

interruttore Touch dimmerabile

L’accensione e lo spegnimento degli apparecchi 
avvengono semplicemente con un tocco rapido. Con 
un tocco prolungato è possibile regolare l’intensità 
luminosa (funzione dimmer). Un breve lampeggio 
di TOUCH ME MOS indica il raggiungimento della 
massima luminosità che sarà memorizzato fino alla 
successiva regolazione (level memory). TOUCH ME 
MOS integra anche la funzione “night-light” che si 
attiva solo quando gli apparecchi sono spenti.

Codice Finitura

1756201 bianco

1756210 alluminio

1756246 nero touch

1756250 dark inox

alluminiobianco nero touch dark inox

Come funziona TOUCH ME MOS
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IFR V09

230V

80°

GOOD SENSITIVITY

POOR SENSITIVITY

TOP VIEW

GOOD SENSITIVITY

POOR SENSITIVITY

TOP VIEW

GOOD SENSITIVITY

POOR SENSITIVITY

TOP VIEW

MOTION SENSORS

Detection area

sensor
sensor WARNING 

The detection field
must not be obstructed 
by shelves positioned 
too close to the sensor

Top view Front side 
(with red line)

Photocell 
should be 
parallel 
to the floor

NOTE: Read the installation manual to 
learn details drilling for assembly.

When first turned on, the sensor carries out an automatic set-up by detecting the 
temperature and installation conditions. Wait around 40 seconds for this operation to 
be completed, during which the wardrobe door must remain closed. 

The sensor automatically turns on the luminaire connected to it (or connected to the 
power supply connected to the sensor) when it detects movements and temperature 
changes within the field area. After a pre-setup time (from a minimum of 10 
seconds to a maximum of 3 minutes) during which the photocell no longer detects 
any presence, the luminaire is automatically turned off, even if the wardrobe door is 
open. The photocell will again turn on the next detection. The switch-off delay time 
can be adjusted by setting the electronic control module of the sensor. 

Temperature variations caused by air conditioners, steam or any movements within 
the detection area can also activate the sensor photocell. However, the sensor is 
protected against mobile phone interference, radio-frequency transmissions etc., in 
accordance with current EU directives. 

For correct operation, the photocell of the sensor must be installed in a position 
which does not affect its sensitivity. Vertical sensitivity (from a minimum of 50 cm 
to a maximum of around 220 cm) and horizontal sensitivity (up to 100 cm) may be 
reduced if the photocell of the sensor is installed in a position or at a height which 
reduces the detection cone, such as near shelves or the sides of a wardrobe. It is 
also not recommended to install the photocell in line with the central closing of the 
wardrobe doors in order to avoid undesired switching on, which are also caused by 
detection of minimum motions. 

The IFR V09 PIR sensor (passive infrared) recognizes movements combined with 
temperature changes inside an asymmetrical cone with an angle of around 80°. 
The sensitivity of the sensor is higher for lateral changes and less for frontal changes. 

How IFR V09 works

Recessed installation Surface installation
with spacer holder sold 
separately
code: 3055401

Code 0854501

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Eu-
roplug socket

Sensor white with cord 

Presence sensor
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UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.
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BLADE UHE TD DX

BLADE UHE TD SX

BLADE TD

24Vdc +-

24Vdc +-

+-

FINISHES

with touch dimmable switch on right side

with touch dimmable switch on left side

ALUMINIUM (code 05) BLACK MATT (code 32) DARK STAINLESS (code 50)

Code Finish*

05 aluminium 

32 black matt

50 dark stainless

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Length Watt & Volt

13568_ _*_**/UHE 450mm 3,8W @ 24Vdc

13569_ _*_**/UHE 600mm 5,3W @ 24Vdc

13570_ _*_**/UHE 800mm 7,3W @ 24Vdc

13571_ _*_**/UHE 900mm 8,3W @ 24Vdc

13572_ _*_**/UHE 1000mm 9,3W @ 24Vdc

13573_ _*_**/UHE 1200mm 11,3W @ 24Vdc

Code Light colour**

N natural white 

B warm white

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Length Watt & Volt

13574_ _*_**/UHE 450mm 3,8W @ 24Vdc

13575_ _*_**/UHE 600mm 5,3W @ 24Vdc

13576_ _*_**/UHE 800mm 7,3W @ 24Vdc

13577_ _*_**/UHE 900mm 8,3W @ 24Vdc

13578_ _*_**/UHE 1000mm 9,3W @ 24Vdc

13579_ _*_**/UHE 1200mm 11,3W @ 24Vdc

Code Finish*

05 aluminium 

32 black matt

50 dark stainless

Code Light colour**

N natural white 

B warm white

BLADE TD incorporates an electronic 
touch dimmer switch, which adjusts 
the brightness and turns the luminaire
on and off “at a touch”.

BLADE TD is easily installed on surface 
with steel clips hidden on the back of 
the profile.

BLADE UHE TD SX
Designed for under cabinet against the wall 
installation  with switch on left side. Light 
projection towards the center of the worktop.

BLADE UHE TD DX
Designed for under cabinet against the wall 
installation with switch on right side. Light 
projection towards the center of the worktop.

For LED converters and accessories 
see page 76 or consult the Domus 
Extra catalogue also available on 
www.domusline.com.
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MAGIC BOX

CAPSENS MOS

+-24Vdc
MOS

DOTTI MOS

+-24Vdc
MOS

IP44

24Vdc +-

MOS

TOUCH ME MOS

Codice Finitura

1756303 nero

interruttore capacitivo dimmerabile

Materiali Max spessore

legno 30mm

plexiglass 20mm

vetro 12mm

Dati indicativi. Per 
maggiori dettagli consulta 
www.domusline.com.L’accensione e lo spegnimento avvengono 

semplicemente con il contatto della mano 
sulla superficie sotto la quale é stato applicato 
CAPSENS MOS. Con un tocco prolungato 
è possibile regolare l’intensità luminosa 
(funzione dimmer). Un breve lampeggio 
dell’apparecchio collegato a CAPSENS MOS 
indica il raggiungimento della massima 
luminosità. Il livello di luminosità sarà 
memorizzato fino alla successiva regolazione 
(level memory).

Come funziona CAPSENS MOS

vetro plexiglass

legno

Come funziona DOTTI MOS

L’accensione e lo spegnimento degli 
apparecchi avvengono semplicemente con 
un tocco rapido. Con un tocco prolungato 
è possibile regolare l’intensità luminosa 
(funzione dimmer).

interruttore touch dimmerabile

Codice Finitura

1776405 alluminio

interruttore Touch dimmerabile

L’accensione e lo spegnimento degli apparecchi 
avvengono semplicemente con un tocco rapido. Con 
un tocco prolungato è possibile regolare l’intensità 
luminosa (funzione dimmer). Un breve lampeggio 
di TOUCH ME MOS indica il raggiungimento della 
massima luminosità che sarà memorizzato fino alla 
successiva regolazione (level memory). TOUCH ME 
MOS integra anche la funzione “night-light” che si 
attiva solo quando gli apparecchi sono spenti.

Codice Finitura

1756201 bianco

1756210 alluminio

1756246 nero touch

1756250 dark inox

alluminiobianco nero touch dark inox

Come funziona TOUCH ME MOS

www.domusline.com 137

MAGIC BOX

CAPSENS MOS

+-24Vdc
MOS

DOTTI MOS

+-24Vdc
MOS

IP44

24Vdc +-

MOS

TOUCH ME MOS

Codice Finitura

1756303 nero

interruttore capacitivo dimmerabile

Materiali Max spessore

legno 30mm

plexiglass 20mm

vetro 12mm

Dati indicativi. Per 
maggiori dettagli consulta 
www.domusline.com.L’accensione e lo spegnimento avvengono 

semplicemente con il contatto della mano 
sulla superficie sotto la quale é stato applicato 
CAPSENS MOS. Con un tocco prolungato 
è possibile regolare l’intensità luminosa 
(funzione dimmer). Un breve lampeggio 
dell’apparecchio collegato a CAPSENS MOS 
indica il raggiungimento della massima 
luminosità. Il livello di luminosità sarà 
memorizzato fino alla successiva regolazione 
(level memory).

Come funziona CAPSENS MOS

vetro plexiglass

legno

Come funziona DOTTI MOS

L’accensione e lo spegnimento degli 
apparecchi avvengono semplicemente con 
un tocco rapido. Con un tocco prolungato 
è possibile regolare l’intensità luminosa 
(funzione dimmer).

interruttore touch dimmerabile

Codice Finitura

1776405 alluminio

interruttore Touch dimmerabile

L’accensione e lo spegnimento degli apparecchi 
avvengono semplicemente con un tocco rapido. Con 
un tocco prolungato è possibile regolare l’intensità 
luminosa (funzione dimmer). Un breve lampeggio 
di TOUCH ME MOS indica il raggiungimento della 
massima luminosità che sarà memorizzato fino alla 
successiva regolazione (level memory). TOUCH ME 
MOS integra anche la funzione “night-light” che si 
attiva solo quando gli apparecchi sono spenti.

Codice Finitura

1756201 bianco

1756210 alluminio

1756246 nero touch

1756250 dark inox

alluminiobianco nero touch dark inox

Come funziona TOUCH ME MOS
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UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.

http://dbgroupherrajes.com
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EIGHT
Sobresaliente en diseño
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LV

341340 Living & Closet dbgroupherrajes.comINDICEINDICE

http://dbgroupherrajes.com


343342 Living & Closet dbgroupherrajes.com

Living & Closet&C
LV

INDICEINDICE

EIGHT8
APERTURA PIVOTANTE

Eight revoluciona el mundo de las soluciones 

adoptadas para el mueble gracias a su sistema 

de apertura pivotante. Fue premiado en 2016 por 

el Janus de l’Industrie y en 2018 por el Observeur 

du Design. Disponible en varios acabados, ofrece 

diferentes versiones: 2 tomas schuko de 16 A o 1 

toma de 16 A + 1 toma USB. Su tapa pivotante tiene 

una garantía de 40.000 ciclos y se puede instalar 

encima de un cajón gracias a su tamaño de tan 

solo 45,7 mm.

Medidas
 Eight

&C
LV

342 Living & Closet

Posibilidad de personalizar 
los enchufes con logotipo del 
cliente. Consultar condiciones 
con Dpto.Comercial.

INDICEINDICE

http://dbgroupherrajes.com
https://www.youtube.com/watch?v=tvJAD29M698
https://www.youtube.com/watch?v=XlUQ7rs3dn8
https://dbgroupherrajes.com/wp-content/uploads/2022/03/esquema-medidas-Eight.pdf


345344 Living & Closet dbgroupherrajes.com

Living & Closet&C
LV

INDICEINDICE

EIGHT

Código Descripción Alto Acabado Embalaje

0811090 Eight 2 Schuko 457 Ínox 1

0814001 Eight 2 Schuko 457 Blanco Mate 1

0814607 Eight 2 Schuko 457 Negro Mate 1

0811190 Eight 1 Schuko / 1 USB 457 Ínox 1

0814101 Eight 1 Schuko / 1 USB 457 Blanco Mate 1

0814707 Eight 1 Schuko / 1 USB 457 Negro Mate 1

NOVEDAD

2 SCHUKO 1 SCHUKO / 1 USB CARGADOR 3,5 A
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UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.

1312

Montée et descente motorisée. 

Motorized up and down movement. 
Anti-pinch system.

PL U S 
P R OD U IT

P R OD U C T
A DV A N TA GE

RÉ F É R ENCES  
PR ISES F RA NCO-BELGE S
A9520
2 prises inox brossé 
+ 2 USB
A9521
2 prises noir mat 
+ 2 USB
A9526
2 prises inox brossé 
+ 2 USB + Qi
A9527
2 prises noir mat  
+ 2 USB + Qi

RÉ F É R ENCES  
PR ISES SC HUK O
A9522
2 prises inox brossé 
+ 2 USB
A9523
2 prises noir mat 
+ 2 USB
A9528
2 prises inox brossé 
+ 2 USB + Qi
A9529
2 prises noir mat 
+ 2 USB + Qi

RÉFÉR ENCES  
P R ISES  UK*
A9528-UK
2 prises inox brossé
+ 2USB + Qi

D ESC R IP T IF
Interrupteur pour commander 
le mouvement, montée 
et descente motorisées. 

noir,  capot et collerette métal 
inox brossé ou noir mat.

(2900 W/UK). Prise USB  
5V 2A permettant de  
recharger les téléphones 
mobiles ou les tablettes.
Recharge sans fil Qi pour  
les mobiles compatibles avec 
indicateur LED de charge.

INS TA LL AT ION & F IXAT ION
À  installer sur un plan de  
travail d’épaisseur maxi  
50 mm. Découpe Ø 85 mm,  
fixation par simple vissage.

(230 V/13 A UK). Câble 
 

de 2 m avec fiche euro ou UK.

À S A VOI R
Les produits certifiés Qi
garantissent la sécurité, 
l’interopérabilité et la fonction
des produits.

F R ENC H  SOC K E T S 
RE F E R ENCES

A9520
2 sockets stainless steel 

finishing + 2 USB
A9521

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB

A9526
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi
A9527

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB + Qi

G E RMA N SOC K E T S 
RE F E R ENCES

A9522
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB
A9523

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB

A9528
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi
A9529

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB + Qi

UK SOC K E T S
R E F E R ENCES *

A9528-UK
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi

D ESC R IP T ION
Switch to command 

the open and close movement.

Black Aluminium structure, 
top cover and top ring

 are metal brushed chrome 
or mat black finishing.

(2900 W/UK) USB 5V 2A to  
load smartphones and tablets.

Wireless Qi charging 
with LED indicator.

INS TA LL AT ION & F IXAT ION
Mounting on panel  

of 50 mm max.
85 mm hole, fixing 

by simple screwing.

(230 V / 13 A/UK).

2 m long with euro plug or UK.

G OOD T O K NO W
Products with Qi logo are 

certified to guarantee security, 
interoperability and correct  

function of products.

*Disponible sur commande   *Available on request IP20

NEW NEW

FR UK

La société fait partie du « Wireless Power Consortium », 
un groupe visant à développer la technologie Qi, 
un standard mondial pour le chargement sans fil. 
Les produits avec le logo Qi ont été certifiés par 

des laboratoires autorisés, afin de valider la sécurité, 
l’interopérabilité et la fonction des produits.

The company is member of Wireless Power 
Consortium (WPC). Its mission is to create and promote 
wide market adoption of its interface standard Qi, 
used for wireless charging. Products with Qi logo 
are certified by authorized laboratories to valid security, 
interoperability and good function of products.

1312

Montée et descente motorisée. 

Motorized up and down movement. 
Anti-pinch system.

PL U S 
P R OD U IT

P R OD U C T
A DV A N TA GE

RÉ F É R ENCES  
PR ISES F RA NCO-BELGE S
A9520
2 prises inox brossé 
+ 2 USB
A9521
2 prises noir mat 
+ 2 USB
A9526
2 prises inox brossé 
+ 2 USB + Qi
A9527
2 prises noir mat  
+ 2 USB + Qi

RÉ F É R ENCES  
PR ISES SC HUK O
A9522
2 prises inox brossé 
+ 2 USB
A9523
2 prises noir mat 
+ 2 USB
A9528
2 prises inox brossé 
+ 2 USB + Qi
A9529
2 prises noir mat 
+ 2 USB + Qi

RÉFÉR ENCES  
P R ISES  UK*
A9528-UK
2 prises inox brossé
+ 2USB + Qi

D ESC R IP T IF
Interrupteur pour commander 
le mouvement, montée 
et descente motorisées. 

noir,  capot et collerette métal 
inox brossé ou noir mat.

(2900 W/UK). Prise USB  
5V 2A permettant de  
recharger les téléphones 
mobiles ou les tablettes.
Recharge sans fil Qi pour  
les mobiles compatibles avec 
indicateur LED de charge.

INS TA LL AT ION & F IXAT ION
À  installer sur un plan de  
travail d’épaisseur maxi  
50 mm. Découpe Ø 85 mm,  
fixation par simple vissage.

(230 V/13 A UK). Câble 
 

de 2 m avec fiche euro ou UK.

À S A VOI R
Les produits certifiés Qi
garantissent la sécurité, 
l’interopérabilité et la fonction
des produits.

F R ENC H  SOC K E T S 
RE F E R ENCES

A9520
2 sockets stainless steel 

finishing + 2 USB
A9521

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB

A9526
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi
A9527

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB + Qi

G E RMA N SOC K E T S 
RE F E R ENCES

A9522
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB
A9523

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB

A9528
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi
A9529

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB + Qi

UK SOC K E T S
R E F E R ENCES *

A9528-UK
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi

D ESC R IP T ION
Switch to command 

the open and close movement.

Black Aluminium structure, 
top cover and top ring

 are metal brushed chrome 
or mat black finishing.

(2900 W/UK) USB 5V 2A to  
load smartphones and tablets.

Wireless Qi charging 
with LED indicator.

INS TA LL AT ION & F IXAT ION
Mounting on panel  

of 50 mm max.
85 mm hole, fixing 

by simple screwing.

(230 V / 13 A/UK).

2 m long with euro plug or UK.

G OOD T O K NO W
Products with Qi logo are 

certified to guarantee security, 
interoperability and correct  

function of products.

*Disponible sur commande   *Available on request IP20

NEW NEW

FR UK

La société fait partie du « Wireless Power Consortium », 
un groupe visant à développer la technologie Qi, 
un standard mondial pour le chargement sans fil. 
Les produits avec le logo Qi ont été certifiés par 

des laboratoires autorisés, afin de valider la sécurité, 
l’interopérabilité et la fonction des produits.

The company is member of Wireless Power 
Consortium (WPC). Its mission is to create and promote 
wide market adoption of its interface standard Qi, 
used for wireless charging. Products with Qi logo 
are certified by authorized laboratories to valid security, 
interoperability and good function of products. IP20
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Código Descripción Alto ø Diámetro Ø Encastre Acabado Embalaje

0700690 Twist 2 Schuko 43 115 105 Ínox 1

0706401 Twist 2 Schuko 43 115 105 Blanco Mate 1

0701307 Twist 2 Schuko 43 115 105 Negro Mate 1

0810490 Twist 1 Schuko / 2 USB 43 115 105 Ínox 1

0811301 Twist 1 Schuko / 2 USB 43 115 105 Blanco Mate 1

0810707 Twist 1 Schuko / 2 USB 43 115 105 Negro Mate 1

132 www.bachmann.com Los pictogramas y sus signi�cados pueden consultarse en la p·gina 283.
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VENTAJAS
ï Tan solo 40 mm de profundidad de montaje

ï R·pido y f·cil de instalar

ï Adecuado para un montaje posterior

ï GuÌa de cables con ahorro de espacio

ï Desag¸e integrado

             
 
 

   

Paneles de conexiÛn | Unidades integradas | TWIST

Dimensiones (Al  x di·metro): 42,5  x 115  mm
Profundidad de montaje: 40 mm
Grosor del tablero de mesa:  
a partir de 8 mm 
Material:  tapa de protecciÛn: metal 

enchufe: pl·stico

Color del enchufe: negro
Variantes de color: 

   

Vea el vÌdeo sobre 
la instalaciÛn 
de TWIST en 
YouTube

Zeichnung Drawing

3

931.231_Datasheet_REV00 created by BWS-PM on 30.10.2018
Alle Angaben ohne Gewähr, Änderungen vorbehalten.

Subject to change without notice.

2 SCHUKO

1 SCHUKO / 2 USB CARGADORES 3,5 A

TWIST

&C
LV

346 Living & Closet

Posibilidad de personalizar 
los enchufes con logotipo del 
cliente. Consultar condiciones 
con Dpto.Comercial.

INDICEINDICE

http://dbgroupherrajes.com
https://www.youtube.com/watch?v=qg3xV50gTmI
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AUTOMATIK

Código Descripción Alto Ø Encastre Acabado Embalaje

0815007 Automatik 2 Schuko / 2 USB 349 85 Negro 1

Ø88

50 mm
Max.

14
6 

m
m

34
9 

m
m

Ø84

98 mm

98 mm

Ø105

47

EIG HT S QUAR E  (Voir/See page 18/21)  B LOC  PRISES  AFFLEURANT  /  F LUSHING  BUILT - IN  S OCKET

1,8 mm
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 <
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0 

m
m

135 mm

71
 m

m

Ø
 1

30
 m

m

146 mm

45
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m
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 m

m

60 mm

46

EIG HT  (Voir/See page 14/17)  B LOC  PRISES  AFFLEURANT  / F LUSHING  BUILT - IN  S OCKET

135 mm

45
,7

 m
m

5 
< 

15
 m

m

60 mm
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hé

m
as

DESCRIPTIF TECHNIQUE
—

TECHNICAL DESCRIPTION 

AUT O MAT I CK  (Voir/See page 10/13)  B LOC  PRISES  RÉTRACTABLE  IP44 / R ETRACTABLE  BUILT - IN  S OCKET  IP44

ME R C UR Y  (Voir/See page 6/9)  SUSPENSION COMBINÉE PRISE-ÉCLAIRAGE /  SUSPENDED SOCKET AND LIGHTING

Ø 120 mm

90
0 

aj
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ta
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e
68

18
3 

m
m

Ø 145 mm

Ø 110 mm

15 mm

24
0 

cm
13

0 
cm

90
 c

m

90 cm

40
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m
11

5 
cm

16
0 
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NEW

CARGA INALÁMBRICA 
ELECTROMAGNÉTICA

Su apertura y cierre son motorizados y asegurados mediante un sistema antipinzamiento, lo que permite su instalación en lugares de difícil acceso.
Este producto es IP44 en la posición cerrada. 
Automatick también ha sido galardonado con un Trofeo en la categoría Equipos-Accesorios en SADECC 2019, así como con un primer premio en 
el concurso internacional MDO MonteCarlo Prize 2019.

NOVEDAD

www.domusline.com 2

UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.

1312

Montée et descente motorisée. 

Motorized up and down movement. 
Anti-pinch system.

PL U S 
P R OD U IT

P R OD U C T
A DV A N TA GE

RÉ F É R ENCES  
PR ISES F RA NCO-BELGE S
A9520
2 prises inox brossé 
+ 2 USB
A9521
2 prises noir mat 
+ 2 USB
A9526
2 prises inox brossé 
+ 2 USB + Qi
A9527
2 prises noir mat  
+ 2 USB + Qi

RÉ F É R ENCES  
PR ISES SC HUK O
A9522
2 prises inox brossé 
+ 2 USB
A9523
2 prises noir mat 
+ 2 USB
A9528
2 prises inox brossé 
+ 2 USB + Qi
A9529
2 prises noir mat 
+ 2 USB + Qi

RÉFÉR ENCES  
P R ISES  UK*
A9528-UK
2 prises inox brossé
+ 2USB + Qi

D ESC R IP T IF
Interrupteur pour commander 
le mouvement, montée 
et descente motorisées. 

noir,  capot et collerette métal 
inox brossé ou noir mat.

(2900 W/UK). Prise USB  
5V 2A permettant de  
recharger les téléphones 
mobiles ou les tablettes.
Recharge sans fil Qi pour  
les mobiles compatibles avec 
indicateur LED de charge.

INS TA LL AT ION & F IXAT ION
À  installer sur un plan de  
travail d’épaisseur maxi  
50 mm. Découpe Ø 85 mm,  
fixation par simple vissage.

(230 V/13 A UK). Câble 
 

de 2 m avec fiche euro ou UK.

À S A VOI R
Les produits certifiés Qi
garantissent la sécurité, 
l’interopérabilité et la fonction
des produits.

F R ENC H  SOC K E T S 
RE F E R ENCES

A9520
2 sockets stainless steel 

finishing + 2 USB
A9521

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB

A9526
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi
A9527

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB + Qi

G E RMA N SOC K E T S 
RE F E R ENCES

A9522
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB
A9523

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB

A9528
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi
A9529

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB + Qi

UK SOC K E T S
R E F E R ENCES *

A9528-UK
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi

D ESC R IP T ION
Switch to command 

the open and close movement.

Black Aluminium structure, 
top cover and top ring

 are metal brushed chrome 
or mat black finishing.

(2900 W/UK) USB 5V 2A to  
load smartphones and tablets.

Wireless Qi charging 
with LED indicator.

INS TA LL AT ION & F IXAT ION
Mounting on panel  

of 50 mm max.
85 mm hole, fixing 

by simple screwing.

(230 V / 13 A/UK).

2 m long with euro plug or UK.

G OOD T O K NO W
Products with Qi logo are 

certified to guarantee security, 
interoperability and correct  

function of products.

*Disponible sur commande   *Available on request IP20

NEW NEW

FR UK

La société fait partie du « Wireless Power Consortium », 
un groupe visant à développer la technologie Qi, 
un standard mondial pour le chargement sans fil. 
Les produits avec le logo Qi ont été certifiés par 

des laboratoires autorisés, afin de valider la sécurité, 
l’interopérabilité et la fonction des produits.

The company is member of Wireless Power 
Consortium (WPC). Its mission is to create and promote 
wide market adoption of its interface standard Qi, 
used for wireless charging. Products with Qi logo 
are certified by authorized laboratories to valid security, 
interoperability and good function of products.

1312

Montée et descente motorisée. 

Motorized up and down movement. 
Anti-pinch system.

PL U S 
P R OD U IT

P R OD U C T
A DV A N TA GE

RÉ F É R ENCES  
PR ISES F RA NCO-BELGE S
A9520
2 prises inox brossé 
+ 2 USB
A9521
2 prises noir mat 
+ 2 USB
A9526
2 prises inox brossé 
+ 2 USB + Qi
A9527
2 prises noir mat  
+ 2 USB + Qi

RÉ F É R ENCES  
PR ISES SC HUK O
A9522
2 prises inox brossé 
+ 2 USB
A9523
2 prises noir mat 
+ 2 USB
A9528
2 prises inox brossé 
+ 2 USB + Qi
A9529
2 prises noir mat 
+ 2 USB + Qi

RÉFÉR ENCES  
P R ISES  UK*
A9528-UK
2 prises inox brossé
+ 2USB + Qi

D ESC R IP T IF
Interrupteur pour commander 
le mouvement, montée 
et descente motorisées. 

noir,  capot et collerette métal 
inox brossé ou noir mat.

(2900 W/UK). Prise USB  
5V 2A permettant de  
recharger les téléphones 
mobiles ou les tablettes.
Recharge sans fil Qi pour  
les mobiles compatibles avec 
indicateur LED de charge.

INS TA LL AT ION & F IXAT ION
À  installer sur un plan de  
travail d’épaisseur maxi  
50 mm. Découpe Ø 85 mm,  
fixation par simple vissage.

(230 V/13 A UK). Câble 
 

de 2 m avec fiche euro ou UK.

À S A VOI R
Les produits certifiés Qi
garantissent la sécurité, 
l’interopérabilité et la fonction
des produits.

F R ENC H  SOC K E T S 
RE F E R ENCES

A9520
2 sockets stainless steel 

finishing + 2 USB
A9521

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB

A9526
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi
A9527

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB + Qi

G E RMA N SOC K E T S 
RE F E R ENCES

A9522
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB
A9523

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB

A9528
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi
A9529

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB + Qi

UK SOC K E T S
R E F E R ENCES *

A9528-UK
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi

D ESC R IP T ION
Switch to command 

the open and close movement.

Black Aluminium structure, 
top cover and top ring

 are metal brushed chrome 
or mat black finishing.

(2900 W/UK) USB 5V 2A to  
load smartphones and tablets.

Wireless Qi charging 
with LED indicator.

INS TA LL AT ION & F IXAT ION
Mounting on panel  

of 50 mm max.
85 mm hole, fixing 

by simple screwing.

(230 V / 13 A/UK).

2 m long with euro plug or UK.

G OOD T O K NO W
Products with Qi logo are 

certified to guarantee security, 
interoperability and correct  

function of products.

*Disponible sur commande   *Available on request IP20

NEW NEW

FR UK

La société fait partie du « Wireless Power Consortium », 
un groupe visant à développer la technologie Qi, 
un standard mondial pour le chargement sans fil. 
Les produits avec le logo Qi ont été certifiés par 

des laboratoires autorisés, afin de valider la sécurité, 
l’interopérabilité et la fonction des produits.

The company is member of Wireless Power 
Consortium (WPC). Its mission is to create and promote 
wide market adoption of its interface standard Qi, 
used for wireless charging. Products with Qi logo 
are certified by authorized laboratories to valid security, 
interoperability and good function of products. IP20
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Installation instructions - Please keep safe

Conserver les instructions de montage s’il vous plait

Montageanleitung - Bitte aufbewahren

Si prega di conservare le istruzioni di montaggio

Por favor conserve las instrucciones para el montaje

E
no
tE
xp
or
tB
R
IC
K

-0
7/
12
/2
01
7

To safely make an electrical connection (article 2 D.B.T.) : Be sure to turn off the power of the housing.

Pour effectuer un raccordement électrique en toute sécurité . Veillez à couper l’alimentation générale de l’habitation.

Alle Montagearbeiten im spannunglosen Zustand durchführen. Es sind die jeweiligen gültigen VDE Richtlinien zu beachten.
Per affettuare la connessione elettrica dell’apparecchio in modo sicuro, assicurarsi di spegnere l’alimentazione principale.

Para hacer una conexion electrica segura, asegurese de apagar la alimentacion principal.

18
9

m
m

75,5 mm

2,5 mm

50 mm
MAXI

ø 95 mm

ø 105 mm

53 mm

26
5

m
m

16 A - 230 V - (USB 5V - 2,1A max)

A9500

A9501

A9502

A9503

3680 W MAX

1 2

3 x 1,5 mm2 (2m)

55 mm mini

55 mm mini

ø 80 mm

IROSAN

BRICK

Código Descripción Alto ø Diámetro Ø Encastre Acabado Embalaje

0811390 Brick 3 Schuko / 2 USB 265 95 80 Ínox 1

50 mm
Max.

Para evitar cualquier rastro de fricción, el sistema de deslizamiento se realiza sobre 2 rieles laterales y 1 riel trasero. Para instalar en una encimera 
de 50 mm de espesor máximo.

Installation instructions - Please keep safe

Conserver les instructions de montage s’il vous plait

Montageanleitung - Bitte aufbewahren

Si prega di conservare le istruzioni di montaggio

Por favor conserve las instrucciones para el montaje

E
no
tE
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or
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R
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K

-0
7/
12
/2
01
7

To safely make an electrical connection (article 2 D.B.T.) : Be sure to turn off the power of the housing.

Pour effectuer un raccordement électrique en toute sécurité . Veillez à couper l’alimentation générale de l’habitation.

Alle Montagearbeiten im spannunglosen Zustand durchführen. Es sind die jeweiligen gültigen VDE Richtlinien zu beachten.
Per affettuare la connessione elettrica dell’apparecchio in modo sicuro, assicurarsi di spegnere l’alimentazione principale.

Para hacer una conexion electrica segura, asegurese de apagar la alimentacion principal.

18
9

m
m

75,5 mm

2,5 mm

50 mm
MAXI

ø 95 mm

ø 105 mm

53 mm

26
5

m
m

16 A - 230 V - (USB 5V - 2,1A max)

A9500

A9501

A9502

A9503

3680 W MAX

1 2

3 x 1,5 mm2 (2m)

55 mm mini

55 mm mini

ø 80 mm

IROSAN

Ø95

Ø105

2,5 mm

53 mm

75,5 mm

18
9 

m
m

26
5 

m
m
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UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.

1312

Montée et descente motorisée. 

Motorized up and down movement. 
Anti-pinch system.

PL U S 
P R OD U IT

P R OD U C T
A DV A N TA GE

RÉ F É R ENCES  
PR ISES F RA NCO-BELGE S
A9520
2 prises inox brossé 
+ 2 USB
A9521
2 prises noir mat 
+ 2 USB
A9526
2 prises inox brossé 
+ 2 USB + Qi
A9527
2 prises noir mat  
+ 2 USB + Qi

RÉ F É R ENCES  
PR ISES SC HUK O
A9522
2 prises inox brossé 
+ 2 USB
A9523
2 prises noir mat 
+ 2 USB
A9528
2 prises inox brossé 
+ 2 USB + Qi
A9529
2 prises noir mat 
+ 2 USB + Qi

RÉFÉR ENCES  
P R ISES  UK*
A9528-UK
2 prises inox brossé
+ 2USB + Qi

D ESC R IP T IF
Interrupteur pour commander 
le mouvement, montée 
et descente motorisées. 

noir,  capot et collerette métal 
inox brossé ou noir mat.

(2900 W/UK). Prise USB  
5V 2A permettant de  
recharger les téléphones 
mobiles ou les tablettes.
Recharge sans fil Qi pour  
les mobiles compatibles avec 
indicateur LED de charge.

INS TA LL AT ION & F IXAT ION
À  installer sur un plan de  
travail d’épaisseur maxi  
50 mm. Découpe Ø 85 mm,  
fixation par simple vissage.

(230 V/13 A UK). Câble 
 

de 2 m avec fiche euro ou UK.

À S A VOI R
Les produits certifiés Qi
garantissent la sécurité, 
l’interopérabilité et la fonction
des produits.

F R ENC H  SOC K E T S 
RE F E R ENCES

A9520
2 sockets stainless steel 

finishing + 2 USB
A9521

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB

A9526
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi
A9527

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB + Qi

G E RMA N SOC K E T S 
RE F E R ENCES

A9522
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB
A9523

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB

A9528
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi
A9529

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB + Qi

UK SOC K E T S
R E F E R ENCES *

A9528-UK
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi

D ESC R IP T ION
Switch to command 

the open and close movement.

Black Aluminium structure, 
top cover and top ring

 are metal brushed chrome 
or mat black finishing.

(2900 W/UK) USB 5V 2A to  
load smartphones and tablets.

Wireless Qi charging 
with LED indicator.

INS TA LL AT ION & F IXAT ION
Mounting on panel  

of 50 mm max.
85 mm hole, fixing 

by simple screwing.

(230 V / 13 A/UK).

2 m long with euro plug or UK.

G OOD T O K NO W
Products with Qi logo are 

certified to guarantee security, 
interoperability and correct  

function of products.

*Disponible sur commande   *Available on request IP20

NEW NEW

FR UK

La société fait partie du « Wireless Power Consortium », 
un groupe visant à développer la technologie Qi, 
un standard mondial pour le chargement sans fil. 
Les produits avec le logo Qi ont été certifiés par 

des laboratoires autorisés, afin de valider la sécurité, 
l’interopérabilité et la fonction des produits.

The company is member of Wireless Power 
Consortium (WPC). Its mission is to create and promote 
wide market adoption of its interface standard Qi, 
used for wireless charging. Products with Qi logo 
are certified by authorized laboratories to valid security, 
interoperability and good function of products.

1312

Montée et descente motorisée. 

Motorized up and down movement. 
Anti-pinch system.

PL U S 
P R OD U IT

P R OD U C T
A DV A N TA GE

RÉ F É R ENCES  
PR ISES F RA NCO-BELGE S
A9520
2 prises inox brossé 
+ 2 USB
A9521
2 prises noir mat 
+ 2 USB
A9526
2 prises inox brossé 
+ 2 USB + Qi
A9527
2 prises noir mat  
+ 2 USB + Qi

RÉ F É R ENCES  
PR ISES SC HUK O
A9522
2 prises inox brossé 
+ 2 USB
A9523
2 prises noir mat 
+ 2 USB
A9528
2 prises inox brossé 
+ 2 USB + Qi
A9529
2 prises noir mat 
+ 2 USB + Qi

RÉFÉR ENCES  
P R ISES  UK*
A9528-UK
2 prises inox brossé
+ 2USB + Qi

D ESC R IP T IF
Interrupteur pour commander 
le mouvement, montée 
et descente motorisées. 

noir,  capot et collerette métal 
inox brossé ou noir mat.

(2900 W/UK). Prise USB  
5V 2A permettant de  
recharger les téléphones 
mobiles ou les tablettes.
Recharge sans fil Qi pour  
les mobiles compatibles avec 
indicateur LED de charge.

INS TA LL AT ION & F IXAT ION
À  installer sur un plan de  
travail d’épaisseur maxi  
50 mm. Découpe Ø 85 mm,  
fixation par simple vissage.

(230 V/13 A UK). Câble 
 

de 2 m avec fiche euro ou UK.

À S A VOI R
Les produits certifiés Qi
garantissent la sécurité, 
l’interopérabilité et la fonction
des produits.

F R ENC H  SOC K E T S 
RE F E R ENCES

A9520
2 sockets stainless steel 

finishing + 2 USB
A9521

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB

A9526
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi
A9527

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB + Qi

G E RMA N SOC K E T S 
RE F E R ENCES

A9522
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB
A9523

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB

A9528
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi
A9529

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB + Qi

UK SOC K E T S
R E F E R ENCES *

A9528-UK
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi

D ESC R IP T ION
Switch to command 

the open and close movement.

Black Aluminium structure, 
top cover and top ring

 are metal brushed chrome 
or mat black finishing.

(2900 W/UK) USB 5V 2A to  
load smartphones and tablets.

Wireless Qi charging 
with LED indicator.

INS TA LL AT ION & F IXAT ION
Mounting on panel  

of 50 mm max.
85 mm hole, fixing 

by simple screwing.

(230 V / 13 A/UK).

2 m long with euro plug or UK.

G OOD T O K NO W
Products with Qi logo are 

certified to guarantee security, 
interoperability and correct  

function of products.

*Disponible sur commande   *Available on request IP20

NEW NEW

FR UK

La société fait partie du « Wireless Power Consortium », 
un groupe visant à développer la technologie Qi, 
un standard mondial pour le chargement sans fil. 
Les produits avec le logo Qi ont été certifiés par 

des laboratoires autorisés, afin de valider la sécurité, 
l’interopérabilité et la fonction des produits.

The company is member of Wireless Power 
Consortium (WPC). Its mission is to create and promote 
wide market adoption of its interface standard Qi, 
used for wireless charging. Products with Qi logo 
are certified by authorized laboratories to valid security, 
interoperability and good function of products. IP20
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ELEVATOR / COVER

Código Descripción Alto Ø Diámetro Ø Encastre Acabado Embalaje

0700589 Elevator 2 Schuko 135 115 80 Ínox 1

0810590 Elevator 1 Schuko / 2 USB 135 115 80 Ínox 1

0710691 Elevator cover interior 150 127 127 Ínox 1

Elevator cover interior es simplemente un cobertor decorativo. Hay que pedir siempre el modelo Elevator de forma independiente.

Erstellt von: DPA Erstelldatum: 25.08.2015 Seite 1 von 1 
928_017_REV03 Änderungsdatum: 25. August 2015       Alle Angaben ohne Gewähr, Änderungen vorbehalten. 

Datenblatt / Data Sheet Artikel / Item: 928.017

Elevator 1xSchuko 1xUSB Doppelcharger Elevator 1xSchuko 1xUSB Double Charger 
Beschreibung:
• Versenk- und herausfahrbare Elektrifizierungseinheit für den 

Einbau in Küchenarbeitsplatten wie Holz, Schichtstoff, Naturstein 
oder Glas bzw. in Bürotische. 

• Nach leichtem Druck auf den Deckel fährt die Einheit dank eines 
Federmechanismus aus und bietet eine komfortable und sichere 
Strom- und Datenzufuhr. 

• Einfaches und flächenbündiges Versenken bei Nichtgebrauch. 
• Befestigung mittels Schraubring. 

Description:
• Ascending and descending electrification unit for installation for 

kitchen worktops like wood, laminated plastic, natural stone or 
glass resp. in office and conference tables. 

• When pushing the lid the unit ascends due to a spring 
mechanism and offers a convenient and safe power and data 
supply. 

• Simple and plain descending when not used. 
• Mounting via ring nut. 

Steckdosen:
• Nach IEC 60884, VDE 0620-1 
• 2-polig mit Schutzkontakt  
• 16A/3680W, AC250V, IP20, mit Kinderschutz 
• Schwarz 

Sockets:
• According IEC 60884, VDE 0620-1 
• 2-pole with earthing contact 
• 16A/3680W, AC250V, IP20, with child protection 
• Black 

Daten:
• 1xUSB Doppelcharger 5.2V/2,15A mit 2xUSB Ports A 

Data:
• 1xUSB Double Charger 5.2V/2,15A with 2xUSB ports A

Anschluss:
• 2,0m H05VV-F 3G1,5mm² schwarz mit beiliegendem 

Schutzkontaktstecker

Connection:
• 2.0m H05VV-F 3G1,5mm² black with German type plug enclosed

Befestigung: 
• In rundem Ausschnitt mit ∅80mm (+/-1mm) 
• Für Plattenstärken von 16mm bis 60mm 
• Fixierung über Schraubring 

Mounting: 
• In round hole with ∅80mm (+/-1mm) 
• For mounting in plates with thicknesses from 16mm to 60mm  
• Mounting via ring nut 

Material: 
• Kunststoff:Schwarz, PA6 GF 30 V1, Glühdraht-Prüfung bis 850°C 
• Profil: Aluminium glänzend poliert, �Edelstahl-Look“, Strangguss 
• Blenden: Edelstahl gestanzt und gebürstet 

Material: 
• Plastic: Black, PA6 GF 30 V1, glow wire resistant up to 850°C 
• Profile: Aluminum polished "stainless steel look", continuous 

casting 
• Aperture: Stainless steel brushed and stamped 

Abmessungen in mm:  
• Siehe Zeichnung 

Measurements in mm:  
• According to drawing 

Lieferform: 
• In Kartonbox verpackt 

Packing: 
• In carton box 

Lieferumfang: 
• 1x Elevator 
• 1x Montageanleitung 

Extent of delivery: 
• 1x Elevator 
• 1x Mounting instruction 
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Posibilidad de personalizar 
los enchufes con logotipo del 
cliente. Consultar condiciones 
con Dpto.Comercial.

INDICEINDICE

http://dbgroupherrajes.com
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Código Descripción Alto ø Diámetro Ø Encastre Acabado Embalaje

0700287 Port 3 Schuko 287 110 102 Aluminio 1

VOLTA

Código Descripción Alto ø Diámetro Ø Encastre Acabado Embalaje

0711387 Volta 3 Schuko/2 USB 323 72 60 Aluminio 1

www.dbgroupherrajes.com

Installation
1. Cut out a 60 mm diameter ho
2. Ensure there is sufficient sp

position.
3. Remove the locking ring from
4. Insert socket into the hole.
5. Place the locking ring onto 

underside of the work surface
6. Connect the socket to power

Operation
1. To use the socket press the 

unit it engages into position.
2. The socket is now ready for
3. Close the unit by gently push

Maintenance & Care

1. Always disconnect the pow
2. Periodically wipe over with so
3. Do not use harsh chemical c

ATTENTION 
Please ensure when using the USB
amperage

Instalación
1. Hacer un cajeado en la superficie de trabajo de 60 mm.
2. Confirmar que haya suficiente espacio debajo de la superficie para ocultar la unidad

cuando esté en posición cerrada. 
3. Retire el anillo de bloqueo girandolo en el sentido contrario a las agujas del reloj.
4. Introduzca el enchufe en el orificio.
5. Coloque el anillo de bloqueo girandolo en el sentido de las agujas del reloj para 

apretarlo.
6. Conecte el enchufe a la fuente de alimentación utilizando el enchufe pre-cableado.

Operación
1. Para usar el enchufe presione la tapa y se abrirá el sistema verticalmente.
2. El enchufe ahora está listo para su uso.
3. Cierre la unidad presionando suavemente la tapa para desenganchar el mecanismo

de bloqueo.
Mantenimiento y cuidado

1. Siempre desconecte la alimentación antes de limpiarla.
2. Limpie periodicamente con un paño suave.
3. No utilice productos de limpieza químicos fuertes ya que puede dañar el acabado.

ATENCIÓN
Asegúrese de que al utilizar la fuente de alimentación USB no utilice dispositivos que 
excedan el amperaje indicado

Installation
1. Cut out a 60 mm diameter ho
2. Ensure there is sufficient sp

position.
3. Remove the locking ring from
4. Insert socket into the hole.
5. Place the locking ring onto 

underside of the work surface
6. Connect the socket to power

Operation
1. To use the socket press the 

unit it engages into position.
2. The socket is now ready for
3. Close the unit by gently push

Maintenance & Care

1. Always disconnect the pow
2. Periodically wipe over with so
3. Do not use harsh chemical c

ATTENTION 
Please ensure when using the USB
amperage

Instalación
1. Hacer un cajeado en la superficie de trabajo de 60 mm.
2. Confirmar que haya suficiente espacio debajo de la superficie para ocultar la unidad

cuando esté en posición cerrada. 
3. Retire el anillo de bloqueo girandolo en el sentido contrario a las agujas del reloj.
4. Introduzca el enchufe en el orificio.
5. Coloque el anillo de bloqueo girandolo en el sentido de las agujas del reloj para 

apretarlo.
6. Conecte el enchufe a la fuente de alimentación utilizando el enchufe pre-cableado.

Operación
1. Para usar el enchufe presione la tapa y se abrirá el sistema verticalmente.
2. El enchufe ahora está listo para su uso.
3. Cierre la unidad presionando suavemente la tapa para desenganchar el mecanismo

de bloqueo.
Mantenimiento y cuidado

1. Siempre desconecte la alimentación antes de limpiarla.
2. Limpie periodicamente con un paño suave.
3. No utilice productos de limpieza químicos fuertes ya que puede dañar el acabado.

ATENCIÓN
Asegúrese de que al utilizar la fuente de alimentación USB no utilice dispositivos que 
excedan el amperaje indicado

Medidas de instalación
Installation measureswww.dbgroupherrajes.com

Installation
1.Cut out a 60mm diameter hole in work surface.
2.Ensure there is sufficient space under the surface for the unit when it is in the closed 

position.
3.Remove the locking ring fromthe collar by rotating it an anti-clockwise direction.
4.Insert socket into the hole.
5.Place the locking ring onto the collar and rotate clockwise to tighten against the 

underside of the work surface.
6.Connect the socket to power supply using the pre-wired UKplug.

Operation
1.To use the socket press the lid and it will pop up allowing you to gently pull up the 

unit it engages into position.
2.The socket is now ready for use.
3.Close the unit by gently pushing on lid to disengage the locking mechanism.

Maintenance& Care

1.Always disconnect the power prior to cleaning.
2.Periodically wipe over with soft cloth.
3.Do not use harsh chemical cleaning products as it may damage the finish.

ATTENTION 
Please ensure when using the USB power supply do not use devices that exceed the stated 
amperage

Instalación
1.Hacer un cajeado en la superficie de trabajo de 60 mm. 
2.Confirmar que haya suficiente espacio debajo de la superficie para ocultar la unidad

cuando esté en posición cerrada. 
3.Retire el anillo de bloqueo girandolo en el sentido contrario a las agujas del reloj.
4.Introduzca el enchufe en el orificio.
5.Coloque el anillo de bloqueo girandolo en el sentido de las agujas del reloj para 

apretarlo.
6.Conecte el enchufe a la fuente de alimentación utilizando el enchufe pre-cableado.

Operación
1.Para usar el enchufe presione la tapa y se abrirá el sistema verticalmente.
2.El enchufe ahora está listo para su uso.
3.Cierre la unidad presionando suavemente la tapa para desenganchar el mecanismo

de bloqueo.
Mantenimiento y cuidado

1.Siempre desconecte la alimentación antes de limpiarla.
2.Limpie periodicamente con un paño suave.
3.No utilice productos de limpieza químicos fuertes ya que puede dañar el acabado.

ATENCIÓN
Asegúrese de que al utilizar la fuente de alimentación USB no utilice dispositivos que 
excedan el amperaje indicado

Installation
1.Cut out a 60mm diameter hole in work surface.
2.Ensure there is sufficient space under the surface for the unit when it is in the closed 

position.
3.Remove the locking ring fromthe collar by rotating it an anti-clockwise direction.
4.Insert socket into the hole.
5.Place the locking ring onto the collar and rotate clockwise to tighten against the 

underside of the work surface.
6.Connect the socket to power supply using the pre-wired UKplug.

Operation
1.To use the socket press the lid and it will pop up allowing you to gently pull up the 

unit it engages into position.
2.The socket is now ready for use.
3.Close the unit by gently pushing on lid to disengage the locking mechanism.

Maintenance& Care

1.Always disconnect the power prior to cleaning.
2.Periodically wipe over with soft cloth.
3.Do not use harsh chemical cleaning products as it may damage the finish.

ATTENTION 
Please ensure when using the USB power supply do not use devices that exceed the stated 
amperage

Instalación
1.Hacer un cajeado en la superficie de trabajo de 60 mm. 
2.Confirmar que haya suficiente espacio debajo de la superficie para ocultar la unidad

cuando esté en posición cerrada. 
3.Retire el anillo de bloqueo girandolo en el sentido contrario a las agujas del reloj.
4.Introduzca el enchufe en el orificio.
5.Coloque el anillo de bloqueo girandolo en el sentido de las agujas del reloj para 

apretarlo.
6.Conecte el enchufe a la fuente de alimentación utilizando el enchufe pre-cableado.

Operación
1.Para usar el enchufe presione la tapa y se abrirá el sistema verticalmente.
2.El enchufe ahora está listo para su uso.
3.Cierre la unidad presionando suavemente la tapa para desenganchar el mecanismo

de bloqueo.
Mantenimiento y cuidado

1.Siempre desconecte la alimentación antes de limpiarla.
2.Limpie periodicamente con un paño suave.
3.No utilice productos de limpieza químicos fuertes ya que puede dañar el acabado.

ATENCIÓN
Asegúrese de que al utilizar la fuente de alimentación USB no utilice dispositivos que 
excedan el amperaje indicado

Installation measures
www.dbgroupherrajes.com

Installation
1. Cut out a 60 mm diameter hole in work surface.
2. Ensure there is sufficient space under the surface for the unit when it is in the closed 

position.
3. Remove the locking ring from the collar by rotating it an anti-clockwise direction.
4. Insert socket into the hole.
5. Place the locking ring onto the collar and rotate clockwise to tighten against the 

underside of the work surface.
6. Connect the socket to power supply using the pre-wired UK plug.

Operation
1. To use the socket press the lid and it will pop up allowing you to gently pull up the 

unit it engages into position.
2. The socket is now ready for use.
3. Close the unit by gently pushing on lid to disengage the locking mechanism.

Maintenance & Care

1. Always disconnect the power prior to cleaning.
2. Periodically wipe over with soft cloth.
3. Do not use harsh chemical cleaning products as it may damage the finish.

ATTENTION 
Please ensure when using the USB power supply do not use devices that exceed the stated 
amperage

Instalación
1. Hacer un cajeado en la superficie de trabajo de 60 mm. 
2. Confirmar que haya suficiente espacio debajo de la superficie para ocultar la unidad

cuando esté en posición cerrada. 
3. Retire el anillo de bloqueo girandolo en el sentido contrario a las agujas del reloj.
4. Introduzca el enchufe en el orificio.
5. Coloque el anillo de bloqueo girandolo en el sentido de las agujas del reloj para 

apretarlo.
6. Conecte el enchufe a la fuente de alimentación utilizando el enchufe pre-cableado.

Operación
1. Para usar el enchufe presione la tapa y se abrirá el sistema verticalmente.
2. El enchufe ahora está listo para su uso.
3. Cierre la unidad presionando suavemente la tapa para desenganchar el mecanismo

de bloqueo.
Mantenimiento y cuidado

1. Siempre desconecte la alimentación antes de limpiarla.
2. Limpie periodicamente con un paño suave.
3. No utilice productos de limpieza químicos fuertes ya que puede dañar el acabado.

ATENCIÓN
Asegúrese de que al utilizar la fuente de alimentación USB no utilice dispositivos que 
excedan el amperaje indicado

Installation
1. Cut out a 60 mm diameter hole in work surface.
2. Ensure there is sufficient space under the surface for the unit when it is in the closed 

position.
3. Remove the locking ring from the collar by rotating it an anti-clockwise direction.
4. Insert socket into the hole.
5. Place the locking ring onto the collar and rotate clockwise to tighten against the 

underside of the work surface.
6. Connect the socket to power supply using the pre-wired UK plug.

Operation
1. To use the socket press the lid and it will pop up allowing you to gently pull up the 

unit it engages into position.
2. The socket is now ready for use.
3. Close the unit by gently pushing on lid to disengage the locking mechanism.

Maintenance & Care

1. Always disconnect the power prior to cleaning.
2. Periodically wipe over with soft cloth.
3. Do not use harsh chemical cleaning products as it may damage the finish.

ATTENTION 
Please ensure when using the USB power supply do not use devices that exceed the stated 
amperage

Instalación
1. Hacer un cajeado en la superficie de trabajo de 60 mm. 
2. Confirmar que haya suficiente espacio debajo de la superficie para ocultar la unidad

cuando esté en posición cerrada. 
3. Retire el anillo de bloqueo girandolo en el sentido contrario a las agujas del reloj.
4. Introduzca el enchufe en el orificio.
5. Coloque el anillo de bloqueo girandolo en el sentido de las agujas del reloj para 

apretarlo.
6. Conecte el enchufe a la fuente de alimentación utilizando el enchufe pre-cableado.

Operación
1. Para usar el enchufe presione la tapa y se abrirá el sistema verticalmente.
2. El enchufe ahora está listo para su uso.
3. Cierre la unidad presionando suavemente la tapa para desenganchar el mecanismo

de bloqueo.
Mantenimiento y cuidado

1. Siempre desconecte la alimentación antes de limpiarla.
2. Limpie periodicamente con un paño suave.
3. No utilice productos de limpieza químicos fuertes ya que puede dañar el acabado.

ATENCIÓN
Asegúrese de que al utilizar la fuente de alimentación USB no utilice dispositivos que 
excedan el amperaje indicado

Medidas de instalación
Installation measures
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Installation
1. Cut out a 60 mm diameter ho
2. Ensure there is sufficient sp

position.
3. Remove the locking ring from
4. Insert socket into the hole.
5. Place the locking ring onto 

underside of the work surface
6. Connect the socket to power

Operation
1. To use the socket press the 

unit it engages into position.
2. The socket is now ready for
3. Close the unit by gently push

Maintenance & Care

1. Always disconnect the pow
2. Periodically wipe over with so
3. Do not use harsh chemical c

ATTENTION 
Please ensure when using the USB
amperage

Instalación
1. Hacer un cajeado en la superficie de trabajo de 60 mm.
2. Confirmar que haya suficiente espacio debajo de la superficie para ocultar la unidad

cuando esté en posición cerrada. 
3. Retire el anillo de bloqueo girandolo en el sentido contrario a las agujas del reloj.
4. Introduzca el enchufe en el orificio.
5. Coloque el anillo de bloqueo girandolo en el sentido de las agujas del reloj para 

apretarlo.
6. Conecte el enchufe a la fuente de alimentación utilizando el enchufe pre-cableado.

Operación
1. Para usar el enchufe presione la tapa y se abrirá el sistema verticalmente.
2. El enchufe ahora está listo para su uso.
3. Cierre la unidad presionando suavemente la tapa para desenganchar el mecanismo

de bloqueo.
Mantenimiento y cuidado

1. Siempre desconecte la alimentación antes de limpiarla.
2. Limpie periodicamente con un paño suave.
3. No utilice productos de limpieza químicos fuertes ya que puede dañar el acabado.

ATENCIÓN
Asegúrese de que al utilizar la fuente de alimentación USB no utilice dispositivos que 
excedan el amperaje indicado

Installation
1. Cut out a 60 mm diameter ho
2. Ensure there is sufficient sp

position.
3. Remove the locking ring from
4. Insert socket into the hole.
5. Place the locking ring onto 

underside of the work surface
6. Connect the socket to power

Operation
1. To use the socket press the 

unit it engages into position.
2. The socket is now ready for
3. Close the unit by gently push

Maintenance & Care

1. Always disconnect the pow
2. Periodically wipe over with so
3. Do not use harsh chemical c

ATTENTION 
Please ensure when using the USB
amperage

Instalación
1. Hacer un cajeado en la superficie de trabajo de 60 mm.
2. Confirmar que haya suficiente espacio debajo de la superficie para ocultar la unidad

cuando esté en posición cerrada. 
3. Retire el anillo de bloqueo girandolo en el sentido contrario a las agujas del reloj.
4. Introduzca el enchufe en el orificio.
5. Coloque el anillo de bloqueo girandolo en el sentido de las agujas del reloj para 

apretarlo.
6. Conecte el enchufe a la fuente de alimentación utilizando el enchufe pre-cableado.

Operación
1. Para usar el enchufe presione la tapa y se abrirá el sistema verticalmente.
2. El enchufe ahora está listo para su uso.
3. Cierre la unidad presionando suavemente la tapa para desenganchar el mecanismo

de bloqueo.
Mantenimiento y cuidado

1. Siempre desconecte la alimentación antes de limpiarla.
2. Limpie periodicamente con un paño suave.
3. No utilice productos de limpieza químicos fuertes ya que puede dañar el acabado.

ATENCIÓN
Asegúrese de que al utilizar la fuente de alimentación USB no utilice dispositivos que 
excedan el amperaje indicado

Medidas de instalación
Installation measureswww.dbgroupherrajes.com

Installation
1.Cut out a 60mm diameter hole in work surface.
2.Ensure there is sufficient space under the surface for the unit when it is in the closed 

position.
3.Remove the locking ring fromthe collar by rotating it an anti-clockwise direction.
4.Insert socket into the hole.
5.Place the locking ring onto the collar and rotate clockwise to tighten against the 

underside of the work surface.
6.Connect the socket to power supply using the pre-wired UKplug.

Operation
1.To use the socket press the lid and it will pop up allowing you to gently pull up the 

unit it engages into position.
2.The socket is now ready for use.
3.Close the unit by gently pushing on lid to disengage the locking mechanism.

Maintenance& Care

1.Always disconnect the power prior to cleaning.
2.Periodically wipe over with soft cloth.
3.Do not use harsh chemical cleaning products as it may damage the finish.

ATTENTION 
Please ensure when using the USB power supply do not use devices that exceed the stated 
amperage

Instalación
1.Hacer un cajeado en la superficie de trabajo de 60 mm. 
2.Confirmar que haya suficiente espacio debajo de la superficie para ocultar la unidad

cuando esté en posición cerrada. 
3.Retire el anillo de bloqueo girandolo en el sentido contrario a las agujas del reloj.
4.Introduzca el enchufe en el orificio.
5.Coloque el anillo de bloqueo girandolo en el sentido de las agujas del reloj para 

apretarlo.
6.Conecte el enchufe a la fuente de alimentación utilizando el enchufe pre-cableado.

Operación
1.Para usar el enchufe presione la tapa y se abrirá el sistema verticalmente.
2.El enchufe ahora está listo para su uso.
3.Cierre la unidad presionando suavemente la tapa para desenganchar el mecanismo

de bloqueo.
Mantenimiento y cuidado

1.Siempre desconecte la alimentación antes de limpiarla.
2.Limpie periodicamente con un paño suave.
3.No utilice productos de limpieza químicos fuertes ya que puede dañar el acabado.

ATENCIÓN
Asegúrese de que al utilizar la fuente de alimentación USB no utilice dispositivos que 
excedan el amperaje indicado

Installation
1.Cut out a 60mm diameter hole in work surface.
2.Ensure there is sufficient space under the surface for the unit when it is in the closed 

position.
3.Remove the locking ring fromthe collar by rotating it an anti-clockwise direction.
4.Insert socket into the hole.
5.Place the locking ring onto the collar and rotate clockwise to tighten against the 

underside of the work surface.
6.Connect the socket to power supply using the pre-wired UKplug.

Operation
1.To use the socket press the lid and it will pop up allowing you to gently pull up the 

unit it engages into position.
2.The socket is now ready for use.
3.Close the unit by gently pushing on lid to disengage the locking mechanism.

Maintenance& Care

1.Always disconnect the power prior to cleaning.
2.Periodically wipe over with soft cloth.
3.Do not use harsh chemical cleaning products as it may damage the finish.

ATTENTION 
Please ensure when using the USB power supply do not use devices that exceed the stated 
amperage

Instalación
1.Hacer un cajeado en la superficie de trabajo de 60 mm. 
2.Confirmar que haya suficiente espacio debajo de la superficie para ocultar la unidad

cuando esté en posición cerrada. 
3.Retire el anillo de bloqueo girandolo en el sentido contrario a las agujas del reloj.
4.Introduzca el enchufe en el orificio.
5.Coloque el anillo de bloqueo girandolo en el sentido de las agujas del reloj para 

apretarlo.
6.Conecte el enchufe a la fuente de alimentación utilizando el enchufe pre-cableado.

Operación
1.Para usar el enchufe presione la tapa y se abrirá el sistema verticalmente.
2.El enchufe ahora está listo para su uso.
3.Cierre la unidad presionando suavemente la tapa para desenganchar el mecanismo

de bloqueo.
Mantenimiento y cuidado

1.Siempre desconecte la alimentación antes de limpiarla.
2.Limpie periodicamente con un paño suave.
3.No utilice productos de limpieza químicos fuertes ya que puede dañar el acabado.

ATENCIÓN
Asegúrese de que al utilizar la fuente de alimentación USB no utilice dispositivos que 
excedan el amperaje indicado

Installation measures
www.dbgroupherrajes.com

Installation
1. Cut out a 60 mm diameter hole in work surface.
2. Ensure there is sufficient space under the surface for the unit when it is in the closed 

position.
3. Remove the locking ring from the collar by rotating it an anti-clockwise direction.
4. Insert socket into the hole.
5. Place the locking ring onto the collar and rotate clockwise to tighten against the 

underside of the work surface.
6. Connect the socket to power supply using the pre-wired UK plug.

Operation
1. To use the socket press the lid and it will pop up allowing you to gently pull up the 

unit it engages into position.
2. The socket is now ready for use.
3. Close the unit by gently pushing on lid to disengage the locking mechanism.

Maintenance & Care

1. Always disconnect the power prior to cleaning.
2. Periodically wipe over with soft cloth.
3. Do not use harsh chemical cleaning products as it may damage the finish.

ATTENTION 
Please ensure when using the USB power supply do not use devices that exceed the stated 
amperage

Instalación
1. Hacer un cajeado en la superficie de trabajo de 60 mm. 
2. Confirmar que haya suficiente espacio debajo de la superficie para ocultar la unidad

cuando esté en posición cerrada. 
3. Retire el anillo de bloqueo girandolo en el sentido contrario a las agujas del reloj.
4. Introduzca el enchufe en el orificio.
5. Coloque el anillo de bloqueo girandolo en el sentido de las agujas del reloj para 

apretarlo.
6. Conecte el enchufe a la fuente de alimentación utilizando el enchufe pre-cableado.

Operación
1. Para usar el enchufe presione la tapa y se abrirá el sistema verticalmente.
2. El enchufe ahora está listo para su uso.
3. Cierre la unidad presionando suavemente la tapa para desenganchar el mecanismo

de bloqueo.
Mantenimiento y cuidado

1. Siempre desconecte la alimentación antes de limpiarla.
2. Limpie periodicamente con un paño suave.
3. No utilice productos de limpieza químicos fuertes ya que puede dañar el acabado.

ATENCIÓN
Asegúrese de que al utilizar la fuente de alimentación USB no utilice dispositivos que 
excedan el amperaje indicado

Installation
1. Cut out a 60 mm diameter hole in work surface.
2. Ensure there is sufficient space under the surface for the unit when it is in the closed 

position.
3. Remove the locking ring from the collar by rotating it an anti-clockwise direction.
4. Insert socket into the hole.
5. Place the locking ring onto the collar and rotate clockwise to tighten against the 

underside of the work surface.
6. Connect the socket to power supply using the pre-wired UK plug.

Operation
1. To use the socket press the lid and it will pop up allowing you to gently pull up the 

unit it engages into position.
2. The socket is now ready for use.
3. Close the unit by gently pushing on lid to disengage the locking mechanism.

Maintenance & Care

1. Always disconnect the power prior to cleaning.
2. Periodically wipe over with soft cloth.
3. Do not use harsh chemical cleaning products as it may damage the finish.

ATTENTION 
Please ensure when using the USB power supply do not use devices that exceed the stated 
amperage

Instalación
1. Hacer un cajeado en la superficie de trabajo de 60 mm. 
2. Confirmar que haya suficiente espacio debajo de la superficie para ocultar la unidad

cuando esté en posición cerrada. 
3. Retire el anillo de bloqueo girandolo en el sentido contrario a las agujas del reloj.
4. Introduzca el enchufe en el orificio.
5. Coloque el anillo de bloqueo girandolo en el sentido de las agujas del reloj para 

apretarlo.
6. Conecte el enchufe a la fuente de alimentación utilizando el enchufe pre-cableado.

Operación
1. Para usar el enchufe presione la tapa y se abrirá el sistema verticalmente.
2. El enchufe ahora está listo para su uso.
3. Cierre la unidad presionando suavemente la tapa para desenganchar el mecanismo

de bloqueo.
Mantenimiento y cuidado

1. Siempre desconecte la alimentación antes de limpiarla.
2. Limpie periodicamente con un paño suave.
3. No utilice productos de limpieza químicos fuertes ya que puede dañar el acabado.

ATENCIÓN
Asegúrese de que al utilizar la fuente de alimentación USB no utilice dispositivos que 
excedan el amperaje indicado

Medidas de instalación
Installation measures
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Posibilidad de personalizar 
los enchufes con logotipo del 
cliente. Consultar condiciones 
con Dpto.Comercial.
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RING

Código Descripción Alto Ø Diámetro Ø Encastre Acabado Embalaje

0814201 Ring 1 Schuko / 1 USB 685 85 70/74 Blanco Mate 1

0814807 Ring 1 Schuko / 1 USB 685 85 70/74 Negro Mate 1

0811290 Ring 1 Schuko / 1 USB 685 85 70/74 Ínox 1

50 mm mini

50 mm mini

45 mm maxi

ø 70 à 74 mm

5
à

22
m

m

68
,5

m
m

ø 70 mm

ø 85 mm

3 x 1,5 mm2

16 A - 230 V
(USB 5V - 1A)

RINGU-SCH-IB

B Whitelack

To safely make an electrical connection (article 2 D.B.T.) : Be sure to turn off the power of the housing.

Pour effectuer un raccordement électrique en toute sécurité . Veillez à couper l’alimentation générale de l’habitation.

Alle Montagearbeiten im spannunglosen Zustand durchführen. Es sind die jeweiligen gültigen VDE Richtlinien zu beachten.
Per affettuare la connessione elettrica dell’apparecchio in modo sicuro, assicurarsi di spegnere l’alimentazione principale.

Para hacer una conexion electrica segura, asegurese de apagar la alimentacion principal.

Installation instructions - Please keep safe
Conserver les instructions de montage s’il vous plait
Montageanleitung - Bitte aufbewahren
Si prega di conservare le istruzioni di montaggio
Por favor conserve las instrucciones para el montaje

IROSAN

RINGU-FB-IB

Schuko

FB

SW

Stainless steel

RINGU-SW-IB

RINGU-SCH-B RINGU-SCH-W

RINGU-FB-W

RINGU-SW-W

RINGU-FB-B

RINGU-SW-B

Soft closing

E
no

t E
xp

or
t R

IN
G

 - 
26

/1
1/

20
19

Ø85 mm 2,6 mm

68
,5

 m
m

Ø70 mm

5-
22

 m
m

2,6 mm

66
 m

m

23
-4

5 
m

m

Su válvula está equipada con un sistema de asistencia para la apertura y el cierre, que permite posicionar el bloque tomado tanto en horizontal 
como en vertical. Ring encaja en una encimera de 5 a 45 mm de espesor y de todos los materiales porque se fija atornillando un anillo.

NOVEDAD
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UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.

1312

Montée et descente motorisée. 

Motorized up and down movement. 
Anti-pinch system.

PL U S 
P R OD U IT

P R OD U C T
A DV A N TA GE

RÉ F É R ENCES  
PR ISES F RA NCO-BELGE S
A9520
2 prises inox brossé 
+ 2 USB
A9521
2 prises noir mat 
+ 2 USB
A9526
2 prises inox brossé 
+ 2 USB + Qi
A9527
2 prises noir mat  
+ 2 USB + Qi

RÉ F É R ENCES  
PR ISES SC HUK O
A9522
2 prises inox brossé 
+ 2 USB
A9523
2 prises noir mat 
+ 2 USB
A9528
2 prises inox brossé 
+ 2 USB + Qi
A9529
2 prises noir mat 
+ 2 USB + Qi

RÉFÉR ENCES  
P R ISES  UK*
A9528-UK
2 prises inox brossé
+ 2USB + Qi

D ESC R IP T IF
Interrupteur pour commander 
le mouvement, montée 
et descente motorisées. 

noir,  capot et collerette métal 
inox brossé ou noir mat.

(2900 W/UK). Prise USB  
5V 2A permettant de  
recharger les téléphones 
mobiles ou les tablettes.
Recharge sans fil Qi pour  
les mobiles compatibles avec 
indicateur LED de charge.

INS TA LL AT ION & F IXAT ION
À  installer sur un plan de  
travail d’épaisseur maxi  
50 mm. Découpe Ø 85 mm,  
fixation par simple vissage.

(230 V/13 A UK). Câble 
 

de 2 m avec fiche euro ou UK.

À S A VOI R
Les produits certifiés Qi
garantissent la sécurité, 
l’interopérabilité et la fonction
des produits.

F R ENC H  SOC K E T S 
RE F E R ENCES

A9520
2 sockets stainless steel 

finishing + 2 USB
A9521

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB

A9526
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi
A9527

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB + Qi

G E RMA N SOC K E T S 
RE F E R ENCES

A9522
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB
A9523

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB

A9528
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi
A9529

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB + Qi

UK SOC K E T S
R E F E R ENCES *

A9528-UK
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi

D ESC R IP T ION
Switch to command 

the open and close movement.

Black Aluminium structure, 
top cover and top ring

 are metal brushed chrome 
or mat black finishing.

(2900 W/UK) USB 5V 2A to  
load smartphones and tablets.

Wireless Qi charging 
with LED indicator.

INS TA LL AT ION & F IXAT ION
Mounting on panel  

of 50 mm max.
85 mm hole, fixing 

by simple screwing.

(230 V / 13 A/UK).

2 m long with euro plug or UK.

G OOD T O K NO W
Products with Qi logo are 

certified to guarantee security, 
interoperability and correct  

function of products.

*Disponible sur commande   *Available on request IP20

NEW NEW

FR UK

La société fait partie du « Wireless Power Consortium », 
un groupe visant à développer la technologie Qi, 
un standard mondial pour le chargement sans fil. 
Les produits avec le logo Qi ont été certifiés par 

des laboratoires autorisés, afin de valider la sécurité, 
l’interopérabilité et la fonction des produits.

The company is member of Wireless Power 
Consortium (WPC). Its mission is to create and promote 
wide market adoption of its interface standard Qi, 
used for wireless charging. Products with Qi logo 
are certified by authorized laboratories to valid security, 
interoperability and good function of products.

1312

Montée et descente motorisée. 

Motorized up and down movement. 
Anti-pinch system.

PL U S 
P R OD U IT

P R OD U C T
A DV A N TA GE

RÉ F É R ENCES  
PR ISES F RA NCO-BELGE S
A9520
2 prises inox brossé 
+ 2 USB
A9521
2 prises noir mat 
+ 2 USB
A9526
2 prises inox brossé 
+ 2 USB + Qi
A9527
2 prises noir mat  
+ 2 USB + Qi

RÉ F É R ENCES  
PR ISES SC HUK O
A9522
2 prises inox brossé 
+ 2 USB
A9523
2 prises noir mat 
+ 2 USB
A9528
2 prises inox brossé 
+ 2 USB + Qi
A9529
2 prises noir mat 
+ 2 USB + Qi

RÉFÉR ENCES  
P R ISES  UK*
A9528-UK
2 prises inox brossé
+ 2USB + Qi

D ESC R IP T IF
Interrupteur pour commander 
le mouvement, montée 
et descente motorisées. 

noir,  capot et collerette métal 
inox brossé ou noir mat.

(2900 W/UK). Prise USB  
5V 2A permettant de  
recharger les téléphones 
mobiles ou les tablettes.
Recharge sans fil Qi pour  
les mobiles compatibles avec 
indicateur LED de charge.

INS TA LL AT ION & F IXAT ION
À  installer sur un plan de  
travail d’épaisseur maxi  
50 mm. Découpe Ø 85 mm,  
fixation par simple vissage.

(230 V/13 A UK). Câble 
 

de 2 m avec fiche euro ou UK.

À S A VOI R
Les produits certifiés Qi
garantissent la sécurité, 
l’interopérabilité et la fonction
des produits.

F R ENC H  SOC K E T S 
RE F E R ENCES

A9520
2 sockets stainless steel 

finishing + 2 USB
A9521

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB

A9526
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi
A9527

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB + Qi

G E RMA N SOC K E T S 
RE F E R ENCES

A9522
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB
A9523

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB

A9528
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi
A9529

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB + Qi

UK SOC K E T S
R E F E R ENCES *

A9528-UK
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi

D ESC R IP T ION
Switch to command 

the open and close movement.

Black Aluminium structure, 
top cover and top ring

 are metal brushed chrome 
or mat black finishing.

(2900 W/UK) USB 5V 2A to  
load smartphones and tablets.

Wireless Qi charging 
with LED indicator.

INS TA LL AT ION & F IXAT ION
Mounting on panel  

of 50 mm max.
85 mm hole, fixing 

by simple screwing.

(230 V / 13 A/UK).

2 m long with euro plug or UK.

G OOD T O K NO W
Products with Qi logo are 

certified to guarantee security, 
interoperability and correct  

function of products.

*Disponible sur commande   *Available on request IP20

NEW NEW

FR UK

La société fait partie du « Wireless Power Consortium », 
un groupe visant à développer la technologie Qi, 
un standard mondial pour le chargement sans fil. 
Les produits avec le logo Qi ont été certifiés par 

des laboratoires autorisés, afin de valider la sécurité, 
l’interopérabilité et la fonction des produits.

The company is member of Wireless Power 
Consortium (WPC). Its mission is to create and promote 
wide market adoption of its interface standard Qi, 
used for wireless charging. Products with Qi logo 
are certified by authorized laboratories to valid security, 
interoperability and good function of products. IP20
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BORN

Código Descripción Alto Ancho Fondo Acabado Embalaje

0814907 Born 1 Shucko / 2 Sockets / 2 USB 42 100 170 Negro Mate 1

41

RÉ F É R ENCES  
PR ISES F RA NCO-B ELGES
A9610
1 prise 16A, 2 prises 
6A inox brossé + 2 USB
A9610N
1 prise 16A, 2 prises 
6A noir mat + 2 USB

RÉ F É R ENCES  
PR ISES SC HUK O
SCA9610
1 prise 16A, 2 prises 6A 
inox brossé + 2 USB
SCA9610N
1 prise 16A, 2 prises 6A 
noir mat + 2 USB

D ESC R IP T IF
1 prise 16A, 2 prises 6A 
de chaque côté et 2 prises 
USB 5 V 2A max.

 
brossé ou noir mat.

INS TA LL AT ION & F IXAT ION
À  installer en crédence, 
sous un meuble haut 
ou dans un meuble.
Fixation par vis et clipsage 
du bloc par le haut 
(aucune vis apparente).

Câble d’alimentation 

avec fiche euro.

À S A VOI R
É paisseur de 42 mm, 
hauteur 170 mm.
Sortie de câble 
horizontale ou verticale.

F R ENC H  SOC K E T S 
RE F E R ENCES

A9610
1 socket 16A, 2 sockets 

6A brushed chrome + 2 USB
A9610N

1 socket 16A, 2 sockets 
6A matt black + 2 USB

G E RMA N SOC K E T S 
RE F E R ENCES

SCA9610
1 socket 16A, 

2 sockets 6A brushed 
chrome + 2 USB

SCA9610N
1 socket 16A, 2 sockets 
6A matt black + 2 USB

D ESC R IP T ION
1 socket 16A in front, 

2 sockets 6A each side 
and 2 USB 5V 2A max.

Finishing: metal brushed 
chrome or black matt.
Max. Power: 3,680 W.

INS TA LL AT ION  
& F IXAT ION

Mounting on horizontal 
or vertical panel, 
fixing with screw 

(not included)  clip-on 
closure by the top .

Power supply: 230 V / 16 A.

1.5 m long with euro plug.

G OOD T O K NO W
42 mm thickness, 

170mm high, horizontal or 
vertical cable outlet.

IP20Sous une étagère / Under a shelf

Sous plan / Under a worktop

Dans une niche / In a niche

Dans un meuble / Inside furniture

FR UK

41

RÉ F É R ENCES  
PR ISES F RA NCO-B ELGES
A9610
1 prise 16A, 2 prises 
6A inox brossé + 2 USB
A9610N
1 prise 16A, 2 prises 
6A noir mat + 2 USB

RÉ F É R ENCES  
PR ISES SC HUK O
SCA9610
1 prise 16A, 2 prises 6A 
inox brossé + 2 USB
SCA9610N
1 prise 16A, 2 prises 6A 
noir mat + 2 USB

D ESC R IP T IF
1 prise 16A, 2 prises 6A 
de chaque côté et 2 prises 
USB 5 V 2A max.

 
brossé ou noir mat.

INS TA LL AT ION & F IXAT ION
À  installer en crédence, 
sous un meuble haut 
ou dans un meuble.
Fixation par vis et clipsage 
du bloc par le haut 
(aucune vis apparente).

Câble d’alimentation 

avec fiche euro.

À S A VOI R
É paisseur de 42 mm, 
hauteur 170 mm.
Sortie de câble 
horizontale ou verticale.

F R ENC H  SOC K E T S 
RE F E R ENCES

A9610
1 socket 16A, 2 sockets 

6A brushed chrome + 2 USB
A9610N

1 socket 16A, 2 sockets 
6A matt black + 2 USB

G E RMA N SOC K E T S 
RE F E R ENCES

SCA9610
1 socket 16A, 

2 sockets 6A brushed 
chrome + 2 USB

SCA9610N
1 socket 16A, 2 sockets 
6A matt black + 2 USB

D ESC R IP T ION
1 socket 16A in front, 

2 sockets 6A each side 
and 2 USB 5V 2A max.

Finishing: metal brushed 
chrome or black matt.
Max. Power: 3,680 W.

INS TA LL AT ION  
& F IXAT ION

Mounting on horizontal 
or vertical panel, 
fixing with screw 

(not included)  clip-on 
closure by the top .

Power supply: 230 V / 16 A.

1.5 m long with euro plug.

G OOD T O K NO W
42 mm thickness, 

170mm high, horizontal or 
vertical cable outlet.

IP20Sous une étagère / Under a shelf

Sous plan / Under a worktop

Dans une niche / In a niche

Dans un meuble / Inside furniture

FR UK

170 mm

100 mm 42 mm

17
0 

m
m

100 mm 42 mm

Born es un bloque de enchufes multiposición que ofrece 5 enchufes (1 enchufe schuko de 16 A, 2 enchufes de 6 A y 2 USB 5 V 2 A). De dimensiones 
muy compactas, puede instalarse debajo de un mueble alto, debajo de una estantería o dentro de un mueble.

NOVEDAD
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UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.

1312

Montée et descente motorisée. 

Motorized up and down movement. 
Anti-pinch system.

PL U S 
P R OD U IT

P R OD U C T
A DV A N TA GE

RÉ F É R ENCES  
PR ISES F RA NCO-BELGE S
A9520
2 prises inox brossé 
+ 2 USB
A9521
2 prises noir mat 
+ 2 USB
A9526
2 prises inox brossé 
+ 2 USB + Qi
A9527
2 prises noir mat  
+ 2 USB + Qi

RÉ F É R ENCES  
PR ISES SC HUK O
A9522
2 prises inox brossé 
+ 2 USB
A9523
2 prises noir mat 
+ 2 USB
A9528
2 prises inox brossé 
+ 2 USB + Qi
A9529
2 prises noir mat 
+ 2 USB + Qi

RÉFÉR ENCES  
P R ISES  UK*
A9528-UK
2 prises inox brossé
+ 2USB + Qi

D ESC R IP T IF
Interrupteur pour commander 
le mouvement, montée 
et descente motorisées. 

noir,  capot et collerette métal 
inox brossé ou noir mat.

(2900 W/UK). Prise USB  
5V 2A permettant de  
recharger les téléphones 
mobiles ou les tablettes.
Recharge sans fil Qi pour  
les mobiles compatibles avec 
indicateur LED de charge.

INS TA LL AT ION & F IXAT ION
À  installer sur un plan de  
travail d’épaisseur maxi  
50 mm. Découpe Ø 85 mm,  
fixation par simple vissage.

(230 V/13 A UK). Câble 
 

de 2 m avec fiche euro ou UK.

À S A VOI R
Les produits certifiés Qi
garantissent la sécurité, 
l’interopérabilité et la fonction
des produits.

F R ENC H  SOC K E T S 
RE F E R ENCES

A9520
2 sockets stainless steel 

finishing + 2 USB
A9521

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB

A9526
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi
A9527

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB + Qi

G E RMA N SOC K E T S 
RE F E R ENCES

A9522
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB
A9523

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB

A9528
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi
A9529

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB + Qi

UK SOC K E T S
R E F E R ENCES *

A9528-UK
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi

D ESC R IP T ION
Switch to command 

the open and close movement.

Black Aluminium structure, 
top cover and top ring

 are metal brushed chrome 
or mat black finishing.

(2900 W/UK) USB 5V 2A to  
load smartphones and tablets.

Wireless Qi charging 
with LED indicator.

INS TA LL AT ION & F IXAT ION
Mounting on panel  

of 50 mm max.
85 mm hole, fixing 

by simple screwing.

(230 V / 13 A/UK).

2 m long with euro plug or UK.

G OOD T O K NO W
Products with Qi logo are 

certified to guarantee security, 
interoperability and correct  

function of products.

*Disponible sur commande   *Available on request IP20

NEW NEW

FR UK

La société fait partie du « Wireless Power Consortium », 
un groupe visant à développer la technologie Qi, 
un standard mondial pour le chargement sans fil. 
Les produits avec le logo Qi ont été certifiés par 

des laboratoires autorisés, afin de valider la sécurité, 
l’interopérabilité et la fonction des produits.

The company is member of Wireless Power 
Consortium (WPC). Its mission is to create and promote 
wide market adoption of its interface standard Qi, 
used for wireless charging. Products with Qi logo 
are certified by authorized laboratories to valid security, 
interoperability and good function of products.

1312

Montée et descente motorisée. 

Motorized up and down movement. 
Anti-pinch system.

PL U S 
P R OD U IT

P R OD U C T
A DV A N TA GE

RÉ F É R ENCES  
PR ISES F RA NCO-BELGE S
A9520
2 prises inox brossé 
+ 2 USB
A9521
2 prises noir mat 
+ 2 USB
A9526
2 prises inox brossé 
+ 2 USB + Qi
A9527
2 prises noir mat  
+ 2 USB + Qi

RÉ F É R ENCES  
PR ISES SC HUK O
A9522
2 prises inox brossé 
+ 2 USB
A9523
2 prises noir mat 
+ 2 USB
A9528
2 prises inox brossé 
+ 2 USB + Qi
A9529
2 prises noir mat 
+ 2 USB + Qi

RÉFÉR ENCES  
P R ISES  UK*
A9528-UK
2 prises inox brossé
+ 2USB + Qi

D ESC R IP T IF
Interrupteur pour commander 
le mouvement, montée 
et descente motorisées. 

noir,  capot et collerette métal 
inox brossé ou noir mat.

(2900 W/UK). Prise USB  
5V 2A permettant de  
recharger les téléphones 
mobiles ou les tablettes.
Recharge sans fil Qi pour  
les mobiles compatibles avec 
indicateur LED de charge.

INS TA LL AT ION & F IXAT ION
À  installer sur un plan de  
travail d’épaisseur maxi  
50 mm. Découpe Ø 85 mm,  
fixation par simple vissage.

(230 V/13 A UK). Câble 
 

de 2 m avec fiche euro ou UK.

À S A VOI R
Les produits certifiés Qi
garantissent la sécurité, 
l’interopérabilité et la fonction
des produits.

F R ENC H  SOC K E T S 
RE F E R ENCES

A9520
2 sockets stainless steel 

finishing + 2 USB
A9521

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB

A9526
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi
A9527

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB + Qi

G E RMA N SOC K E T S 
RE F E R ENCES

A9522
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB
A9523

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB

A9528
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi
A9529

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB + Qi

UK SOC K E T S
R E F E R ENCES *

A9528-UK
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi

D ESC R IP T ION
Switch to command 

the open and close movement.

Black Aluminium structure, 
top cover and top ring

 are metal brushed chrome 
or mat black finishing.

(2900 W/UK) USB 5V 2A to  
load smartphones and tablets.

Wireless Qi charging 
with LED indicator.

INS TA LL AT ION & F IXAT ION
Mounting on panel  

of 50 mm max.
85 mm hole, fixing 

by simple screwing.

(230 V / 13 A/UK).

2 m long with euro plug or UK.

G OOD T O K NO W
Products with Qi logo are 

certified to guarantee security, 
interoperability and correct  

function of products.

*Disponible sur commande   *Available on request IP20

NEW NEW

FR UK

La société fait partie du « Wireless Power Consortium », 
un groupe visant à développer la technologie Qi, 
un standard mondial pour le chargement sans fil. 
Les produits avec le logo Qi ont été certifiés par 

des laboratoires autorisés, afin de valider la sécurité, 
l’interopérabilité et la fonction des produits.

The company is member of Wireless Power 
Consortium (WPC). Its mission is to create and promote 
wide market adoption of its interface standard Qi, 
used for wireless charging. Products with Qi logo 
are certified by authorized laboratories to valid security, 
interoperability and good function of products. IP20

41

RÉ F É R ENCES  
PR ISES F RA NCO-B ELGES
A9610
1 prise 16A, 2 prises 
6A inox brossé + 2 USB
A9610N
1 prise 16A, 2 prises 
6A noir mat + 2 USB

RÉ F É R ENCES  
PR ISES SC HUK O
SCA9610
1 prise 16A, 2 prises 6A 
inox brossé + 2 USB
SCA9610N
1 prise 16A, 2 prises 6A 
noir mat + 2 USB

D ESC R IP T IF
1 prise 16A, 2 prises 6A 
de chaque côté et 2 prises 
USB 5 V 2A max.

 
brossé ou noir mat.

INS TA LL AT ION & F IXAT ION
À  installer en crédence, 
sous un meuble haut 
ou dans un meuble.
Fixation par vis et clipsage 
du bloc par le haut 
(aucune vis apparente).

Câble d’alimentation 

avec fiche euro.

À S A VOI R
É paisseur de 42 mm, 
hauteur 170 mm.
Sortie de câble 
horizontale ou verticale.

F R ENC H  SOC K E T S 
RE F E R ENCES

A9610
1 socket 16A, 2 sockets 

6A brushed chrome + 2 USB
A9610N

1 socket 16A, 2 sockets 
6A matt black + 2 USB

G E RMA N SOC K E T S 
RE F E R ENCES

SCA9610
1 socket 16A, 

2 sockets 6A brushed 
chrome + 2 USB

SCA9610N
1 socket 16A, 2 sockets 
6A matt black + 2 USB

D ESC R IP T ION
1 socket 16A in front, 

2 sockets 6A each side 
and 2 USB 5V 2A max.

Finishing: metal brushed 
chrome or black matt.
Max. Power: 3,680 W.

INS TA LL AT ION  
& F IXAT ION

Mounting on horizontal 
or vertical panel, 
fixing with screw 

(not included)  clip-on 
closure by the top .

Power supply: 230 V / 16 A.

1.5 m long with euro plug.

G OOD T O K NO W
42 mm thickness, 

170mm high, horizontal or 
vertical cable outlet.

IP20Sous une étagère / Under a shelf

Sous plan / Under a worktop

Dans une niche / In a niche

Dans un meuble / Inside furniture

FR UK

&C
LV

358 Living & Closet

Instrucciones 
Born

Posibilidad de personalizar 
los enchufes con logotipo del 
cliente. Consultar condiciones 
con Dpto.Comercial.

Posibilidad de personalizar 
los enchufes con logotipo del 
cliente. Consultar condiciones 
con Dpto.Comercial.

INDICEINDICE

http://dbgroupherrajes.com
https://www.youtube.com/watch?v=_aJzFq0gNVw
https://dbgroupherrajes.com/wp-content/uploads/2022/03/instrucciones-de-instalacion-Born.pdf
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V-DOCK

CASIA

Código Descripción Alto Ancho Fondo Acabado Embalaje

0700187 V - Dock 3 Schuko 66 211 66 Aluminio / Negro 1

69 mm

69
 m

m

Código Descripción Alto Acabado Embalaje

0710887 Casia 4 Schucko 457 - 585 Aluminio / Negro 1

923.011

923.012

CASIA power strip

# €

Power input: 2.0  m H05VV-F 3G 1.5  mm² with mounting plug, enclosed

923.006 4  61.29   

923.010 4  61.29   

Power input: 2.0  m H05VV-F 3G 1.5  mm² with mounting plug, enclosed  | 1  x rocker switch

923.008 4 •  82.24   

923.007 4  68.10   

923.012 4 •  82.24   

923.011 4  68.10   

923.006

923.008

923.007

923.010

Connection panels | Surface-mounted units | CASIA

128457

91

585

69
42

66,5

&C
LV

adaptable
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BACK FLIP

Código Descripción Alto Ancho Fondo Encastre Acabado Embalaje

0701089 Back Flip 2 Schuko 2 USB Cargador 553 226 105,5 215 x 88 Ínox 1

POWER FRAME
Código Descripción Alto Ancho Fondo Encastre Acabado Embalaje

0703787 Power Frame 2 Schuko 2 USB Cargador 45 256 87 225 x 60 Aluminio 1

5
34

1,

42
,9

3735

221

241

5
34

1,

42
,9

3735

221

241

241

221

53 73

42
,934

1,5

 211,5 
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3 
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,6
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5 
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,8
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8 

+
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+1
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 R5 

Ausschnitt im Tisch

Ansicht von unten

211,5

53
2,
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Ansicht von unten
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362 Living & Closet

Posibilidad de personalizar 
los enchufes con logotipo del 
cliente. Consultar condiciones 
con Dpto.Comercial.

INDICEINDICE

http://dbgroupherrajes.com
https://www.youtube.com/watch?v=ZlQBDLrezAo
https://www.youtube.com/watch?v=75zgEWW8Nh4
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PERFILES & 
TIRADORES

Gamma   Beta   Kappa   Columba   Linx   1210 
Adhesivo   1211   1212   402   369   406   405   409   401   
305   303   394   387   380   381   390   384   383   363   

411   267   1017   2028 09  B   1018   337   2032   0108   
0410   0408   0210   0310   0110   0907   0808   0908   

1008   0710   4757   0107   1310   1213   1610   1214

&C
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BETA
Código Descripción Ancho Perfil Acabado Embalaje

0511387 Perfil Beta Aluminio 147 Aluminio 20

0561087 Perfil Beta Aluminio 197 Aluminio 20

0511487 Perfil Beta Aluminio 247 Aluminio 20

0511587 Perfil Beta Aluminio 297 Aluminio 20

0511687 Perfil Beta Aluminio 347 Aluminio 20

0511787 Perfil Beta Aluminio 397 Aluminio 20

0511887 Perfil Beta Aluminio 447 Aluminio 20

0511987 Perfil Beta Aluminio 497 Aluminio 20

0512087 Perfil Beta Aluminio 597 Aluminio 20

0512187 Perfil Beta Aluminio 697 Aluminio 20

0512287 Perfil Beta Aluminio 797 Aluminio 20

0512387 Perfil Beta Aluminio 897 Aluminio 20

0512487 Perfil Beta Aluminio 997 Aluminio 20

0512587 Perfil Beta Aluminio 1197 Aluminio 20

0891601 Perfil Beta Aluminio 147 Blanco Satinado 20

0891701 Perfil Beta Aluminio 197 Blanco Satinado 20

0891801 Perfil Beta Aluminio 247 Blanco Satinado 20

0891901 Perfil Beta Aluminio 297 Blanco Satinado 20

0892001 Perfil Beta Aluminio 347 Blanco Satinado 20

0892101 Perfil Beta Aluminio 397 Blanco Satinado 20

0892201 Perfil Beta Aluminio 447 Blanco Satinado 20

0892301 Perfil Beta Aluminio 497 Blanco Satinado 20

0892401 Perfil Beta Aluminio 597 Blanco Satinado 20

0892501 Perfil Beta Aluminio 697 Blanco Satinado 20

0892601 Perfil Beta Aluminio 797 Blanco Satinado 20

0892701 Perfil Beta Aluminio 897 Blanco Satinado 20

0892801 Perfil Beta Aluminio 997 Blanco Satinado 20

0892901 Perfil Beta Aluminio 1197 Blanco Satinado 20

0802707 Perfil Beta Aluminio 147 Negro Mate 20

0802807 Perfil Beta Aluminio 197 Negro Mate 20

0803007 Perfil Beta Aluminio 247 Negro Mate 20

0803107 Perfil Beta Aluminio 297 Negro Mate 20

0803207 Perfil Beta Aluminio 347 Negro Mate 20

0803307 Perfil Beta Aluminio 397 Negro Mate 20

0803407 Perfil Beta Aluminio 447 Negro Mate 20

0803607 Perfil Beta Aluminio 497 Negro Mate 20

0803707 Perfil Beta Aluminio 597 Negro Mate 20

0803807 Perfil Beta Aluminio 697 Negro Mate 20

0803907 Perfil Beta Aluminio 797 Negro Mate 20

0804007 Perfil Beta Aluminio 897 Negro Mate 20

0804207 Perfil Beta Aluminio 997 Negro Mate 20

0804307 Perfil Beta Aluminio 1197 Negro Mate 20

0512687 Perfil Beta Aluminio 3000 Aluminio 24

GAMMA

Código Descripción Longitud Acabado Embalaje

0514087 Perfil Gamma Aluminio 3000 Aluminio 30

0923901 Perfil Gamma Aluminio 3000 Blanco Satinado 30

0913107 Perfil Gamma Aluminio 3000 Negro Mate 30

16

8

35

16

8 9

16

98

2,8

8

16

35

Perfil Gamma

Perfil Beta16

8

35

16

8 9

2,8
16

8

35

16

8 9

http://dbgroupherrajes.com
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COLUMBA

LINX

Met.Cromo Mate

Código Descripción Longitud Acabado Embalaje

0910287 Perfil Columba 2600 Aluminio 10

20 11,5

37,5

21

Código Descripción Longitud Acabado Embalaje

0910387 Perfil Linx 2440 Aluminio 20

41,5

17,5 30
5

Met.Cromo Mate

Código Descripción Longitud Acabado Embalaje

0910187 Perfil Kappa 2440 Aluminio 8

30

10,5

12

19,5
2,5

KAPPA

Met.Cromo Mate

http://dbgroupherrajes.com
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1210 ADHESIVO

Met.Cromo Mate

Código Descripción Ancho Perfil Acabado Embalaje

0132787 Asa 1210 Adhesivo 150 Aluminio 200

20 6

35

&C
LV
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1212

Met.Cromo Mate

Código Descripción Ancho Perfil Acabado Embalaje

0892687 Asa 1212 145 Aluminio 100

0892787 Asa 1212 295 Aluminio 45

0892887 Asa 1212 595 Aluminio 20

0804407 Asa 1212 145 Negro Mate 100

0804507 Asa 1212 295 Negro Mate 45

0804607 Asa 1212 595 Negro Mate 20

40

27 1221

LACCATE
LACQUERED

LACCATE 
SPECIALI
SPECIAL

LACQUERED

FINISHES

CROMO OPACO
matt chrome

NERO LUCIDO/POLVERE
bright black/epoxy

BIANCO OPACO
matt white

ORO OPACO
matt gold

RAME ROSA SATINATO
satin rose copper

VERDE BRONZO SATINATO
satin green bronze

CROMO LUCIDO
bright chrome

NERO OPACO
matt black

TITANIO
titanium

ORO OPACO SATINATO
satin matt gold

RAME ROSSO SATINATO
satin red copper

RAME CHIARO SATINATO
satin light copper

NICHEL OPACO
matt nickel

BIANCO LUCIDO/POLVERE
bright white/epoxy

PIOMBO
plumb-coloured

NEVER PELTRO
never peltro

BLU ACCIAIO SATINATO
satin blue inox

ORO CHIARO SATINATO
satin Iight gold

31

51

71

76

300

303

32

52

69

76/S

301

304

33

54

75

77

302

305

328

Negro Mate

1211

Met.Cromo Mate

Código Descripción Ancho Perfil Acabado Embalaje

0892987 Asa 1211 70 Aluminio 125

0893087 Asa 1211 145 Aluminio 75

32

27
20

5

http://dbgroupherrajes.com
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369

Código Descripción Alto Ancho Dist. Ejes Dist. Total Acabado Embalaje

0800307 Asa 369 23 30 160 210 Titanio 25

Titanio

LACCATE
LACQUERED

LACCATE 
SPECIALI
SPECIAL

LACQUERED

FINISHES

CROMO OPACO
matt chrome

NERO LUCIDO/POLVERE
bright black/epoxy

BIANCO OPACO
matt white

ORO OPACO
matt gold

RAME ROSA SATINATO
satin rose copper

VERDE BRONZO SATINATO
satin green bronze

CROMO LUCIDO
bright chrome

NERO OPACO
matt black

TITANIO
titanium

ORO OPACO SATINATO
satin matt gold

RAME ROSSO SATINATO
satin red copper

RAME CHIARO SATINATO
satin light copper

NICHEL OPACO
matt nickel

BIANCO LUCIDO/POLVERE
bright white/epoxy

PIOMBO
plumb-coloured

NEVER PELTRO
never peltro

BLU ACCIAIO SATINATO
satin blue inox

ORO CHIARO SATINATO
satin Iight gold

31

51

71

76

300

303

32

52

69

76/S

301

304

33

54

75

77

302

305

328

Código Descripción Alto Ancho Dist. Ejes Dist. Total Acabado Embalaje

0802207 Asa 402 C 25 8,5 96 134 Negro Mate 50

0801007 Asa 402 B 25 9 160-192 225 Negro Mate 50

0800907 Asa 402 A 25 9 288-320 353 Negro Mate 25

402

LACCATE
LACQUERED

LACCATE 
SPECIALI
SPECIAL

LACQUERED

FINISHES

CROMO OPACO
matt chrome

NERO LUCIDO/POLVERE
bright black/epoxy

BIANCO OPACO
matt white

ORO OPACO
matt gold

RAME ROSA SATINATO
satin rose copper

VERDE BRONZO SATINATO
satin green bronze

CROMO LUCIDO
bright chrome

NERO OPACO
matt black

TITANIO
titanium

ORO OPACO SATINATO
satin matt gold

RAME ROSSO SATINATO
satin red copper

RAME CHIARO SATINATO
satin light copper

NICHEL OPACO
matt nickel

BIANCO LUCIDO/POLVERE
bright white/epoxy

PIOMBO
plumb-coloured

NEVER PELTRO
never peltro

BLU ACCIAIO SATINATO
satin blue inox

ORO CHIARO SATINATO
satin Iight gold

31

51

71

76

300

303

32

52

69

76/S

301

304

33

54

75

77

302

305

328

Negro mate

http://dbgroupherrajes.com
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405

Código Descripción Alto Ancho Dist. Ejes Dist. Total Acabado Embalaje

0801307 Asa 405 B 17 40 160 178 Negro Mate 20

0800985 Asa 405 B 17 40 160 178 Cobre Tenue Satinado 20

404 pag. 193

X

C

Y

Z

 
ARTICOLO
ARTICLE

C
INTERASSE
CENTER DISTANCE

X
LUNGHEZZA TOTALE
TOTAL LENGTH

Z
LARGHEZZA
WIDTH

Y
ALTEZZA
HEIGHT

404  A RICHIESTA / ON REQUEST - 14 34
MATERIALE PIEDINO - FOOT MATERIAL   zama / zamak
MATERIALE TUBO - BAR MATERIAL   ferro / iron

Ø14

SP
X1Y1

Z1
C1

SP ESPESOR MÍNIMO DE PUERTA 18
C1 DISTANCIA ENTRE EJES 160
X1 ANCHO FRESADO 178
Z1 ALTO FRESADO 38
Y1 PROFUNDIDAD FRESADO 16

TECHNICAL CATALOGUE

404 pag. 193

X

c

Y

Z

 
ARTICOLO
ARTICLE

C
INTERASSE
CENTER DISTANCE

X
LUNGHEZZA TOTALE
TOTAL LENGTH

Z
LARGHEZZA
WIDTH

Y
ALTEZZA
HEIGHT

404  a richiesta / on request - 14 34
MATERIALE PIEDINO - FOOT MATERIAL   zama / zamak
MATERIALE TUBO - BAR MATERIAL   ferro / iron

Ø14

405 pag. 170

 
ARTICOLO
ARTICLE

C
INTERASSE
CENTER DISTANCE

X
LUNGHEZZA TOTALE
TOTAL LENGTH

Z
LARGHEZZA
WIDTH

Y
ALTEZZA
HEIGHT

405 b 160 180 40 17
MATERIALE - MATERIAL   alluminio-zama / aluminium-zamak

X

c

Y

Z

SP
X1Y1

Z1
C1

b

SP MINIMO SPESSORE ANTA PER MONTAGGIO
MINIMUM DOOR DEPTH 18

C1 INTERASSE
CENTER DISTANCE 160

X1 LUNGHEZZA FRESATA
TOTAL LENGHT OF THE DOOR GROOVE 178

Z1 LARGHEZZA FRESATA
TOTAL WIDTH OF THE DOOR GROOVE 38

Y1 ALTEZZA FRESATA
TOTAL HEIGHT OF THE DOOR GROOVE 16

285

PELLE
LEATHER

ANODIZATE
ANODIZED

I colori riferiti alle finiture sono puramente indicativi.
Colours referred to finishes are merely indicative.

È possibile avere su richiesta finiture speciali.
Special finishes are available on request.

COLOR NATURALE
natural-coloured

BRONZO CHIARO SATINATO
satin light bronze

COLOR PRUGNA
plum-coloured

OXY BRILL 
oxy brill

COLOR CAFFÈ
coffee-coloured

BRONZO ANTICO SATINATO
satin antique bronze

INOX SATINATO BRONZINO 
satin inox bronzino

COLOR BRANDY
brandy-coloured

ZERO CHIMICO
zero chimico

200

306

203

01

201

307

02

202

03

329

Cobre tenue satinado

LACCATE
LACQUERED

LACCATE 
SPECIALI
SPECIAL

LACQUERED

FINISHES

CROMO OPACO
matt chrome

NERO LUCIDO/POLVERE
bright black/epoxy

BIANCO OPACO
matt white

ORO OPACO
matt gold

RAME ROSA SATINATO
satin rose copper

VERDE BRONZO SATINATO
satin green bronze

CROMO LUCIDO
bright chrome

NERO OPACO
matt black

TITANIO
titanium

ORO OPACO SATINATO
satin matt gold

RAME ROSSO SATINATO
satin red copper

RAME CHIARO SATINATO
satin light copper

NICHEL OPACO
matt nickel

BIANCO LUCIDO/POLVERE
bright white/epoxy

PIOMBO
plumb-coloured

NEVER PELTRO
never peltro

BLU ACCIAIO SATINATO
satin blue inox

ORO CHIARO SATINATO
satin Iight gold

31

51

71

76

300

303

32

52

69

76/S

301

304

33

54

75

77

302

305

328

Negro mate

Código Descripción Alto Ancho Dist. Ejes Dist. Total Acabado Embalaje

0831086 Asa 406 C 25 30 96 108 Peltre Speciale 35

0830986 Asa 406 B 25 30 160 177 Peltre Speciale 25

GALVANICHE
GALVANISED

ARGENTO LUCIDO
bright silver

CROMO LUCIDO
bright chrome

NICHEL NERO
black nickel

ORO ZECCHINO
gold plated 24kt

RAME SATINATO NERO
satin black copper

PELTRO LUCIDO
bright pewter

ARGENTO OPACO
matt silver

NICHEL SATINATO
satin nickel

NICHEL NERO SATINATO
satin black nickel

RAME LUCIDO
bright copper

PELTRO SFUMATO OPACO
shaded matt pewter

PELTRO SFUMATO LUCIDO
shaded bright pewter

BRONZO SATINATO
satin bronze

ARGENTO ANTICO
antique silver

NICHEL VECCHIO
old nickel

OTTONE LUCIDO
bright brass

RAME SATINATO LUCIDO
satin bright copper

PELTRO OPACO
matt pewter

04

10

14

17

18/S 19/L

05

11

14/S

18

19/SO 19/SL 20

09

11/V

15

18/L

19/O

FINISHES

326

Peltre speciale

406
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GALVANICHE
GALVANISED

ARGENTO LUCIDO
bright silver

CROMO LUCIDO
bright chrome

NICHEL NERO
black nickel

ORO ZECCHINO
gold plated 24kt

RAME SATINATO NERO
satin black copper

PELTRO LUCIDO
bright pewter

ARGENTO OPACO
matt silver

NICHEL SATINATO
satin nickel

NICHEL NERO SATINATO
satin black nickel

RAME LUCIDO
bright copper

PELTRO SFUMATO OPACO
shaded matt pewter

PELTRO SFUMATO LUCIDO
shaded bright pewter

BRONZO SATINATO
satin bronze

ARGENTO ANTICO
antique silver

NICHEL VECCHIO
old nickel

OTTONE LUCIDO
bright brass

RAME SATINATO LUCIDO
satin bright copper

PELTRO OPACO
matt pewter

04

10

14

17

18/S 19/L

05

11

14/S

18

19/SO 19/SL 20

09

11/V

15

18/L

19/O

FINISHES

326

Niquel satinado

LACCATE
LACQUERED

LACCATE 
SPECIALI
SPECIAL

LACQUERED

FINISHES

CROMO OPACO
matt chrome

NERO LUCIDO/POLVERE
bright black/epoxy

BIANCO OPACO
matt white

ORO OPACO
matt gold

RAME ROSA SATINATO
satin rose copper

VERDE BRONZO SATINATO
satin green bronze

CROMO LUCIDO
bright chrome

NERO OPACO
matt black

TITANIO
titanium

ORO OPACO SATINATO
satin matt gold

RAME ROSSO SATINATO
satin red copper

RAME CHIARO SATINATO
satin light copper

NICHEL OPACO
matt nickel

BIANCO LUCIDO/POLVERE
bright white/epoxy

PIOMBO
plumb-coloured

NEVER PELTRO
never peltro

BLU ACCIAIO SATINATO
satin blue inox

ORO CHIARO SATINATO
satin Iight gold

31

51

71

76

300

303

32

52

69

76/S

301

304

33

54

75

77

302

305

328

Negro mate

Código Descripción Alto Ancho Dist. Ejes Dist. Total Acabado Embalaje

0891301 Asa 409 B 26 12 192 205 Blanco Mate 50

0801907 Asa 409 B 26 12 192 205 Negro Mate 50

0821590 Asa 409 B 26 12 192 205 Níquel Satinado 50

0801807 Asa 409 B 26 12 192 205 Negro satinado mate 50

0891201 Asa 409 A 29 12 320 330 Blanco Mate 25

0802607 Asa 409 A 29 12 320 330 Negro Mate 25

0821490 Asa 409 A 29 12 320 330 Níquel Satinado 25

0801607 Asa 409 A 29 12 320 330 Negro satinado mate 25

Blanco Mate

Negro Mate

Negro Satinado Mate

Níquel Satinado

LACCATE
LACQUERED

LACCATE 
SPECIALI
SPECIAL

LACQUERED

FINISHES

CROMO OPACO
matt chrome

NERO LUCIDO/POLVERE
bright black/epoxy

BIANCO OPACO
matt white

ORO OPACO
matt gold

RAME ROSA SATINATO
satin rose copper

VERDE BRONZO SATINATO
satin green bronze

CROMO LUCIDO
bright chrome

NERO OPACO
matt black

TITANIO
titanium

ORO OPACO SATINATO
satin matt gold

RAME ROSSO SATINATO
satin red copper

RAME CHIARO SATINATO
satin light copper

NICHEL OPACO
matt nickel

BIANCO LUCIDO/POLVERE
bright white/epoxy

PIOMBO
plumb-coloured

NEVER PELTRO
never peltro

BLU ACCIAIO SATINATO
satin blue inox

ORO CHIARO SATINATO
satin Iight gold

31

51

71

76

300

303

32

52

69

76/S

301

304

33

54

75

77

302

305

328

Blanco mate

LACCATE
LACQUERED

LACCATE 
SPECIALI
SPECIAL

LACQUERED

FINISHES

CROMO OPACO
matt chrome

NERO LUCIDO/POLVERE
bright black/epoxy

BIANCO OPACO
matt white

ORO OPACO
matt gold

RAME ROSA SATINATO
satin rose copper

VERDE BRONZO SATINATO
satin green bronze

CROMO LUCIDO
bright chrome

NERO OPACO
matt black

TITANIO
titanium

ORO OPACO SATINATO
satin matt gold

RAME ROSSO SATINATO
satin red copper

RAME CHIARO SATINATO
satin light copper

NICHEL OPACO
matt nickel

BIANCO LUCIDO/POLVERE
bright white/epoxy

PIOMBO
plumb-coloured

NEVER PELTRO
never peltro

BLU ACCIAIO SATINATO
satin blue inox

ORO CHIARO SATINATO
satin Iight gold

31

51

71

76

300

303

32

52

69

76/S

301

304

33

54

75

77

302

305

328

Negro satinado mate

409

&C
LV

378 Living & Closet INDICEINDICE
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Código Descripción Alto Ancho Dist. Ejes Dist. Total Acabado Embalaje

0810192 Asa 305 28 25 128 179 Met. Cromo Mate 30

0105992 Asa 305 28 25 160 230 Met. Cromo Mate 25

0913207 Asa 305 28 25 160 230 Negro Mate 25

0106090 Asa 305 28 25 160 230 Níquel Satinado 25

305

GALVANICHE
GALVANISED

ARGENTO LUCIDO
bright silver

CROMO LUCIDO
bright chrome

NICHEL NERO
black nickel

ORO ZECCHINO
gold plated 24kt

RAME SATINATO NERO
satin black copper

PELTRO LUCIDO
bright pewter

ARGENTO OPACO
matt silver

NICHEL SATINATO
satin nickel

NICHEL NERO SATINATO
satin black nickel

RAME LUCIDO
bright copper

PELTRO SFUMATO OPACO
shaded matt pewter

PELTRO SFUMATO LUCIDO
shaded bright pewter

BRONZO SATINATO
satin bronze

ARGENTO ANTICO
antique silver

NICHEL VECCHIO
old nickel

OTTONE LUCIDO
bright brass

RAME SATINATO LUCIDO
satin bright copper

PELTRO OPACO
matt pewter

04

10

14

17

18/S 19/L

05

11

14/S

18

19/SO 19/SL 20

09

11/V

15

18/L

19/O

FINISHES

326

Níquel satinado

LACCATE
LACQUERED

LACCATE 
SPECIALI
SPECIAL

LACQUERED

FINISHES

CROMO OPACO
matt chrome

NERO LUCIDO/POLVERE
bright black/epoxy

BIANCO OPACO
matt white

ORO OPACO
matt gold

RAME ROSA SATINATO
satin rose copper

VERDE BRONZO SATINATO
satin green bronze

CROMO LUCIDO
bright chrome

NERO OPACO
matt black

TITANIO
titanium

ORO OPACO SATINATO
satin matt gold

RAME ROSSO SATINATO
satin red copper

RAME CHIARO SATINATO
satin light copper

NICHEL OPACO
matt nickel

BIANCO LUCIDO/POLVERE
bright white/epoxy

PIOMBO
plumb-coloured

NEVER PELTRO
never peltro

BLU ACCIAIO SATINATO
satin blue inox

ORO CHIARO SATINATO
satin Iight gold

31

51

71

76

300

303

32

52

69

76/S

301

304

33

54

75

77

302

305

328

Negro mate

LACCATE
LACQUERED

LACCATE 
SPECIALI
SPECIAL

LACQUERED

FINISHES

CROMO OPACO
matt chrome

NERO LUCIDO/POLVERE
bright black/epoxy

BIANCO OPACO
matt white

ORO OPACO
matt gold

RAME ROSA SATINATO
satin rose copper

VERDE BRONZO SATINATO
satin green bronze

CROMO LUCIDO
bright chrome

NERO OPACO
matt black

TITANIO
titanium

ORO OPACO SATINATO
satin matt gold

RAME ROSSO SATINATO
satin red copper

RAME CHIARO SATINATO
satin light copper

NICHEL OPACO
matt nickel

BIANCO LUCIDO/POLVERE
bright white/epoxy

PIOMBO
plumb-coloured

NEVER PELTRO
never peltro

BLU ACCIAIO SATINATO
satin blue inox

ORO CHIARO SATINATO
satin Iight gold

31

51

71

76

300

303

32

52

69

76/S

301

304

33

54

75

77

302

305

328

Met.Cromo mate

Código Descripción Alto Ancho Dist. Ejes Dist. Total Acabado Embalaje

0821491 Asa 401 32 9 160 184 Cromo Brillo 50

0820990 Asa 401 32 9 160 184 Níquel Satinado 50

0821591 Asa 401 32 9 320 340 Cromo Brillo 25

0821090 Asa 401 32 9 320 340 Níquel Satinado 25

401

GALVANICHE
GALVANISED

ARGENTO LUCIDO
bright silver

CROMO LUCIDO
bright chrome

NICHEL NERO
black nickel

ORO ZECCHINO
gold plated 24kt

RAME SATINATO NERO
satin black copper

PELTRO LUCIDO
bright pewter

ARGENTO OPACO
matt silver

NICHEL SATINATO
satin nickel

NICHEL NERO SATINATO
satin black nickel

RAME LUCIDO
bright copper

PELTRO SFUMATO OPACO
shaded matt pewter

PELTRO SFUMATO LUCIDO
shaded bright pewter

BRONZO SATINATO
satin bronze

ARGENTO ANTICO
antique silver

NICHEL VECCHIO
old nickel

OTTONE LUCIDO
bright brass

RAME SATINATO LUCIDO
satin bright copper

PELTRO OPACO
matt pewter

04

10

14

17

18/S 19/L

05

11

14/S

18

19/SO 19/SL 20

09

11/V

15

18/L

19/O

FINISHES

326

Níquel satinado

GALVANICHE
GALVANISED

ARGENTO LUCIDO
bright silver

CROMO LUCIDO
bright chrome

NICHEL NERO
black nickel

ORO ZECCHINO
gold plated 24kt

RAME SATINATO NERO
satin black copper

PELTRO LUCIDO
bright pewter

ARGENTO OPACO
matt silver

NICHEL SATINATO
satin nickel

NICHEL NERO SATINATO
satin black nickel

RAME LUCIDO
bright copper

PELTRO SFUMATO OPACO
shaded matt pewter

PELTRO SFUMATO LUCIDO
shaded bright pewter

BRONZO SATINATO
satin bronze

ARGENTO ANTICO
antique silver

NICHEL VECCHIO
old nickel

OTTONE LUCIDO
bright brass

RAME SATINATO LUCIDO
satin bright copper

PELTRO OPACO
matt pewter

04

10

14

17

18/S 19/L

05

11

14/S

18

19/SO 19/SL 20

09

11/V

15

18/L

19/O

FINISHES

326

Cromo brillo
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394

GALVANICHE
GALVANISED

ARGENTO LUCIDO
bright silver

CROMO LUCIDO
bright chrome

NICHEL NERO
black nickel

ORO ZECCHINO
gold plated 24kt

RAME SATINATO NERO
satin black copper

PELTRO LUCIDO
bright pewter

ARGENTO OPACO
matt silver

NICHEL SATINATO
satin nickel

NICHEL NERO SATINATO
satin black nickel

RAME LUCIDO
bright copper

PELTRO SFUMATO OPACO
shaded matt pewter

PELTRO SFUMATO LUCIDO
shaded bright pewter

BRONZO SATINATO
satin bronze

ARGENTO ANTICO
antique silver

NICHEL VECCHIO
old nickel

OTTONE LUCIDO
bright brass

RAME SATINATO LUCIDO
satin bright copper

PELTRO OPACO
matt pewter

04

10

14

17

18/S 19/L

05

11

14/S

18

19/SO 19/SL 20

09

11/V

15

18/L

19/O

FINISHES

326

Níquel satinado

Código Descripción Alto Ancho Dist. Ejes Dist. Total Acabado Embalaje

0820790 Asa 394 27 21 160 200 Níquel Satinado 40

0820690 Asa 394 27 21 320 374 Níquel Satinado 25

303

GALVANICHE
GALVANISED

ARGENTO LUCIDO
bright silver

CROMO LUCIDO
bright chrome

NICHEL NERO
black nickel

ORO ZECCHINO
gold plated 24kt

RAME SATINATO NERO
satin black copper

PELTRO LUCIDO
bright pewter

ARGENTO OPACO
matt silver

NICHEL SATINATO
satin nickel

NICHEL NERO SATINATO
satin black nickel

RAME LUCIDO
bright copper

PELTRO SFUMATO OPACO
shaded matt pewter

PELTRO SFUMATO LUCIDO
shaded bright pewter

BRONZO SATINATO
satin bronze

ARGENTO ANTICO
antique silver

NICHEL VECCHIO
old nickel

OTTONE LUCIDO
bright brass

RAME SATINATO LUCIDO
satin bright copper

PELTRO OPACO
matt pewter

04

10

14

17

18/S 19/L

05

11

14/S

18

19/SO 19/SL 20

09

11/V

15

18/L

19/O

FINISHES

326

Níquel satinado

Código Descripción Alto Ancho Dist. Ejes Dist. Total Acabado Embalaje

0800190 Asa 303 28 28 160 170 Níquel Satinado 40

0127190 Asa 303 30 30 192 203 Níquel Satinado 25
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GALVANICHE
GALVANISED

ARGENTO LUCIDO
bright silver

CROMO LUCIDO
bright chrome

NICHEL NERO
black nickel

ORO ZECCHINO
gold plated 24kt

RAME SATINATO NERO
satin black copper

PELTRO LUCIDO
bright pewter

ARGENTO OPACO
matt silver

NICHEL SATINATO
satin nickel

NICHEL NERO SATINATO
satin black nickel

RAME LUCIDO
bright copper

PELTRO SFUMATO OPACO
shaded matt pewter

PELTRO SFUMATO LUCIDO
shaded bright pewter

BRONZO SATINATO
satin bronze

ARGENTO ANTICO
antique silver

NICHEL VECCHIO
old nickel

OTTONE LUCIDO
bright brass

RAME SATINATO LUCIDO
satin bright copper

PELTRO OPACO
matt pewter

04

10

14

17

18/S 19/L

05

11

14/S

18

19/SO 19/SL 20

09

11/V

15

18/L

19/O

FINISHES

326

Níquel satinado

387

Código Descripción Alto Ancho Dist. Ejes Dist. Total Acabado Embalaje

0800990 Asa 387 29 18 160 215 Níquel Satinado 40

0800407 Asa 387 29 18 160 215 Titanio 40

Titanio

LACCATE
LACQUERED

LACCATE 
SPECIALI
SPECIAL

LACQUERED

FINISHES

CROMO OPACO
matt chrome

NERO LUCIDO/POLVERE
bright black/epoxy

BIANCO OPACO
matt white

ORO OPACO
matt gold

RAME ROSA SATINATO
satin rose copper

VERDE BRONZO SATINATO
satin green bronze

CROMO LUCIDO
bright chrome

NERO OPACO
matt black

TITANIO
titanium

ORO OPACO SATINATO
satin matt gold

RAME ROSSO SATINATO
satin red copper

RAME CHIARO SATINATO
satin light copper

NICHEL OPACO
matt nickel

BIANCO LUCIDO/POLVERE
bright white/epoxy

PIOMBO
plumb-coloured

NEVER PELTRO
never peltro

BLU ACCIAIO SATINATO
satin blue inox

ORO CHIARO SATINATO
satin Iight gold

31

51

71

76

300

303

32

52

69

76/S

301

304

33

54

75

77

302

305

328
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GALVANICHE
GALVANISED

ARGENTO LUCIDO
bright silver

CROMO LUCIDO
bright chrome

NICHEL NERO
black nickel

ORO ZECCHINO
gold plated 24kt

RAME SATINATO NERO
satin black copper

PELTRO LUCIDO
bright pewter

ARGENTO OPACO
matt silver

NICHEL SATINATO
satin nickel

NICHEL NERO SATINATO
satin black nickel

RAME LUCIDO
bright copper

PELTRO SFUMATO OPACO
shaded matt pewter

PELTRO SFUMATO LUCIDO
shaded bright pewter

BRONZO SATINATO
satin bronze

ARGENTO ANTICO
antique silver

NICHEL VECCHIO
old nickel

OTTONE LUCIDO
bright brass

RAME SATINATO LUCIDO
satin bright copper

PELTRO OPACO
matt pewter

04

10

14

17

18/S 19/L

05

11

14/S

18

19/SO 19/SL 20

09

11/V

15

18/L

19/O

FINISHES

326

380

 
articolo
article

C
interasse
center distance

X
lUnGHeZZa totale
tOtal lenGtH

Z
larGHeZZa
widtH

Y
alteZZa
HeiGHt

380  9612612622
Materiale - Material   zama / zamak

380

X

C

Y

Z

380 / 381

Cromo Brillo

Código Descripción Alto Ancho Dist. Ejes Dist. Total Acabado Embalaje

0820591 Asa 381 22 24 192 224 Cromo Brillo 25

0820691 Asa 380 22 24 96 126 Cromo Brillo 20

380

381

380 / 381

&C
LV
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384

GALVANICHE
GALVANISED

ARGENTO LUCIDO
bright silver

CROMO LUCIDO
bright chrome

NICHEL NERO
black nickel

ORO ZECCHINO
gold plated 24kt

RAME SATINATO NERO
satin black copper

PELTRO LUCIDO
bright pewter

ARGENTO OPACO
matt silver

NICHEL SATINATO
satin nickel

NICHEL NERO SATINATO
satin black nickel

RAME LUCIDO
bright copper

PELTRO SFUMATO OPACO
shaded matt pewter

PELTRO SFUMATO LUCIDO
shaded bright pewter

BRONZO SATINATO
satin bronze

ARGENTO ANTICO
antique silver

NICHEL VECCHIO
old nickel

OTTONE LUCIDO
bright brass

RAME SATINATO LUCIDO
satin bright copper

PELTRO OPACO
matt pewter

04

10

14

17

18/S 19/L

05

11

14/S

18

19/SO 19/SL 20

09

11/V

15

18/L

19/O

FINISHES

326

Níquel satinado

Código Descripción Alto Ancho Dist. Ejes Dist. Total Acabado Embalaje

0820490 Asa 384 25 24 64 92 Níquel Satinado 30

390

GALVANICHE
GALVANISED

ARGENTO LUCIDO
bright silver

CROMO LUCIDO
bright chrome

NICHEL NERO
black nickel

ORO ZECCHINO
gold plated 24kt

RAME SATINATO NERO
satin black copper

PELTRO LUCIDO
bright pewter

ARGENTO OPACO
matt silver

NICHEL SATINATO
satin nickel

NICHEL NERO SATINATO
satin black nickel

RAME LUCIDO
bright copper

PELTRO SFUMATO OPACO
shaded matt pewter

PELTRO SFUMATO LUCIDO
shaded bright pewter

BRONZO SATINATO
satin bronze

ARGENTO ANTICO
antique silver

NICHEL VECCHIO
old nickel

OTTONE LUCIDO
bright brass

RAME SATINATO LUCIDO
satin bright copper

PELTRO OPACO
matt pewter

04

10

14

17

18/S 19/L

05

11

14/S

18

19/SO 19/SL 20

09

11/V

15

18/L

19/O

FINISHES

326

Níquel satinado

Código Descripción Alto Ancho Dist. Ejes Dist. Total Acabado Embalaje

0820791 Asa 390 25 40 160 202 Níquel Satinado 20
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363

Código Descripción Alto Ancho Dist. Ejes Dist. Total Acabado Embalaje

0800992 Asa 363 embutida 14 20 160 168 Met. Cromo Mate 40

0912407 Asa 363 embutida 14 20 160 168 Negro Mate 40

0801392 Asa 363 embutida 14 20 64 70 Met. Cromo Mate 50

0912507 Asa 363 embutida 14 20 64 70 Negro Mate 50

MANIGLIE A
INCASSO

ART.

363
materiale maniglia
zama

ARTICOLO
C
INTERASSE

X
LUNGHEZZA TOTALE

Z
LARGHEZZA

Y
ALTEZZA

363 B 160 170 20 14

363 C 64 70 20 14

SCHEMA DI INCASSO

Citterio Line S.r.l.
20838 Renate (MB) Italy - Via Dante Alighieri 21
Tel. + 39 0362 925 425 r.a. - Fax + 39 0362 925 424
www.citterioline.com info@citterioline.com I modelli Citterio Line S.r.l. sono tutelati da brevetto internazionale.

MANIGLIE A
INCASSO

ART.

363
materiale maniglia
zama

ARTICOLO
C
INTERASSE

X
LUNGHEZZA TOTALE

Z
LARGHEZZA

Y
ALTEZZA

363 B 160 170 20 14

363 C 64 70 20 14

SCHEMA DI INCASSO

Citterio Line S.r.l.
20838 Renate (MB) Italy - Via Dante Alighieri 21
Tel. + 39 0362 925 425 r.a. - Fax + 39 0362 925 424
www.citterioline.com info@citterioline.com I modelli Citterio Line S.r.l. sono tutelati da brevetto internazionale.

ESPESOR MÍNIMO DE PUERTA

DISTANCIA ENTRE EJES

ANCHO FRESADO

ALTO FRESADO

PROFUNDIDAD FRESADO

Negro mate

LACCATE
LACQUERED

LACCATE 
SPECIALI
SPECIAL

LACQUERED

FINISHES

CROMO OPACO
matt chrome

NERO LUCIDO/POLVERE
bright black/epoxy

BIANCO OPACO
matt white

ORO OPACO
matt gold

RAME ROSA SATINATO
satin rose copper

VERDE BRONZO SATINATO
satin green bronze

CROMO LUCIDO
bright chrome

NERO OPACO
matt black

TITANIO
titanium

ORO OPACO SATINATO
satin matt gold

RAME ROSSO SATINATO
satin red copper

RAME CHIARO SATINATO
satin light copper

NICHEL OPACO
matt nickel

BIANCO LUCIDO/POLVERE
bright white/epoxy

PIOMBO
plumb-coloured

NEVER PELTRO
never peltro

BLU ACCIAIO SATINATO
satin blue inox

ORO CHIARO SATINATO
satin Iight gold

31

51

71

76

300

303

32

52

69

76/S

301

304

33

54

75

77

302

305

328

LACCATE
LACQUERED

LACCATE 
SPECIALI
SPECIAL

LACQUERED

FINISHES

CROMO OPACO
matt chrome

NERO LUCIDO/POLVERE
bright black/epoxy

BIANCO OPACO
matt white

ORO OPACO
matt gold

RAME ROSA SATINATO
satin rose copper

VERDE BRONZO SATINATO
satin green bronze

CROMO LUCIDO
bright chrome

NERO OPACO
matt black

TITANIO
titanium

ORO OPACO SATINATO
satin matt gold

RAME ROSSO SATINATO
satin red copper

RAME CHIARO SATINATO
satin light copper

NICHEL OPACO
matt nickel

BIANCO LUCIDO/POLVERE
bright white/epoxy

PIOMBO
plumb-coloured

NEVER PELTRO
never peltro

BLU ACCIAIO SATINATO
satin blue inox

ORO CHIARO SATINATO
satin Iight gold

31

51

71

76

300

303

32

52

69

76/S

301

304

33

54

75

77

302

305

328

Met.Cromo mate

383

GALVANICHE
GALVANISED

ARGENTO LUCIDO
bright silver

CROMO LUCIDO
bright chrome

NICHEL NERO
black nickel

ORO ZECCHINO
gold plated 24kt

RAME SATINATO NERO
satin black copper

PELTRO LUCIDO
bright pewter

ARGENTO OPACO
matt silver

NICHEL SATINATO
satin nickel

NICHEL NERO SATINATO
satin black nickel

RAME LUCIDO
bright copper

PELTRO SFUMATO OPACO
shaded matt pewter

PELTRO SFUMATO LUCIDO
shaded bright pewter

BRONZO SATINATO
satin bronze

ARGENTO ANTICO
antique silver

NICHEL VECCHIO
old nickel

OTTONE LUCIDO
bright brass

RAME SATINATO LUCIDO
satin bright copper

PELTRO OPACO
matt pewter

04

10

14

17

18/S 19/L

05

11

14/S

18

19/SO 19/SL 20

09

11/V

15

18/L

19/O

FINISHES

326

Níquel satinado

Código Descripción Alto Ancho Dist. Ejes Dist. Total Acabado Embalaje

0800890 Asa 383 30 24 160 214 Níquel Satinado 50

http://dbgroupherrajes.com
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INDICEINDICE

Sabbiato

GOMMA
gummy

ANNERITO OPACO
matt dark-plated

NIKEL NERO GRAFFIATO
scratched black nickel

BRONZO OPACO
matt bronze

LAVAGNA
lavastone

ANNERITO SATINATO OPACO
satin matt dark-plated 

OTTONE RAMATO SATINATO SEMILUCIDO
satin bright copper-plated brass

BRONZO ANTICATO FRANCESE
antique french bronze

SABBIATO
sandblasted

BRONZO LUCIDO
bright bronze

BRONZO SU RAME
copper-plated bronze

OTTONE SATINATO OPACO
satin matt brass

CEMENTO
cement-coloured 

100

108

103

23

101

109

104

24

102

22

25/18

105

110

I colori riferiti alle finiture sono puramente indicativi.
Colours referred to finishes are merely indicative.

È possibile avere su richiesta finiture speciali.
Special finishes are available on request.

327

Código Descripción Alto Ancho Dist. Ejes Dist. Total Acabado Embalaje

0912907 Asa 267 27 25 64 103 Negro Mate 50

0700807 Asa 267 27 25 64 103 Sabbiato 50

267

Negro mate

LACCATE
LACQUERED

LACCATE 
SPECIALI
SPECIAL

LACQUERED

FINISHES

CROMO OPACO
matt chrome

NERO LUCIDO/POLVERE
bright black/epoxy

BIANCO OPACO
matt white

ORO OPACO
matt gold

RAME ROSA SATINATO
satin rose copper

VERDE BRONZO SATINATO
satin green bronze

CROMO LUCIDO
bright chrome

NERO OPACO
matt black

TITANIO
titanium

ORO OPACO SATINATO
satin matt gold

RAME ROSSO SATINATO
satin red copper

RAME CHIARO SATINATO
satin light copper

NICHEL OPACO
matt nickel

BIANCO LUCIDO/POLVERE
bright white/epoxy

PIOMBO
plumb-coloured

NEVER PELTRO
never peltro

BLU ACCIAIO SATINATO
satin blue inox

ORO CHIARO SATINATO
satin Iight gold

31

51

71

76

300

303

32

52

69

76/S

301

304

33

54

75

77

302

305

328

Negro mate

LACCATE
LACQUERED

LACCATE 
SPECIALI
SPECIAL

LACQUERED

FINISHES

CROMO OPACO
matt chrome

NERO LUCIDO/POLVERE
bright black/epoxy

BIANCO OPACO
matt white

ORO OPACO
matt gold

RAME ROSA SATINATO
satin rose copper

VERDE BRONZO SATINATO
satin green bronze

CROMO LUCIDO
bright chrome

NERO OPACO
matt black

TITANIO
titanium

ORO OPACO SATINATO
satin matt gold

RAME ROSSO SATINATO
satin red copper

RAME CHIARO SATINATO
satin light copper

NICHEL OPACO
matt nickel

BIANCO LUCIDO/POLVERE
bright white/epoxy

PIOMBO
plumb-coloured

NEVER PELTRO
never peltro

BLU ACCIAIO SATINATO
satin blue inox

ORO CHIARO SATINATO
satin Iight gold

31

51

71

76

300

303

32

52

69

76/S

301

304

33

54

75

77

302

305

328

411

Código Descripción Alto Ancho Dist. Ejes Dist. Total Acabado Embalaje

0913007 Asa 411 20 23 --- --- Negro Mate 50

http://dbgroupherrajes.com
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Oro viejo

LACCATE
LACQUERED

LACCATE 
SPECIALI
SPECIAL

LACQUERED

FINISHES

CROMO OPACO
matt chrome

NERO LUCIDO/POLVERE
bright black/epoxy

BIANCO OPACO
matt white

ORO OPACO
matt gold

RAME ROSA SATINATO
satin rose copper

VERDE BRONZO SATINATO
satin green bronze

CROMO LUCIDO
bright chrome

NERO OPACO
matt black

TITANIO
titanium

ORO OPACO SATINATO
satin matt gold

RAME ROSSO SATINATO
satin red copper

RAME CHIARO SATINATO
satin light copper

NICHEL OPACO
matt nickel

BIANCO LUCIDO/POLVERE
bright white/epoxy

PIOMBO
plumb-coloured

NEVER PELTRO
never peltro

BLU ACCIAIO SATINATO
satin blue inox

ORO CHIARO SATINATO
satin Iight gold

31

51

71

76

300

303

32

52

69

76/S

301

304

33

54

75

77

302

305

328

1018

Código Descripción Alto Ancho Dist. Ejes Dist. Total Acabado Embalaje

0800585 Asa 1018 30 28 128 150 Oro Viejo - Beige 50

0800685 Pomo 2028 23 N 25 30 --- 54 Oro Viejo - Beige 50

GALVANICHE
GALVANISED

ARGENTO LUCIDO
bright silver

CROMO LUCIDO
bright chrome

NICHEL NERO
black nickel

ORO ZECCHINO
gold plated 24kt

RAME SATINATO NERO
satin black copper

PELTRO LUCIDO
bright pewter

ARGENTO OPACO
matt silver

NICHEL SATINATO
satin nickel

NICHEL NERO SATINATO
satin black nickel

RAME LUCIDO
bright copper

PELTRO SFUMATO OPACO
shaded matt pewter

PELTRO SFUMATO LUCIDO
shaded bright pewter

BRONZO SATINATO
satin bronze

ARGENTO ANTICO
antique silver

NICHEL VECCHIO
old nickel

OTTONE LUCIDO
bright brass

RAME SATINATO LUCIDO
satin bright copper

PELTRO OPACO
matt pewter

04

10

14

17

18/S 19/L

05

11

14/S

18

19/SO 19/SL 20

09

11/V

15

18/L

19/O

FINISHES

326

1017 / 2028 09 B

Código Descripción Alto Ancho Dist. Ejes Dist. Total Acabado Embalaje

0800186 Asa 1017 28 25 96 120 Plata Vieja - Flor Azul 50

0800286 Pomo 2028 09 B 25 30 --- 54 Plata Vieja - Flor Azul 50

Plata vieja

LACCATE
LACQUERED

LACCATE 
SPECIALI
SPECIAL

LACQUERED

FINISHES

CROMO OPACO
matt chrome

NERO LUCIDO/POLVERE
bright black/epoxy

BIANCO OPACO
matt white

ORO OPACO
matt gold

RAME ROSA SATINATO
satin rose copper

VERDE BRONZO SATINATO
satin green bronze

CROMO LUCIDO
bright chrome

NERO OPACO
matt black

TITANIO
titanium

ORO OPACO SATINATO
satin matt gold

RAME ROSSO SATINATO
satin red copper

RAME CHIARO SATINATO
satin light copper

NICHEL OPACO
matt nickel

BIANCO LUCIDO/POLVERE
bright white/epoxy

PIOMBO
plumb-coloured

NEVER PELTRO
never peltro

BLU ACCIAIO SATINATO
satin blue inox

ORO CHIARO SATINATO
satin Iight gold

31

51

71

76

300

303

32

52

69

76/S

301

304

33

54

75

77

302

305

328

GALVANICHE
GALVANISED

ARGENTO LUCIDO
bright silver

CROMO LUCIDO
bright chrome

NICHEL NERO
black nickel

ORO ZECCHINO
gold plated 24kt

RAME SATINATO NERO
satin black copper

PELTRO LUCIDO
bright pewter

ARGENTO OPACO
matt silver

NICHEL SATINATO
satin nickel

NICHEL NERO SATINATO
satin black nickel

RAME LUCIDO
bright copper

PELTRO SFUMATO OPACO
shaded matt pewter

PELTRO SFUMATO LUCIDO
shaded bright pewter

BRONZO SATINATO
satin bronze

ARGENTO ANTICO
antique silver

NICHEL VECCHIO
old nickel

OTTONE LUCIDO
bright brass

RAME SATINATO LUCIDO
satin bright copper

PELTRO OPACO
matt pewter

04

10

14

17

18/S 19/L

05

11

14/S

18

19/SO 19/SL 20

09

11/V

15

18/L

19/O

FINISHES

326
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337 / 2032

Código Descripción Alto Ancho Dist. Ejes Dist. Total Acabado Embalaje

0130686 Asa 337 26 24 160 169 Plata Vieja 25

0130886 Pomo 2032 26 53 16 53 Plata Vieja 50

Plata vieja

LACCATE
LACQUERED

LACCATE 
SPECIALI
SPECIAL

LACQUERED

FINISHES

CROMO OPACO
matt chrome

NERO LUCIDO/POLVERE
bright black/epoxy

BIANCO OPACO
matt white

ORO OPACO
matt gold

RAME ROSA SATINATO
satin rose copper

VERDE BRONZO SATINATO
satin green bronze

CROMO LUCIDO
bright chrome

NERO OPACO
matt black

TITANIO
titanium

ORO OPACO SATINATO
satin matt gold

RAME ROSSO SATINATO
satin red copper

RAME CHIARO SATINATO
satin light copper

NICHEL OPACO
matt nickel

BIANCO LUCIDO/POLVERE
bright white/epoxy

PIOMBO
plumb-coloured

NEVER PELTRO
never peltro

BLU ACCIAIO SATINATO
satin blue inox

ORO CHIARO SATINATO
satin Iight gold

31

51

71

76

300

303

32

52

69

76/S

301

304

33

54

75

77

302

305

328

GALVANICHE
GALVANISED

ARGENTO LUCIDO
bright silver

CROMO LUCIDO
bright chrome

NICHEL NERO
black nickel

ORO ZECCHINO
gold plated 24kt

RAME SATINATO NERO
satin black copper

PELTRO LUCIDO
bright pewter

ARGENTO OPACO
matt silver

NICHEL SATINATO
satin nickel

NICHEL NERO SATINATO
satin black nickel

RAME LUCIDO
bright copper

PELTRO SFUMATO OPACO
shaded matt pewter

PELTRO SFUMATO LUCIDO
shaded bright pewter

BRONZO SATINATO
satin bronze

ARGENTO ANTICO
antique silver

NICHEL VECCHIO
old nickel

OTTONE LUCIDO
bright brass

RAME SATINATO LUCIDO
satin bright copper

PELTRO OPACO
matt pewter

04

10

14

17

18/S 19/L

05

11

14/S

18

19/SO 19/SL 20

09

11/V

15

18/L

19/O

FINISHES

326

&C
LV
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Código Descripción Alto Ancho Dist. Ejes Dist. Total Acabado Embalaje

0199492 Asa 0408 24 20 128 160 Met. Cromo Mate 25

0199592 Asa 0408 27 24 160 192 Met. Cromo Mate 25

0199692 Asa 0408 27 24 192 225 Met. Cromo Mate 25

0408

Código Descripción Alto Ancho Dist. Ejes Dist. Total Acabado Embalaje

0131092 Asa 0210 35 14 128 168 Met. Cromo Mate 25

0131192 Asa 0210 35 14 192 232 Met. Cromo Mate 25

0210

Met.Cromo Mate

Met.Cromo Mate

Código Descripción Alto Ancho Dist. Ejes Dist. Total Acabado Embalaje

0199792 Asa 0108 24 8 128 158 Met. Cromo Mate 25

0199892 Asa 0108 24 8 160 192 Met. Cromo Mate 25

0199992 Asa 0108 24 8 240 273 Met. Cromo Mate 25

0912607 Asa 0108 24 8 128 158 Negro Mate 25

0912707 Asa 0108 24 8 160 192 Negro Mate 25

0912807 Asa 0108 24 8 240 273 Negro Mate 25

0108

LACCATE
LACQUERED

LACCATE 
SPECIALI
SPECIAL

LACQUERED

FINISHES

CROMO OPACO
matt chrome

NERO LUCIDO/POLVERE
bright black/epoxy

BIANCO OPACO
matt white

ORO OPACO
matt gold

RAME ROSA SATINATO
satin rose copper

VERDE BRONZO SATINATO
satin green bronze

CROMO LUCIDO
bright chrome

NERO OPACO
matt black

TITANIO
titanium

ORO OPACO SATINATO
satin matt gold

RAME ROSSO SATINATO
satin red copper

RAME CHIARO SATINATO
satin light copper

NICHEL OPACO
matt nickel

BIANCO LUCIDO/POLVERE
bright white/epoxy

PIOMBO
plumb-coloured

NEVER PELTRO
never peltro

BLU ACCIAIO SATINATO
satin blue inox

ORO CHIARO SATINATO
satin Iight gold

31

51

71

76

300

303

32

52

69

76/S

301

304

33

54

75

77

302

305

328

Negro Mate

Met.Cromo Mate

Met.Cromo Mate

Código Descripción Alto Ancho Dist. Ejes Dist. Total Acabado Embalaje

0131592 Asa 0410 26 20 160 174 Met. Cromo Mate 25

0410

&C
LV
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Met.Cromo Mate

Código Descripción Alto Ancho Dist. Ejes Dist. Total Acabado Embalaje

0130992 Asa 0110 35 10 192 208 Met. Cromo Mate 25

0110

Living & Closet

401dbgroupherrajes.com

0310

Met.Cromo Mate

Código Descripción Alto Ancho Dist. Ejes Dist. Total Acabado Embalaje

0131292 Asa 0310 36 10 128 144 Met. Cromo Mate 25

0131392 Asa 0310 36 10 160 176 Met. Cromo Mate 25

&C
LV

400 Living & Closet INDICEINDICE
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INDICEINDICE

Código Descripción Alto Ancho Dist. Ejes Dist. Total Acabado Embalaje

0199292 Asa 0908 30 19 128 168 Met. Cromo Mate 25

Código Descripción Alto Ancho Dist. Ejes Dist. Total Acabado Embalaje

0199392 Asa 1008 31 20 128 154 Met. Cromo Mate 25

0102794 Asa 1008 31 20 128 154 Niquel Mate 25

0908

1008

Met.Cromo Mate

Met.Cromo Mate

Níquel Mate

Código Descripción Alto Ancho Dist. Ejes Dist. Total Acabado Embalaje

0127392 Asa 0907 26 21 160 189 Met. Cromo Mate 25

0127494 Asa 0907 26 21 160 189 Níquel Mate 25

Código Descripción Alto Ancho Dist. Ejes Dist. Total Acabado Embalaje

0199192 Asa 0808 26 15 128 177 Met. Cromo Mate 25

0907

0808

Met.Cromo Mate

Met.Cromo Mate

Níquel Mate

http://dbgroupherrajes.com
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Acero Ínox

0107 Ø12

Código Descripción Alto Diámetro Dist. Ejes Dist. Total Acabado Embalaje

0121089 Asa Acero 32 12 128 192 Acero Ínox 50

0121189 Asa Acero 32 12 160 224 Acero Ínox 50

0121289 Asa Acero 32 12 192 256 Acero Ínox 50

0121389 Asa Acero 32 12 242 306 Acero Ínox 35

0121489 Asa Acero 32 12 292 356 Acero Ínox 30

0121589 Asa Acero 32 12 342 406 Acero Ínox 30

0121689 Asa Acero 32 12 392 456 Acero Ínox 25

0121789 Asa Acero 32 12 492 556 Acero Ínox 25

0121889 Asa Acero 32 12 592 656 Acero Ínox 15

0121989 Asa Acero 32 12 692 756 Acero Ínox 15

0122089 Asa Acero 32 12 792 856 Acero Ínox 15

Living & Closet

405dbgroupherrajes.com

Código Descripción Alto Ancho Dist. Ejes Dist. Total Acabado Embalaje

0132192 Asa 0710 28 22 128 164 Met. Cromo Mate 25

Código Descripción Alto Ancho Dist. Ejes Dist. Total Acabado Embalaje

0801492 Asa 4757 25 24 160 172 Met. Cromo Mate 25

0710

4757

Met.Cromo Mate

Met.Cromo Mate

INDICEINDICE

http://dbgroupherrajes.com


407406 Living & Closet dbgroupherrajes.com

Living & Closet&C
LV

INDICEINDICE

Código Descripción Alto Ancho Dist. Total Acabado Embalaje

0133792 Pomo 1610 17 20 45 Met. Cromo Mate 75

0913307 Pomo 1610 17 20 45 Negro Mate 75

Código Descripción Alto Diámetro Acabado Embalaje

0913407 Pomo 1214 27 32 Negro Mate 50

Código Descripción Medida Acabado Embalaje

0717598 Tornillo Métrica 4 x 22 4 X 22 Cinc 6000

0717698 Tornillo Métrica 4 x 25 4 X 25 Cinc 5000

1610

1214

TORNILLO TIRADOR MÉTRICA 4

Met.Cromo Mate

LACCATE
LACQUERED

LACCATE 
SPECIALI
SPECIAL

LACQUERED

FINISHES

CROMO OPACO
matt chrome

NERO LUCIDO/POLVERE
bright black/epoxy

BIANCO OPACO
matt white

ORO OPACO
matt gold

RAME ROSA SATINATO
satin rose copper

VERDE BRONZO SATINATO
satin green bronze

CROMO LUCIDO
bright chrome

NERO OPACO
matt black

TITANIO
titanium

ORO OPACO SATINATO
satin matt gold

RAME ROSSO SATINATO
satin red copper

RAME CHIARO SATINATO
satin light copper

NICHEL OPACO
matt nickel

BIANCO LUCIDO/POLVERE
bright white/epoxy

PIOMBO
plumb-coloured

NEVER PELTRO
never peltro

BLU ACCIAIO SATINATO
satin blue inox

ORO CHIARO SATINATO
satin Iight gold

31

51

71

76

300

303

32

52

69

76/S

301

304

33

54

75

77

302

305

328

Negro Mate

LACCATE
LACQUERED

LACCATE 
SPECIALI
SPECIAL

LACQUERED

FINISHES

CROMO OPACO
matt chrome

NERO LUCIDO/POLVERE
bright black/epoxy

BIANCO OPACO
matt white

ORO OPACO
matt gold

RAME ROSA SATINATO
satin rose copper

VERDE BRONZO SATINATO
satin green bronze

CROMO LUCIDO
bright chrome

NERO OPACO
matt black

TITANIO
titanium

ORO OPACO SATINATO
satin matt gold

RAME ROSSO SATINATO
satin red copper

RAME CHIARO SATINATO
satin light copper

NICHEL OPACO
matt nickel

BIANCO LUCIDO/POLVERE
bright white/epoxy

PIOMBO
plumb-coloured

NEVER PELTRO
never peltro

BLU ACCIAIO SATINATO
satin blue inox

ORO CHIARO SATINATO
satin Iight gold

31

51

71

76

300

303

32

52

69

76/S

301

304

33

54

75

77

302

305

328

Negro Mate

Living & Closet

407dbgroupherrajes.com

Acero Ínox

Código Descripción Alto Diámetro Acabado Embalaje

0133392 Pomo 1310 32 25 Met. Cromo Mate 50

Código Descripción Alto Diámetro Acabado Embalaje

0910189 Pomo 1213 30 20 Ínox 50

1310

1213

Met.Cromo Mate

&C
LV

406 Living & Closet INDICEINDICE
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CONDICIONES GENERALES
Tramitación de pedidos
Para evitar errores o anomalías en las entregas de sus pedidos, le recomendamos cursen los mismos por alguno 
de los siguientes medios: e-mail o fax.
La tramitación de pedidos de mercancía especial para el cliente requiere en la mayoría de los casos, un anticipo 
para poder cursar el pedido.
Una vez realizado este pedido y recibido el anticipo, DB GROUP, no se hará cargo de los posibles errores u omisiones 
cometidos por el comprador, que ocasionen modificaciones o cancelaciones del mismo.

Portes
Se negociará directamente, con cada centro logístico DB GROUP correspondiente.
En el caso de ventas Export, tendrán siempre el tratamiento de EXW. Con la única excepción de Portugal, que 
igualmente se negociará con cada centro logístico DB Group.

Recepción de mercancía
La mercancía entregada ya sea por transporte propio o ajeno, deberá ser revisada, en el momento de su recepción, 
siendo muy importante la comprobación del número de bultos indicados en el albarán de entrega de transporte 
al igual que el estado de los mismos, haciendo constar en el documento de la agencia, cualquier anomalía que se 
pudiera detectar. Independientemente, también les aconsejamos anotar siempre en este, “pendiente de revisar”.
El cliente dispondrá de 12 horas posteriores a la entrega, para poner en conocimiento de DB GROUP, cualquier 
incidencia. Nuestra empresa, no se hará cargo de ningún tipo de reposición sin el debido cumplimiento sine qua 
non de estas condiciones.
Se entenderá por válida y con poder suficiente, la firma estampada o sello, en cualquier conforme de entrega de 
mercancía, siempre y cuando la mercancía sea aceptada y no rechazada en el plazo antes descrito.
DB GROUP, dispone de un departamento de calidad que garantiza el buen estado de los productos que suministra.
En caso de cualquier vicio oculto o defecto de fabricación, que no hayan sido detectados por nuestro departamento 
(siempre que la deficiencia no haya sido derivada por el mal uso o mantenimiento del producto), la responsabilidad 
de DB GROUP, se limita al cambio del material por otro de la misma referencia, sin derecho a devolución de precio 
y quedará eximido de cualquier otro tipo de indemnización.
Solo en el caso de que esta mercancía se encontrara descontinuada, se podrá proceder a la devolución económica.

Devolución de mercancía
No se aceptará ninguna devolución, que previamente no se haya confirmado por nuestro departamento de 
ventas y que carezca de su documento de recogida correspondiente.
Igualmente, tampoco se admitirán devoluciones de ningún producto especial solicitado ex profeso por el cliente.
Tampoco se admitirá devolución de ningún producto, el cual haya sido transformado o modificado por parte del 
cliente.
No se admitirá devolución de mercancía, sea cual sea su motivo, transcurridos 15 días de la entrega de la misma.
En cualquier caso, la mercancía que sea recogida siempre deberá estar en el embalaje original en el cual se 
suministró y en perfecto estado de poder volver a ser puesta a la venta por DB GROUP.
Siempre que la devolución sea por causas ajenas a DB GROUP, se penalizará la misma con un 20% del valor de la 
mercancía devuelta, en concepto de: expedición, recogida y reubicación en nuestros almacenes. Si la resultante 
de este porcentaje, fuera inferior a 12 €, se establecerá este importe como penalización mínima.

MUY IMPORTANTE
DB GROUP se reserva el derecho de modificar total o parcialmente, cualquier dato que aparezca en este catálogo 
sin previo aviso. No se aceptará ninguna responsabilidad por erratas de impresión o errores del mismo.
Todos los colores y tonos de las imágenes de este catálogo son orientativos y pueden sufrir variaciones por 
defectos de impresión. DB GROUP se exonera de cualquier responsabilidad al respecto.
Queda prohibida la reproducción o copia total o parcial del contenido de este catálogo por cualquier vía, salvo 
autorización expresa y por escrito de DB GROUP.
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